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ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲ ಲಯದ ಡಾ.ಟಿ.ಎ೦.ಎ. ಪೈ ಭಾರತೀಯ 
“1. ಪೀಠದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಪಾಲದಳ್ಲಿ 2017ರ ಫೆಬ್ರುವರಿ 25 


ಹಾಗೂ ಅಃ “ಅಡುಗೆಮನೆ ಜಗತ್ತು' ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ ಲೇಖನ ರೂಪ. 


ಹಾಡಿಗೂ ಹೊಟೆಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? ಅಡುಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಡೆಯುವ 
ಪಾಕ ಸಾಹಸಗಳಿಗೂ ಜಗತಿನ ನಟನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಸಂಗೀತ ಸಾಧನೆ 


ಎತ್ತಣಿಂದೆತ್ತ ಸಂಬಂಧ) ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬ೦ಧವಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತು ಬಿಗಳನ್ನು 
ಹರಪ್ರಯತ್ನವಾದರೂ ಸರಿಯೇ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಣೆಯಲೇಬೇಕೆ೦ಂಬ ಹಟದ ಹಾಗೆ 
ಈ ಲೇಖನದ ಆಶಯ ತೋರಬಹುದು. ನನ, ಈ ಎಲ್ತ್ವಾ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳು 
ರಾರಾ 


ಹುಟ್ಟಿರುವುದು ಸಂಗೀತಗಾರರು ನಂಬಿ ನಡೆಸಿದ ಸ್‌ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದ, ಓದಿದ ಕಥೆಗಳಿಂದ, ಡೈವದ್ದು ಹಾಡಿದ ಹಾಡುಗಳಿಂದ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಬರಹವು ಹಾಡು ಮತು ಹೊ ಟ್ಟಿಗೆ ಇ೦ಬಂದವ ಟ್ಟ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಲೋಕವನ್ನು ಕಾಣು; ಚ ಸ ಜಾ ಯಾವುದೋ ತತ್ವವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅದನ್ನು ಇನ್ಕಾರದೋ . ನಂಬಿಕೆಯ ಗ ಜೀವನಕ್ರಮದ ಒಬ ೆ 
ಹೇರಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ತತ್ವವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ನವ೦ತೂ ಅಲ್ಲ. 
ಹೀಗೊಂದು ಕಥೆ. ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಡೇ ಗುಲಾ೦ ಅಲಿ ಖಾನ್‌ ಅವರ 
ಕಛೇರಿ ನನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅದೇ ಊರಿನ 
ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತರೊ ಬ್ದರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿತು ಬಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಕರೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿಳಿದರು. ಗ ಮಹಾ ಭೋಜನ 


| 


ಪ್ರಿಯರು. ಬರುವಾಗಲೇ ತಮಗಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ಭಕ್ಷಗಳು ತಯರಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ 
ಊಹೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗಬೇಗನೇ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ. ಗರಿಗರಿಯ ನಾದ ಕುರ್ತಾ ಪೈಜಾಮ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು. ಊಟದ ಮನೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಊಟದ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ 


ತ 


ಬಂದು ಕುಳಿತರು. ಎದುರಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತ ತಟ್ಟೆ ಆದರೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಬಟ್ಟಲುಗಳು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಜಾನು ರಾಹುವಾದ, ಸುಮಾರು 200 "ಜಿ ತೂಕದ 
ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು 'ಹಸನ್ಯುಖಿಯಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಕಾದರು. ಅಡುಗೆ ಮನೆಯ 
ಮೇಲುಸ್ತುವಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜ್‌ ಎ ಪಾತ್ರೆಗಳ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನು, ತಂದರು. ಒಂದೊಂದೇ ಬಟ್ಟಲುಗಳನು ನು. ತುಂಬಿಸುತಾ 
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ಹೋದರು. ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ತೆಳುವಾದ ದ್ರವ್ಯ ಒ೦ದರಲ್ಲಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಂಪು 
ಓದ ಹ್ಮ 

ಬಣ್ಣದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತರಕಾರಿಯ ಹೋಳುಗಳು ತೇಲುತಿದವು. 


ಕುಕ್ಕರಿಸಿದರು ಏನಪಚಾರವಾಯಿತೋ ಏನೋ, ಎಂದು, ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಗಾಲಾಗಿ 
ಅವರ ಸುತ್ತಾ ಬ೦ದು ನಿಂತರು ಇದು ಒಂದು ಊಟದ ರೀತಿಯೇನು) 
ಅದು ನನಂಥ ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೆ! ಐಸಿ ಖಾನಾ ಐಸಿ ಗಾನಾ? ಎಂದು 


ಗುಡುಗಿದರು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ, ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಹೋಗಿ, 
ಅಡುಗೆ ಮನೆಯ ಮಹಾರಾಜ್‌ ತಲೆತಗಿಸಿ ನಿ೦ತರು. 

ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಶಿಷ್ಠರನ್ನು ಕರೆದು, ಅವರಿಗೆ ಅಡುಗೆ ಸಾಮಾನಿನ 
ಉದ್ದ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಧ ರ್ಧ ಕಿಲೋ ಮಾಂಸ, ಅರ್ಧ ಕಿಲೋ 
ಖೋವಾ, ಬಾದಾಮಿ, ಗೋಡಂಬಿ. ಈರುಳ್ಳಿ ಕೊತ್ತಂಬರಿ ಸೊ ಸೊಪ್ಪು 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತರಲು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕರೆ ರೆದು ಮನಿಯ 
ಮುಂದಿನ ತೋಟದಲ್ಲೇ ಇಜ್ಜಿಲು ಒಲೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಲು ಚಾ 
ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಘಂಟೆಗಳೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಅಡುಗೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಪೂರೈಸಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಡಿಸಿ. ತಾವೂ ತಿಂದು ಸಂತುಪ್ಪರಾದರು. 

ನವಾಬರಿಗೆ ತಲೆತಲಾಂತರಗಳಿಂದ "ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ ಸಂಗೀತಗಾರರ 
ಮನೆತನದಿಂದ ಬ೦ದ ಇವರು ರುಚಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ ರು. 
ಸತಃ ಪಾಕಪ್ರವೀಣರಾಗಿದ್ದ ಈ ಅಪ್ರತಿಮ ಪಂಜಾಬ್‌ ಘರಾನಾದ ಗಾಯಕ, 
ಹ್‌ ಹೇಗೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಅನುಭವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ, ಆನಂದದಲ್ಲಿ 


೩ 


ತೇಲಿ ಬಿಡು ಡುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಊಟದ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅವರ ಬಯಕೆಗಳಲ್ಲಾ ಮೇಲು 
ಸ್ಮರದ್ದೇ ಆಗಿತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ತಂಬುಳಿ- ತೊವೇ ಊಟ, ಊಟವೇ 
ಲ; “ರಸವತಾ ನದ ಭೋಜನ, 8 ುಷಾಹಾರವೇ ಆಗಬೇಕಿತು. ಅದೂ ಹತ್ತಾರು 


೪ ಒಪ 
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ಜನರ ಜೊತೆಗೆ, ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರತಿಯ ತುತ್ತಿನಲ್ಲೂ ರಸಾನುಭವನ್ನು 

ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ಅವರ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಎಂ ಲ 
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ಈ ಮಾತು ಅವರ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟಿಗೂ 
ಯಾವ ಒಂದು ಸ್ಪರವನ್ನೂ ನಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು. ಹಾಡಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಹರದ ಅ೦ತರಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಕ್ಕು ಕೇಳುಗರನ್ನು ಭಾವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದಿಗೂ ಅವರನ್ನು ನೆನೆಯುವು 

ಅವರ ಟುಮಿಗಳಿಗಾಗಿ. ಸ್ತ ಟುಮಿ ಗಾಯಕರಲ ಬದೇ ಹೋದರೂ, ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಪರೂಪವೆನಿಸುವ ' ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಬೆನಾ ಸ್‌ ಘರಾನದ ಮಹಿಳಾ 
ಸಂಗೀತಗಾರರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಅವರ ಕಲೆ ಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿ, ಅವರಿಂದ 
ತಾಲೀಮು ಪಡೆದರು. ಅವರ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ, ವಿರಹ, ಶ್ರ ಶೃ೦ಗಾರ, 

ಪಾರಂಪರಿಕ ಗಾಯಕಿಯರನು ಮೀರಿಸು ತ್ತಿತ್ತು. 

“ಡೌನ್‌ ಮೆಮೊರಿ ಲೇನ್‌ ' ಎನ್ನುವ ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ, ಜಿ.ಎನ್‌. 
ಜೋಷಿಯವರು, ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿ ಎ. ೈದಯರಿಗೆ 
ಸದಾ ತೆರೆದಿರುತ್ತಿತ್ತೆ೦ದು, ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ, ಅವರಿಗೆ ೧ ಜೋತು 
ನಡೆಸಿ, ಹಾಡು “ಹೇಳಿ ಬೀಳ್ಳೊ ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರ 
ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲಾ ಕೇಳುಗನೂ ಸಹೃದಯನೇ, ಅವನಿಗೆ" ಸಲ್ಲುವ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಸಲ್ಲಲೇಬೇಕು. ಅವರ ಸಂಗೀತ ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿತ್ತೋ, ಅಪ್ಡೇ ಅವರು 
ಭಾವಸೂಕ್ಷ ರೂ ಆಗಿದ್ದರು; ರುಚಿಸೂಕ ರೂ ಆಗಿದ್ದರು! ಅವರ ಬಜ 
ಅರ್ಥಗಳೆಛ್ಲವೂ ಅವರ. ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿತ್ತು. ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಪೋಷಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತದ ಭಾವವನ್ನೂ ಪೋಷಿಸಿದರು. 

00 ೩7೮ ೫/7೩! )'0೬ 6೩! ಎನ್ನುವ ತತ್ವಶಾಸ್ತದ ಮಾತು ಸವಕಳಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳಿದರೂ, ಅದು ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ-ಶಾಂಸ್ಕ ಶಿಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆಹಾರ ಕ್ರಮ ನಮ್ಮ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ನಿಲುವುನಳನ್ನು ಬಹ ಹುಪಾಲು 
ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ, ಜಗತ್ತಿನಾದ (೦ತ ಇಂದು ಹೊಸ ಹೊ ಇಸ ರೀತಿಯ 
ಆಹಾರ ಚಳುವಳಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ತ ಅಷ್ಟೂ ಚಳುವಳಿಗಳೂ ನಮನು, 
ನಮ್ಮ ಆಹಾರ ಪರಂಪರೆಗೆ "ಹಿಂದಿರುಗಿಸು ಎವ ನಿಟ್ಟಿನ ಕ್ಸಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆ 


ಚಳುವಳಿಗಳ ಭಾಷೆ ಭಿನ್ನವಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಮೂಲ ಕಲನೆ ಒಂದೇ. 


ಕ್ಟ 


2 


ಛ 
ಆಹಾರದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಕಿರಿದಾಗಿದ್ದಾಗ. ನಮ್ಮ ರುಚಿ ನಮ್ಮ ಭೌಗೆ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮುದಾಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಇದ್ಯಾಗ. ಖ ಕೃಷಿಯ 
ಕಾರ್ಯಾ ನೆಯಾಗುವ ಮೊದಲು, ಊಟ ಸರಕು ಆಗುವ 
ನ ನಾಲಿಗೆ ಬಹ ದಾಕಾರವಾಗಿ ಪೀಠಿಕಾ ದ್‌್‌ ಇಂತ್ಯ್‌ ಸುರಾ ಗಜ 9ತೆಗ್ಗೀ ಗರ್‌ ಇಂ. ಇಷು ಡ್‌ 
“ಲಗಿ ಹೈಹಿಬಾಕಾರಿವಾ ಬಳದು ಬವಿ೦ಚಿದಿ ಎಲ್ಲಾ ರುಚೆಗಳನು. ಮೋಹಿಸುವ 
ಮೊದಲು. ನಾವು ಬೇರೆಯವರಾಗಿದೆವೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತೇನೋ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಆ 
ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಹಾರದ ನೇರ ಸಂಬಂಧ ಇರುವುದು ವ್ರಕಿ ಹಾಗು 
ಫ್ರಂ 
ಸಮೂಹಗಳು ನಂಬುವ ತತ್ತದೊಂದಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಆಲೋಚನ 
ಕ್ರಮ, ಹಾಗೂ ಆಹಾರ ಕ್ರಮ $ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದರೊಂದಿಗೊಂದು ಆಳವಾಗಿ 
ಬೆಸುಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ನಂಬುವ ಕಲೆಯ ಮಾರ್ಗವೂ 
ಫೆಟ್‌ 
ಟ್ಟ 


ಇವೆಲ್ಲದರ ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬವೇ ಆಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 


ಧ್ರುಪದ್‌ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿರುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಡಾಗರ್‌ ಬಂಧುಗಳ ಪರಿಚಯವಿದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಧ್ರುಪದ್‌ ಸಂಗೀತ ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾದ ಪ್ರಕಾರ ಅ೦ದರೆ, ಒಂದು 


ಸ್ವರದ 17107010೧6ನ ಮೇಲೆ ಧ್ರುಪದ್‌ ಗಾಯಕರು ಕೆಲಸ ಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ನಿಮ್ಮ ದೇಹ-ಮನಸ್ಸು ಬೆ೦ದು ಒ೦ದು ರೀತಿಯ ತಯಾರಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತೆ, 
ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗು ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮವೂ ಅಪ್ಲೇ ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಅಸಾಧಾರಣ 
ಶಿಸಿನಿಂದ, ತ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 

ಬ ಜಮ್ಮೆ ಕಿರಿಯ ಡಾಗರ್‌ ಅವರು ಅಮೇರಿಕಾದ ತಮ ಶಿಷ್ಯರ ಮನೆಗೆ 


ಬಾ 


ಪಾಠ ಮಾಡಲು ಹೋದರಂತೆ. ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂ ಡಲೆ ೀ. ಇಡೀ 

ಮನೆಯನು, ಸಚ್ಚ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಅಡುಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಅನೇಕ 
ಜೃ [ಬ ಛಿ 

ದಿನಗಳು ತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆದರಂತೆ. ಸುಮಾರು ಒಂದು ವಾರದ ನಂತರ - ಈಗ 


ಇ ಇ ಂಉ ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ತುಂಬಾ ಯಾವುದ್ಕಾ ವುದೋ ದೇಶಗಳ 
ಮಸಾಲೆಯ ವಾಸನೆಗಳು ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು ತ್ತು. ನಾವು ಹಾಡುವ ಪ್ರತಿ ಸ್ವರಕ್ಕೂ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಬಾಬಿನ ಪರಿಮಳವಿರಬೇಕು. ಶ ಶಾಶ್ವತವಾದದ್ದು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೇ 
ದ್ಯ ಈ ಅಸ್ಥಿರವಾದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರದೂಡಬೇಕು - 'ಎಂದು ತ ತಮ್ಮ ಒಂದು ವಾರದ 

ಜ್ಜ ತ್ರಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರಂತೆ. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 
ಮೂರು ತಿಂಗಳೂ ಸ್ಪತಃ ತಾವೇ ಎಲ್ಲಾ ಶಿಷ್ಕರಿಗೂ ಅ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿದರಂತೆ. 
ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ ಪರಂಪರೆಯೋ, ರುಚಿ ಗೂ. ಹಾಗೇ ಎಂದು ನಂಬಿದವರು 


ಆ 


್ಲಿ 
ಅಲವಿ 
ಗ್ಭತ್ರ 


ಚ ಛ್‌ 


ಡಾಗರ್‌ ಮನೆತನದವರು. ನಾಲಿಗೆಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ರುಚಿಯ ಆಮಿಷ ಒ 
ಅದರ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ, ಬು ಭಾೀ ಗಳು 
ಲಂಪಟವಾಗಬಹುದು, ಸ೦ಗೀ ತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಏಕಾಗ್ರತೆ ತ್ರ ಸ್ಥಿರ ಚಿತ ಾಸುಫ 

ಧ್ಯ ಬರಬಹುದು. ಹಿತ್ತಲಿನ ಮಾತು - ಏಳು ಸಮುದ್ರದ ನೀರು "ಕುಡಿದವರ 


ನು - ಎನು ವಾಗ, ಈ ಅರ್ಥವೂ ಅದರೊಳಗೆ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೇ ೀನೋ. 
್ಧ ನ್ನು - 


ಐ£ 


`` 40) 


ಒಂದು ಕಚೇರಿಯಿ೦ದ ಹೊರ ಬಂದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬರುವ 
ಪ್ರಶೆಗಳು ಈ ರೀತಿಯವು: ಹೇಗಿತ್ತು ಸ೦ಗೀತ?. ಏನನಿಸಿತು? ಇಷ್ಟ ಆಯಿತಾ? 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ: ಪಕ್ವವಾದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಇನ್ನೂ ಎಳಸು, ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ 

ಹೋಗಬೇಕು7- ಹೀಗೆ. 
ಪಕ್ವ ಅನ್ನುವ ಪದದ ಅರ್ಥ ಮಾಗೋದು,. ಕಳಿಯೋದು; ಇದು 
ಆಹಾರಕ್ಕೆ "ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪದ. ಸಂಗೀತಜ್ಜೆ ಶೀಲಾ ಧರ್‌ ಗುರುತಿಸುವ ಹಾಗೆ. 
ಪಕ ಅನ್ಫುವುದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪದ 'ಪಾಕ'ಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದದ್ದು. ರ ಪದಕ್ಕೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ 0008 ಆಗಿ 


ಎ 
ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಸದೃಢವಾದದ್ದು. ಸತ್ವಯುತವಾದದ್ದು, ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೂ ನಿಲ್ಲುವಂಥದ್ದು - ಹೀಗೆ. ಈ ರೀ. ಪದವು ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸಿಕೊ೦ಡ ಮೇಲೆ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತಾನು ಏನಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದನ್ನೂ 
ಭೂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, "17517! ಎ೦ಬ ಬಹುಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪದದ 
ತನ್ನ ಸಂ €ಬಂಧವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಡೆದು ಕೊ ತ್ರದ, 1751801 
ಫೊಟೊಗ್ರಾಫಿ, 175801 ರಸಂ, 15/71 ನೂಡಲ್ಸ್‌, 175180! ಬುಕಿ೦ಗ್‌ 
ಇದ್ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇದು. ಬದಲಿಗೆ ಪಕ್ಕ, ಅಥವಾ ಪಕ್ಕಾ, ಅಥವಾ 
ಪಾಕವಾಗುವ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ, ಸ ೈತಿಯಿದೆ, ಪರಂಪ ರೆಯಿದೆ. 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುಣ-ಸ್ಪಭಾವಗಳಿಂದ, ಅಭಿವೃ ಕ್ರಿಗೆ ಸ್ವಂತಿಕೆ ದೊರೆತರೂ, 
ಪರಂಪರೆಯೊಂದಿಗೇ ಅದರ ನಿರಂತರ ನಂಟು. 

ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಪರಂಪರೆಯ ಆಶಯವೂ, ಒಬ್ಬ ಅಡುಗೆ ಭಟ್ಟನ 
ಆಶಯವೂ ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ರುಚಿ ಮತ್ತು ರಸದ ಅ: ನುಭವ. 
ಅದರ ಮೂಲಕ ರಸಾನುಭೂತಿಗೆ, ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ತು ವುದು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಆಹಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ, ಸುಮಾರು ಬಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸುವ ಸತ್ಯ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ. ಜಾಕಿರ್‌ ಹುಸೇನ್‌ ಬರುವ ಚಹಾದ 


ಶ್ರಿ 


ಜಾಹಿರಾತಿನಲ್ಲಿ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಪೇಶ್ಶಾರ್‌ ನುಡಿಸಿದ ನ೦ತರ, ಸಭಿಕರೆಲಾ 
ಅವನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ವಾಹ್‌ ಎಂದರೆ, ಸತಃ ತಾವು 
ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಹಾದ ಕುರಿತು, "ವಾಹ್‌, ತಾಜ್‌ ಬೋಲಿಯೇ' ಎನುತಾರೆ. 
ಇದು. ಎರಡರ ರಸಾನುಭವದ ಕುರಿತದ್ದಾದರೆ, 1478ನ ರಾ 
ಬರುವ ಸಾಲು ರುಚಿಗೂ ಸ್ಮೃತಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬ೦ಧದ ಕುರಿತದ್ದು. ಅಜ್ಜಿ 


ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆಯ ಜೂ ಜಾಮ ಎ ಕು ಘೋಷಿ ಷಿಸುವ ಸಾಲು, ಪತಿಭೆಯ 


[ತೆ 


ಎನ್ನುವ ವಿರ ಕೂಡಿದೆ. ಜಾ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟಿ. ಎರಡೂ ಅನುಭವಗಳೂ 
ಪರಂಪರೆಯ ರುಚಿಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸ ಸಬೇಕು. ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆಯೆ 
ಮಾಡಿದರೂ, ಇಂದಿನ ಹೋಳಿಗೆ ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದ ಹೊ ಯೂ 
ಆಗದಿರಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಸಂಗೀ ತಗಾರರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎ: 
ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಕಲೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಬೂ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಏನು `ಸಂಭವಿಸುವು 

ಸತ್ಯ ರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟುವ ಭಾವಗಳಿಗೂ ಧೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ 
ಲೇಪನವಾಗಬೇಕಾದರೇ ಎ ಉಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿಡುವುದು - [1110 !0೩!17071 
- ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯ. ರಾಗ-ಭಾವ ಶುದ್ಧತೆ, ಸಂಯಮ, ಸಂಗೀತದ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಪ್ರ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆರಂತನವಾದ. ಅನಾದಿ ಕಾಲದ ಸಂಗೀತದ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಪಡೆಯಬೇಕು. ಬಿಲಾಸ ಸ್ಟಾನಿ ತೋಡಿ ರಾಗಕ್ಕೆ 300 ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. 
ಸಾವಿರಾರು ಸ೦ಗೀತಗಾರರು ಈ ರಾಗವನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 
ಬಿಲಾಸ್ಟಾನಿಯೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಚಿತ್ರಣವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಂದು. ಬಿಲಾಸಖಾನನಿಗೆ 
ಆದ ಆ “ದುಃಖದ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಗವ ರೂಪ ತಾಳುವುದು. ಭಾವಕ್ಕೆ 
ಸ್ಮೃತಿ ಇರುವಂತೆಯೇ ರುಚಿಗೂ ಇದೆ. ಅವೆರಡರ ಗುಣಾವಗುಣಗಳು 
ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದು ಅಂದಿನಿ೦ದ ನಾವು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದು ನಾವು ಒದಗಿಸುವ ಅರ್ಥದ ಮೇಲೆ. 


ಭೀಮಸೇನ ಜೋಶಿ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಘರಾನಾದ ಸಂಗೀತ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿಯ 

ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಅಂಶಗಳ ನ್ನು ತಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರು ಸಂಗೀತಕ್ಕಾಗಿ ಇಡೀ 
ದೇಶವನ್ನೇ ಅಲೆದವರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ. ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನು ತಿಕ ಸದಾ 
ಸಂಗೀತಡಡೆಗೇ ಚಲಿಸು ತ್ತಿದ್ದ. ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ಭೀಮಸೇನ “ಜೋಶಿಯವರದು 
ಭೀಮಕಾಯ, ಭೀಮ ಕಂಠ, “ಬೀಮ ಹಸಿವು ಕೂಡ. ಅವರು ಕುಂದಗೋಳದಲ್ಲಿ 


ಪ 


ಸವಾಯಿ ಗಂಧರ್ವರ ಗುರುಕುಲವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ, ಅಂದರೆ 
ಬೆಳಕು ಹರಿಯುವವರೆಗೂ ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಗುರುಗಳ 
ನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಾಪಟ್ಟೆ ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಚೀಚೆ ಮನೆಯವರು, ಸ್ನೇಹಿತರು. ಒ೦ದು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಕ್ಕಿ ಉಳಿದ ಜೋಳದ ರೊಟ್ಟಿ. ಪಲ್ಯ, ಅನ್ನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬಿ 
ಮಾಡಿನಲ್ಲಿಡುತ್ತಿದ್ದರ೦ತೆ. ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ 'ಭೀಮನ ಮಾಡು' ಎಂದು 
ಕುಂದಗೋಳದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಬೇಕು. ಹೀಗೇ ಇರಬೇಕು - 
ಎಂದು ಜೋಶಿಯವರು ಹಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ, ರಿಯಾಜ್ಗಾಗಿ ಆಹಾರ, 
ಅಪ್ಲೇ. ಎಂಥಾ ವಿಪರ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಒಂದು ಚಮಚ ತುಪ್ಪ ತಾಯಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವ ಸಿಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟ ಭೀಮನಿಗೆ, ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಸಂಗೀತದ 
ಹೊರತು ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಶಿಷ್ಕರೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಅವರ ಕುರ್ತಾದ ಗುಂಡಿ ಕಿತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಅದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಶಾಲು ಹೊದ್ದು ಕಛೇರಿಗೆ ಹೊರಟುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಭಾರತ 
ರತ್ನ ಬಂದಾಗಲೂ ಅವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅಷ್ಟೇ ನಿರ್ಭಾವುಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಲೆಮಾರಿಯ ಹಾಗೆ ಎಪ್ಟೇ ಸುತ್ತಿದರೂ, ಯಾವುದೇ ಶೈಲಿಯ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊ೦ಡರೂ, ಜೋಶಿಯವರಲ್ಲಿ 
ಪರಂಪರೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ತುಂಬಾ ಆಳವಾಗಿತ್ತು ಸಂಗೀತ ಸಾಮ್ರಾಜಿ ಕೇಸರಬಾಯಿಗೆ 
ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಅಡುಗೆ ಮನೆಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ 
ಕೇಸರಬಾಯಿ ಇವರ ಕಛೇರಿಗೆ ಬಂದು ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರಂತೆ. 
ಜೋಶಿಯವರು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ - ಬಾಯಾರೇ, ತಾವೇಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದಿರಿ? - ಎಂದರಂತೆ. "ನೀ ಭಾರೀ ಛಲೋ ಹಾಡ್ತಿಯಂತೆ, ಹಾಗೇ 
ನನ್ನ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಭಾಳ ಕದ್ದೀಯಂತೆ? ಕೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬ೦ದಿದ್ದೀನಿ' 
ಎ೦ದು ಕಡ್ಡಿ ಮುರಿದ ಹಾಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. 'ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿರಾಣಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲೇ ಬೇಯಿಸಿದ್ದೀನಿ, ನೀವೇ ಕೇಳ್ರಿ ಬಾಯಾರೇ...' ಎಂದು 
ಜೋಶಿಯವರು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ನಾವೀನ್ಯತೆ, ಎಂದಿಗೂ 
ತೊಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಪರಂಪರೆಯ ನಂಟು ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಂತೆ. 


ನಮ್ಮ ಆಹಾರ ಶ್ರಮ, ಅದರಲ್ಲಿ ಬಯಸುವ ರುಚಿ, ಅದೇ ರೀತಿಯ ೩೮5(7610 
00160100 ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ನಂಬಿದವರು ಅಸಾಧಾರಣ 


ಸ ಕ 
ಛ ರಿಶ ಬ 
ಅಡ್ಡಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮೋನಾ ಎ೦ಬ ಬಟಾಣಿ ಕಾಳಿನ ಪದಾರ್ಥ ಅವರಿಗೆ 


ತ್ರಿದ್ಧ ರಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರು, 
ಒ೦ದೆರಡು ತುತ್ತು ತಿಂದು ಈಂಲಬ್ದನ ಸದ್ದೇಶ್ವರಿಗೆ ಉಣ್ಣಲು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು 


ಈ ಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತವೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಸ್ವರವನ್ನು ತ ಚಾತನ ರೀತಿ 
ರಾದರೆ. ಭಾವದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಾ ಸವಾದರೆ' ರಾಗವೇ ಮಾ” 
ದಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೇಗೋ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ... 
_ ಗುರುಗಳು ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಇದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಿ 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಅವರ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 


0; ಕ 


ಜೊತೆಗೆ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಮೇ ಲ್ಸೈಸಿ ಸಿ ಭಾವಸಮಾಧಿಯನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸು ತ್ರಿ 


ಬಕ್ಕ 


ಸ 


( 


ಹೀರಾಬಾಯಿ ಬಡೋದೆಕರ್‌ ಗಂಗೂಬಾಯಿ ಹಾನಗಲ್‌ ಅವರನ್ನು ಗೇಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. "ನಿನ್ನ ಹಾವ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಡುಗೆ ಮನೆಯ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತವೆ! ಏನಾ ಗಂಗು, ಹಾಡುವಾಗಲೂ ನೀ 
ರುಬ್ಬೋದು, ಕಲಸೋದು. ಹುರಿಯೋದು. ಕುಟ್ಟೋದು?ಇದೇ ದ್ಯಾನಿಸ್ತಿಯೇನು ಸೆ 
ಅದಕ್ಕೆ. ಗಂಗೂಬಾಯಿ: “ಇರಬಹುದು, ಬಾಲ್ಕದಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡು ನನ್ನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷು ವ ದೊಡ್ಡದ್ದಾಗಿತ್ತೆ ತ್ರೆ೦ದರೆ ನನ್ನ ಹಾಡಿಗೆ ಅದರ ವಾಸನೆ ತಗುಲಿದ್ದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು?" 
ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಏನೋ ಗಂಗೂಬಾಯಿ ಅವರ ಊಟದ ಅಗತ್ಯ ತೀರಾ 
ಕಡಿಮೆ - ತಿಳಿ ಸಾರು, ಅನ್ನ, ಚಟಿ ಪುಡಿ ಇದೇ ಅವರಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ. “ಎಂಥಾ 
ಔತಣವಾದರೂ ಅವರು ತಿನ್ನು, ್ರಿದ್ದುದ್ದು ಇಷ್ಟೇ. ಅವರ ಮನೆಯ ಜ ಬಾಗಿಲು 


ಮುಜ್ಚುತ್ತರಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಬ೦ದವರಿಗೆಲ್ಲಾ, ಚಹಾ, ಪೇಡಾ, ಚೂಡಾ, 
ಊ ತಿಂಡಿ - ಸರಬರಾಜು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ತ ತಮ್ಮ ಇಷ ದೈವ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಪ್ರಸಾದವಾದರೆ, ಸಂಗೀತ 
ಒಕ ಬ್ರ್ವ 


ಗುರುಗಳ ಪ್ರಸಾದ. ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ದ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಅವರೆಂದೂ 

ಮಹದಾಸೆಯನ್ನು ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಗು ರುಗಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಹ ತ್‌ 

ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಗಂಗೂಬಾಯಿ ಮೊದಲಿಗರು. ಭಕ್ತಿಗಿಂತ ಉನ್ನತ 


ಮಹತಾ ಿಕಾಂಕ್ಟೆ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ - ಸಂಗೀತವಿರಬಹುದು. ದೈವವಿರಬಹು ುದು, 
ಗುರುಗಳಿರಬಹು ದು. ಸರ ೦ಗೀತ ತಪಸಿನ ಹಾಗೆ. ಬಹಿಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ 


೯ ರೆ 
ಚಲಿಸಿ, ಎಲ್ತಾ ಸೂ ಗಳ ಅರ್ಪಣೆಯ ಭಾವದಲ್ಲೇ ಕ೦ಡುಕೊಂಡಿತು. 
೧ ಲ 
ಈ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಗ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಣ್ಣುವುದರಲ್ಲೇ 


ಸವನ 


ರುಚಿಯನ್ನು ರಸದಿ೦ದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಹುದೇ. ಜಸು! ಸ್ಥ ಸತಿಯನ್ನು 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಹಾುದೇ 

ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಹುದೇ? ನಾವು : 
ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಿ೦ದ, ಅದರ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಅದು ಬಿನವಾಗಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ಸಂಗೀತ ನಮ್ಮ ವೆ ಕ್ರಿಕ ತ್ರ 

ಆತಾ ೨ನಂದದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಯ ಬೇಕು. ನ ಸ 

ಮೇಲೆ ನ್ಯು ಬೀರ ಬೇ ಯ್ಯ ಸ ಜು ಹಾಡಿಗೂ 









ನೀನಾಸಮ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು: 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 10ರಂದು ಕಿನ್ನರ ಮೇಳದ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ಇರ್ಫಾನಾ 
ಮಜುಂದಾರ್‌, ಸೀಲಿಯಾ "ಮತ್ತು ಗೌರವ್‌ ಸಾಹ್ನಿ ಇವರಿಂದ ಎಶಿಷ್ಟ 
ವಿದೂಷಕ ಪ್ರಯೋಗವಾದ "ಓತೋ ಆಪಲ್‌ ರಿಂಗ್‌' ಎಂಬ ಮೈಮ್‌ 
ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತು. ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 15ರಂದು ಸಂಚಿ ಫೌಂಡೇಶನ್‌ ನೆರ ದಿನ 
ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಗೀತೆಗಳ ದಾಖಲೀಕರಣ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 







ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಮನೆ 


ಡಾ. ಎಚ್‌.ವಿ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ 


ಮಣಿಪಾಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಡಾ.ಟಿ.ಎಂ.ಎ. ಪ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೀಠದ 
ಓು 

ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಪಾಲದಲ್ಲಿ ೨೦೧೭ರ ಫೆಬ್ರವರಿ ೨೫-೨೬ರಂದು "ಅಡುಗಮನೆ 

ಜಗತ್ತು 'ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಡೆದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ 


ವಿಸ್ತರಿತ ಲೇಖನ ರೂಪ. 


ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ 
ಸ್ಥಳವಾದ ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಭಾರತದ ವೇದಾಂತ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಅನ್ನಮಯಕೋಶವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರ. ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶಬ್ದಕೋಶವಾದ ಅವುರಕೋಶಮ (ಅಮರಸಿಂಹ ವಿರಚಿತ ನಾಮ 
ಲಿಂಗಾನುಶಾಸನಮ) ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಮಹಾನಸ, ಪಾಕಸ್ಥಾನ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿತ್ತಿದೆ. ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಮಹಾನಸಿಕ, ಸೂದ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ 0೦೦೬ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ. 
ದೊಡ್ಡ ಅಡುಗೆಮನೆ ಇದ್ದು ಹಲವರು ಸೂದರಿದ್ದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡುವ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕ (0801) ನನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 


ಪೌರೋಗವ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಅಡುಗೆಯ ನಿಪುಣರೆಂದರೆ 
ನಳ ಮತ್ತು ಭೀಮ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಳಪಾಕ, ಭೀಮಪಾಕ ಎಂಬ ಪದಗಳು 
ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿವೆ. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಭರತನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಭರದ್ವಾಜಮುನಿಗಳು ನೀಡಿದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ವಿಧದ ಖಾದ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಸಾವಿರಾರು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಿನ ರಸ, ಬೇಲದ 
ಹಣ್ಣಿನ ಪಾನಕ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿತ್ತು. ವಿವಿಧ ಪಾಯಸಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದುವು. 


೧೧೨ 


ತೆ 


೨ 


ಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, ಲೇಷ್ಯ, ಚೋಷ್ಯ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಧದ ಆಹಾರವನ್ನು ಅಪ್ಸರೆಯರು 
ರು. ಭರತನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಇಂಧ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಅನ ಭವಿಸುವ ಅವಕಾಶ 


ಶ 


ಕ 
ತಾ 


೨ 


ಕ 
ಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ; 


ಲ್ರ 


ಓ[ಿ 


ೂರೆಯಿತು. ಅವರೆಂದರು -- 


ತ್ತ 


ನೃೈವಾಯೋಧ ಷಂ ಗಮಷ್ಯಾಮೋ 
ನ ಗಮಿಷ್ಯಾಮ ದಂಡಕಾನ್‌ ! 
ಕುಶಲಂ ಭರತಸ್ಥಾಸ್ತು 
ರಾಮಸ್ಕಾಸ್ತು ತಥಾ ಸುಖಮ್‌ !/ 


ನಾವು ಆಯೋದ್ಯಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೂ ರಾಮನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭರತನಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ, ರಾಮನಿಗೂ 
ಸುಖ ಸಿಗಲಿ. ನಾವು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಬಿಡಾತ್ತೇವೆ. 


ಆ ಹ 


ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಊಟದ ಪ್ರಭಾವ. ಮನುಷ್ಯ ಊಟದ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
ಸುಖಪಡುವಷ್ಟು ಇನ್ನಾವುದರಿಂದಲೂ ಪಡಲಾರ. ಊಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರ ಕಾವ್ಯವೂ 


ಬೇಡ, ಸಂಗೀತವೂ ಬೇಡ. ಎಲ್ಲ ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಪ್ರಭಾವ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಹಾನಸ (ಅಡುಗೆಮನೆ) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತದ್ಭವರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಬಾಣಸ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಾಣಸಿಗ ಎಂದರೆ ಅಡುಗೆಯವನು. 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಒಂದು ವರ್ಷ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದಾಗ ಭೀಮನು ವಿರಾಟರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಸಿಗನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕೀಚಕನಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಭೀಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಅವನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಅಡುಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಕೆಲದರೊಟ್ಟಿದ ಪತ್ರ ಶಾಕಾ 
ವಳಿಯ ಫಲರಾಶಿಗಳ ಕಳವೆಯ 
ಹೊಳೆವುತಿಹ ರಾಜಾನ್ಹದಕ್ಕಿಯ 
ಸಾಲ ಹರಿಯಣದ! 
ಕೆಲಬಲದ ಸಂಭಾರ ಚೂರ್ಣದ 
ಲಲಿತ ಬೋನದ ವಿವಿಧ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ವಳಿಯ ಬಾಣಸದೂಳಗೆ 
ಬಂದಳು ಮತ್ತ ಗಜಗಮನೆ!/ 


೧೨ 


ತರಿದ ಕುದಿಗಳ ಹಂದಿಯಡಗಿನ 
ಜುರಿತರಕುತದ ಮೊಲನ ಖಂಡದ 
ತಿರಿದ ಗುಬ್ಬಿಯ ಕೀಸಿ ಸೀಳಿದ 
ನವಿಲ 'ಲಾವುಗೆಯ! 
ತುರುಗಿದೆಲುವಿನ ಸಾಲ ಸುಂಟಿಗೆ 
ಮೆರೆವ ಮಾಂಸದ ರಾಸಿಗಳ ಹರ 
ದರಕಗಳ ಕಂಡಬಲೆ 
ಹೊಗಳಿದಳಡಬಳದ ಮನೆಯ!! 


ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದ ದೊರೆಗಳು ವಿದ್ಯಾಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದು ನಾನಾ 


ಕಾವ್ಗಗಳನ್ನೂ ಥಗಳನ್ನೂ ಚಿಸಿರುವುದು ಸುವಿದಿತ. ಹನ್ನೂಂದನೆಯ 

ಆ ಬಗ ಕಾಲುಕ್ಯರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಾಜ ಸೋಮೇಶ್ವರನು 

ರಾಜಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ ೫ ಅಭಿಲಕ್ಷಿತಾರ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬ ಒಂದು 

ವಿಶ್ವಕೋಶವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನ್ನಭೋಗ ಎಂಬ ಭಾಗವು 
ದ ಮತ್ತು ನೆ 


ಕಿ 
ಡುಗೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾಹಾರದ ಮತ್ತು ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಅನೇಕ 
ಆನ್‌ ೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ಅ ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಡುಗೆಯ ವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಕೈಪಿಡಿ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ತಿ 
ಅಡುಗೆಮಾಡುವವನನ್ನು ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಸೂಪಕಾರಕ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾನ. 
ಎಮ್ಮೆ ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಯಸವನ್ನು ಅವಣು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 
ಪ್ರಕರ್ಷಕವೆಡ ಅವನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಮಂಡಕವನ್ನೇ ಇಂದು ನಾವು ಮಂಡಿಗೆ 
ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಇಂದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಪೂರಿ ಸಂಸ್ಕ ಒೊತೆಲ್ಲಿ ಪೂರಿಕಾ. ಈಗ 
ನಾವು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ತಿನ್ನುವ ಇಡ್ಲಿಗಳೂ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಿನವು 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಇಡ್ಲಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತ ಹಾರಿಸಬೇಕಂದು 
೨ 


ಸೋಮೇಶ್ವರನು ವಿವರಿಸಿದಾನ. 


ು 


ಆಮ್ಲೀಭೂತಂ ವ. ೦ ಲಿಛಿ ಾಷಪಿಷ್ಟಂ ಪಿ ಪಿಟಿಕಾಸು ವಿ ವಿನಿಕ್ಷೆಪೇತ್‌! 
ವ ರ್ಭಾಭಿರನ್ಯಾ ಭಿಃ ಪಿಧಾಯ ಪರಿಪಾಚಿಯೇತ್‌!! 


ಬಿದ 


ಉದ್ದನ್ನು ಹೊಟ್ಟುತೆಗದು ಒರಳಲ್ಲಿ ರುಬ್ಬಿಟ್ಟು ಮರುದಿನ ಅದು ಹೆಪ್ಪಾಗಿ ಉಬ್ಬದ 
ಮೇಲೆ ತಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಬೇಕು. 


೧೩ 
ಸುಶೀತಾ ಧವಲಾಃ ಶ್ಚಷ್ಣಾ ಏತಾ ಇಡರಿಕಾ ಮತಾಃ 
ಆರಿದ ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ವ್ಳದಾವಾಗಿ, ತಿನ್ನಲು ಹದವಾಗಿರುವುದೇ ಇಡರಿಕೆಗಳು. 


ಕಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಇಡ್ದ್ಡಲಿಕಾ ಎಂದೂ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಘಾರಿಕಾ (ಗಿರಿಗೆ), ವಟಕ (ವಡೆ) ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಳದಿಯು ಬಸವಭೂಪಾಲನಾು ರಚಿಸಿರುವ 
ಶಿವತತ್ತ್ವರತ್ನಾಕರದಲ್ಲೂ ನಾನಾ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ವಿಸ್ತೃತ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಪ್ರೇಮಕುತೂಹಲ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭೀಮವಟಕ, ಘೋಲವಟಕ, ಕ್ವಥಿತವಟಕ, 
ಕಾಂಜಿಕವಟಕ, ಆಶ್ಚರ್ಯವಟಕ, ಚಿಂಚಾವಟಕ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ವಡೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಧೋಸಕ, ದೋಷಕ ಎಂದು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದೇ 
ದೋಸೆ. ಮಾಂಸ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಜನರ ಹಸಿವನ್ನು ತಣಿಸಲು, ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಮತ್ತು 
ನಾಲಿಗೆಯ ಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಾನಾ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ತಯಾರಿ ನಡೆದೆ ಇತ್ತೆಂಬುದು 

ಇನ್ನು ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಪರಿಕರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹರಿಸಿದರೆ, 
ಆಗ ಈಗಿನಂತೆ ರೆಫ್ರಿಜರೇಟರ್‌, ಮಿಕ್ಸ್‌ರ್‌, ಗ್ರೈಂಡರ್‌ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕುಕ್ಕರು ಎಂಬ 
ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಇದ್ದುವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಲಕರಣೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ. ಅರಮನೆಯ ಪಾಕಶಾಲೆಯುಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತಾಗಳೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನದಿಂದ ಊಹಿಸಬಹುದು. 

ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿರುವ ಪರಿಕರಗಳು -- ತಾವ್ರದ ಸ್ಥಾಲೀ (ತಪಲೆ) 
ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆ, ಚುಲ್ಲೀ (ಒಲೆ), ದರ್ವೀ (ಸೌಟು), ಪಿಟಕ (ಮುಚ್ಚಳ), ಘರಟ್ಟ 
(ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು), ಚಾಲನೀ (ಜರಡಿ, ವಂದರಿ), ಪೇಷಣೀ (ಲಟ್ಟಣಿಗೆ), ಕಟಾಹ 
(ಕಡಾಯ), ಶೂರ್ಪ (ಮೊರ), ತಾಪೀ (ಬಾಂಡ್ಲೆ), ಕಂಡನೀ (ರುಬ್ಬುವ ಒರಳು), 
ಕಂದು (ದೋಸೆ ಮಾಡುವ ತವಾ), ಪಿಟಿಕಾ (ಇಡ್ಲಿಯ ತಟ್ಟೆ), ಕರ್ತಿಕಾ (ಕತ್ತರಿ), 
ಶೂಲಯಷಪ್ಟೀ (ಸಲಾಕೆ), ಆಣಕ (ಮಾಂಸ ಬೇಯಿಸುವ ಪಾತ್ರೆ?), ಕುಂಭ (ದೊಡ 
ಮಡಕೆ), ಸೌವರ್ಣಪಾತ್ರ (ಚಿನ್ನದ ಊಟದ ತಟ್ಟೆ), ರಾಜತ ಪಾತ್ರ (ಬೆಳ್ಳಿ ತಟ್ಟೆ 
ಅಥವಾ ಬಟ್ಟಲು), ಸ್ವರ್ಣ ಕಂಬೋಲ (ಚಿನ್ನದ ಕಟೋರಿ ?). ಲೋಹಗಂಗಾಲ 


ಟ್ರ 
(ಕಬ್ಬಿಣದ ಗಂಗಾಳ), ಪಿಂಗಾಲಕ (ಚಿಕ್ಕ ಬಟ್ಟಲು), ಶುಕ್ತಿ (ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪಿನ ಆಕಾರದ 


೧೪ 
ಪುಟ್ಟ ಪಾತ್ರಗಳು), ಕನಕಸ್ಥಾಲ (ಚಿನ್ನದ ಚಿಕ್ಕ ಪಾತ್ರೆ?), ಗದ್ದಿಕಾ (ಗದ್ದುಗೆ, ಆಸನ) 
ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೇಯಿಸುವಂತೆ, ಕಲವು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡಗಳ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಸುಡಬೇಕೆಂಬುದೂ ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕ್ಷೇಮಕುತೂಹಲ, ರಾಜನಿಘಂಟ ಕಾ 
ಭೋಜನಕುತೂಹಲ, ಶಿವತತ್ವರತ್ನಾಕರಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ನಾನಾ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಸಂಭಾರಪದಾರ್ಥಗಳು, ಎಣ್ಣೆಗಳು, ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು 
ಆ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಮಾಂಸಾಹಾರದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಆಗ ಬಹುಜನರು ಸಸ್ಯಾಹಾರದೊಡನೆ 
ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಭೋಜನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಸವೂ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಧುರ (ಸಿಹಿ), 
ಆಮ್ಲ (ಹುಳಿ), ಲವಣ (ಉಪ್ಪು), ಕಟು (ಕಾರ), ಕಷಾಯ (ಒಗಚು), ತಿಕ್ತ 
(ಕಹಿ) ಎಂಬ ಷಡ್ರಸವೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಲಗೆಯ ತೃಪ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಯಥೋಚಿತ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಯೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರೂಪಣದಲ್ಲೂ, ಪಾಲನೆಯಲ್ಲೂ, ವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲೂ 
ಅಡುಗೆಮನೆ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ. 
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ನೀನಾಸಮ್‌ ಬೇಸಿಗೆ ರಂಗಶಿಬಿರ 
ಮೇ 1ರಿಂದ 31ರವರೆಗೆ ಈ ಸಾಲಿನ ಬೇಸಿಗೆ ರಂಗಶಿಬಿರವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀ ಮಂಜು ಕೊಡಗು ಅವರು ಶಿಬಿರದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಂ 
ಸತೀಶ ತಿಪಟೂರು ಮತ್ತು ಗುರುರಾಜ ತಲಕಾಡು ಇವರು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಶೂದ್ರಕನ “ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ'ವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಅಭ್ಯಾಸಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದರು. 31 ಮಂದಿ ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಈ ಕಮ್ಮಟದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಆಹಾರ ಮಾರ್ಗ 
ಅಥವಾ ಅಸ್ತಾದ ವ್ರತ 
ಡಿ.ಎಸ್‌. ನಾಗಭೂಷಣ 


ಇದು ಮಣಿಪಾಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಡಾ.ಟಿ.ಎಂ.ಎ. ಪ್ಶ ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೀಠದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಪಾಲದಲ್ಲಿ 2017ರ ಫೆಬ್ರುವರಿ 
25 ಹಾಗೂ 26ರಂದು ಅಡುಗೆಮನೆ ಜಗತ್ತು' ಎ೦ಬ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ ಎಸ್ಟ ತ 


ವ ಆಕ್ಟ! 
ಲೇಖನ ುಪ. 


ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಸಂಘಟಕರಾದ ವೈದೇಹಿಯವರು ಅಡುಗೆ ಮನೆ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕುರಿತು ಏರ್ಪಡಿಸರುವ ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳ ರುಚಿ ಸ೦ಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೊಸರಿಗೆ 

ಲ್ಲು ಬೆರೆಸಿದ೦ಂತೆ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಏಕೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಗಾಂಧಿಯವರ ಆಹಾರ ಮಾರ್ಗದ ಮುಖ್ಯ ಲಾಂಛನ ಅಸ್ವಾದ, 
ಅಂದರೆ ಅರುಚಿ! ಈ ಸಂದರ್ಭದ ನನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಜುಗರವೆಂದರೆ, 
ನನ್ನ ಆಪ್ತ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ರುಚಿಗಾರ ಎಂದು ಕುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಾನು 
ದಿನ ನಿತ್ಯವೂ ಹೆಜ್ಜೆ ತ್ಹ ರುಚಿಗಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುವ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತು 
ಅವಳಂತೆಂತೇ ತಮ್ಮ ಗಂಡಂ೦ಂದಿರಿಂದ ಬಹುಶಃ ದಿನನಿತ್ಯವೂ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿರಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ಗೃಹಿಣಿಯರಿರುವ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಡಾದದ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು! ಮುಂದೆ ನಾನು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ 
ಗಾಂಛೀಜಿಯದ್ದೇ ಹೊರತು, ನನ್ನದಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಂಡಧೈರ್ಯದಿಂದ ನಾನು 
ಮಾತಾಡಿಬಿಡಬಹುದಾದರೂ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮಾತುಗಳ 
ಮೂಟೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಟಿಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಕತ್ತೆ ಮಾತ್ರವೇ ಎ೦ಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದುರಾದಾಗ 
ಮುಜುಗರ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 'ಅಸ್ಚಾದ ವ್ರತದ ಅನುಷ್ಠಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


೧೬ 


ಈ ಮುಜುಗರ ಅಗತ್ತ ತ ವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪರೋಕ್ಷ ಆಶ್ರಾಸನೆಯ ಮಾತುಗಳನು, 
ಗಾಂಧಿಯವರೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ « ಅವುಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ 


ಮಾತು ುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಸ್ವಾದ, ಗಾಂಧಿ” ತ್ಯಾಪ ಗಾಗ ರೂಪಿಸಿದ ಏಕಾದಶ ಅಂದರೆ 
ಹನ್ನೊಂದು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಹಾಗೇ ಇದು ಗಾಂಧಿ ಸಾಮಾನ, 
ಮನುಷ್ಯನಿಗಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಸಿಡಿ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೂ 
ಹಾದು. "ದರೆ ಗಾಂಧಿ ಹನ್ನೊಂದು ವ್ರತಗಳ ಪೈ ೈಕಿ ದ್‌ ಅಸ್ವಾದ. ವ್ರತವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವಾಗ, ಅವರಿಗೆ ಇದೆಷ್ಟು ಪ್ಲಸಾಧ್ಯವಾದ "ವತ ಎಂಬುದು ಗೊತಿತು. 
ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೊ ಬ್ದನಿಗೆ ವಿಧಿಸು ುವ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಾದವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ. ನಮ್ಮ ಹಲವಾರು ಜುಷಿಮುನೀಶ್ದರರೇ ಈ ಹೊ 


ಪಾಲಿಸಲು ಸೋತಿರುವ. ಹಿನೆ, ಲೆಯಲ್ಲಿ, ಕ ಬಗ ಕರಲ್ಲೇ ಒ 


ಕವ ಬ್‌ ್ನ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ: ವ್ರ 
ಕೃೈಬಿಡಬಾರದು. ಹಲವು ಸೋಲುಗಳ 
ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಹೇಗೂ ಗಾಂಧಿ ಬದುಕು ವ್ರತನಿರತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಂದ 
ಪ್ರಯೋಗವೇ ಅಲ್ಲವೆ? 

ಗಾಂಧಿಯ ಆಹಾರ ಮಾರ್ಗದ ಶೋಧನೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು, 
ಅವರು ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆ ಪಾಸು ಮಾಡಲು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ಗೆ ತೆರಳಲು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಾಗ. ಅದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮತ ತಾಯಿ ಪುತಳಿಬಾಯಿಯ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಲು 
ಅವರಿಗೆ ನೀಡಿದ ವಾಗ್ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪಾ ಸಲು ಪಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೊಂದಿಗೆ. ಗಾಂಧಿ ನೀಡಿದ 
ಇನ್ನೆರಡು ವಾಗ್ದಾನಗಳೆಂದರೆ ಮದ್ಯ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮಾನಿನಿಯರ 
ಸಂಗ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುವು. ಆದರೆ ಗಾಂಧಿ ಆ "ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬನ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿ೦ದಿದ್ದರು, ಮದ್ಯದ 
ರುಚಿಯನ್ನೂ  ಕ೦ಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮಾನಿನಿಯ ಸಂಗ ಮಾ ಡಲು ಹೋಗಿ 
ಅಭಿಮಾನ “ಛಂಗಿತರಾಗಿ ಹಿ೦ತಿರುಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದು ಬೇರೆ ವಿಷಯ. 
ಆದರೆ ಈ ಮೂರು ವಾಗ್ಧಾ ಗ್ಹಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ನೊ ಟಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ 


ಕಾಣುವ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ " ಫಾಗ್ದಾನವೇ ಅವರಿಗೆ 


೧೭ 
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ಕಷ್ಟದಾಯಕವಾಯಿತು. ಇಂದ್ರಂಡ್‌ನಲ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಸಸ್ಯಾಹಾರ 
ಅವರು ತಂಗಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ದೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವರು ಲಂಡನ್‌ನ ಸು ಸಸ್ಯಾಹಾರದ ಹಜ್‌ ರಕವ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಒಂದು ಹೋಟೆರ್ಲ್‌ 
ಸಸ್ಯಾಹಾರದ ಮಹತ್ವ ಕುರಿತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಲೇಖಕ ಸಾಲ್ಟ್‌ ಸ್‌ 
ಬರೆದಿದ್ದ "ಶಾಕಾಹಾರ: ಒಂದು ು ವಿನಂತಿ' (ಸಿ ೧10 107 16801812157) 
ಎಂಬ "ಪಸ ಅವರ ಗಮನ ಸೆಳೆದು. ಅವರು ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ ಸಂಘ ಘದ 
ಸದಸ ರಾಗಿ: ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಸಸ್ಯಾಹಾರ ಪ್ರಚಾರ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲೂ 
ತೊಡಗಿಕೊಂಡರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಮಾಜದ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳನ್ನು (ನೃತ್ಯ, 
ಟೀಲು, ಭಾಷಣ ಕಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ) ಕಲಿಯುವ ತಮ್ಮ ಹುಚ್ಚಾಟಗಳ 
ರ್ಥಹೀನತೆಯನ್ನು ಈ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳಿಗೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಮನ ಗ೦ಡ ಅವರು ಅನುಕರಣೆಯ ದುಂದು ವೆಚ್ಚದ 
ಬದುಕನ್ನು ತೊರೆದು ಮಿತಿವ್ಯಯ ಸಾಧಿಸಲು ತಮ್ಮ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ 
ಆಹಾರ "ತಯಾ ವ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಸಸ್ಯಾಹಾರದಿ೦ದಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ “ಬೇಕಾದ ಸಕಲ ಪೌಷ್ಟಿಕತೆಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವ  ೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಂಧಿ ಶಾಕಾಹಾರ ಕುರಿತ ಅನೇಕ (ಉದಾ: 1101೩1 
0೩515 01 '/0861೩/1811511 ಮುತ್ತು 010! ೩೧6 616! 7080775) 


ಎದಿ 


ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಓದಿದರು ಮತ್ತು ಶಾಕಾಹಾರಿ ಸಂಘದ ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ 


ಚರ್ಚಿ ಸಿದರು. ಆಗಲೇ ಅವರು ಸಸ್ಯಾಹಾರಕ್ಕೆ ತಾತಿಕ ನೆಲೆಯೊಂದನೂ. 
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ಕಂಡುಕೊಂಡದ್ದು. ಆಹಾರ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಒಂದು ನೈತಿಕತೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ. 


ತೀರ್ಮಾನಕೆ ಬಂದದು . 'ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಅಧಿಕಾರ ಅಥವಾ 
ಆಧಿಪತ್ಯದ ಸ್ಥಾಪನೆ ಎಂದಕ. ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ತಿನ್ನುವುದಲ್ಲ. ಶಕರು 
ಅಶಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. ಕಾಪಾಡುವಂತೆ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಹಾಯ "ಇರಬೇಕು' ಎಂಬುದು 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಹಾರ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡ ತಾ ತಾತ್ವಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ 
ನೆಲೆ. ಇದರ ಓಂದೆ ಇದ್ದುದು ಆಹಾರ ಸೇವನೆ ಒಂದು ಭೋಗವಲ್ಲ. ಸೀ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಶರೀರ ರ್ಕ ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಅಂದರೆ ಜೀವ 

ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ; ಅರ್ದ ನ್ನು ಔಷಧಿಯಂತೆಯೇ-ಹೆಚ್ಚೂ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಕಡಿಮೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ-ಸ್ವೀಕರಿಸ ಬ ಎಂಬ ಅರಿವು. ಜೊತೆಗೆ ಅವರು 
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೧ 
ಇಪ ದರ್ಶನವಾಗಿತು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಮನು ಸುಷ್ಕ ಜನ್ಮದ ಗುರಿಯೇ 
ನ ಬದುಕೆಂದರೆ ಈ ಗುರಿಯತ್ತ ಸಾಗುವ ಮಾರ್ಗ 
ಸಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆವರೆಗಿನ 
ದೇವರು ಸತ್ತ ಎ೦ಬ ಜನಪ್ರಿಯ ಭಾವನೆ ನೆಯನು, ಸತ್ಯ ವೇ ದೇವರು ಎಂದು 
ತಿರುಗುಮುರುಗಾಗಿಸುವ ಮೂಲಕ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದನ್ನೂ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಅನ್ನೇಷಣೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಅವರು ಸತ್ಯವನ್ನು ಕ೦ಡದ್ದು ಈ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲಿನ ದಟ್ಟ ದರಿದ್ರರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಅವರ ಸೇವೆಯೇ- 
ಸಂಕಟ ನಿವಾರಣೆಯೇ-ಸತ್ತದ ಸಾಕಾತ್ತಾರ ಅಥವಾ ಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗ 
ಎಂದೂ ಅವರು ವಿವರಿಸಿದ್ದನ್ನೂ ಅರಿಯಬೇಕು. 
ದ್ದ ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಣೆಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಮನು, ವಿಚಲಿತಗೊಳಿಸುವ 
ದೈಹಿಕ (ಐಂ ದ್ರಿಯಿಕ) ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಅವರು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಮೂಲವನ ನ್ನು ಆಧುನಿಕವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ 
ನಾಗರೀ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಆ: ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ರೋಗವೆಂದು 
ಜಾ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ. ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಾದ. ವೇಗ ಮತ್ತು 
ಭೋಗಗಳ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ-ಹಪಾಹಪಿಗಳೇ ರ್ಜ ರೋಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ ಅವರು ಈ ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಯ ಭಾ ಗವಾಗಿಯೇ ಸ್ವಾತ ಸತ 


ಹೋರಾಟದ ನೇತೃತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾವು ಗಮನಿಸ ಸಬೇಕು. 
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ಗಾಂಧಿ ತಾತ್ತಿಕತೆಯ ಸಾರ ಸಂಗಹವೆನಿಸಿರು ುವ "ಹಿಂದ್‌ ಸ್ವರಾಜ್‌'ನಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತ ನ್ನೂ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸ ಬೇಕು: 'ಭಾರತ 
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ಇಂದು ತಿಣುಕುತಿರುವುದು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಭಾರದಿಂದಲ್ಲ; ಬದಲಿಗೆ 
ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಭಾರದಿಂದ'. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಭಾರತ ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಕೈವಶವಾದದ್ದು ಅವರ ಯಂತ್ರ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಆವಿಷಾರಗಳು ಮತ್ತು 
ಉತ್ಪನ್ನ ಗಳಿಗೆ ಭಾರತದ ಜನ ಮಾರುಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಮಾದರಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ. ಕೀಳರಿಮೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊ೦ಡದ್ದರಿಂದ. ಕ ಲ | 

ಗಾಂಧಿಯ ಈ ಸತಾ ಹ್ರನ್ರೇಷಣೆ ಒಂದು ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಪಳಗಿಸುತಲೇ 
ಇನ್ನೊಂದು ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಪುನರನ್ನೇಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸಗಳನೂ 
ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ವೈಯ ರಕ್ಕಿಕ ಮಾ ರಾತ್ರವಾದುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಸಾಮೂಹಿಕ ಹೋರಾಟದ ರೂಪವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗಿ ಗಿದ್ದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿತ್ತು. 
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ಭಾರತವು 'ಪ್ರಗತಿಪರ'ವಾಗಬೇಕಾದ ಒಂದು `'ಹಿಂದುಳಿದ' ಸಮಾಜವೆಂದು 
ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಂದು ನಮ್ಮನ್ನೇ ನಂಬಿಸಿದ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ 


ರಾಜಕಾರಣದರದಾಗಿ ಸರ್ವ ದಿಕ್ಕುಗ "ಳಿ೦ದಲೂ ತಾಡಿಸು ತ್ತಿದ್ದ ಆಧುನಿಕ 
ನಾಗರೀಕತೆಯ (ಅ೦ದರೆ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಬದುಕಿನ : ಮಾದರಿಯ) 
ವೇಗ ಮತ್ತು ಭೋಗಾಕಾಂಕ್ತೆಗಳಿಂದ ವಿಚಲಿತರಾಗದೆ ಇಂತಹ ಮಹಾ 
ಹೋರಾಟವನ್ನು ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಮುನ್ನಡೆಸಬಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮ 
ಒಳಪಟ್ಟ ಕಾರ್ಯಕತ ೯ರನ್ನು ಅವರು ತಯ್ಯಾರಿ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ಅಂತಹವರನ್ನೇ 
ಗಾಂಧಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳು ಎಂದ ಕರೆದದ್ದು. ಇವರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ನಡೆಯ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ಆಧುವಿಕ ಜಗ ತಣ ಮೋಹ ಗಳಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ 
ವಿಮೋಚನೆಯ “ಾಗವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಬೇಕಾದ ಭಾರತದ ರಾಜಕೀಯ 
ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ವ್ರತಗಳ ವಿಧಿ. ಪ್ರಕಾರ ಈ 
ವತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ವ್ರತವೇ ಅಸ್ವಾದ ವ್ರತ. ಗಾಂಧಿ 
1930ರಲ್ಲಿ ಉಯುರವಾಡಾ ಸೆರೆಮುನೆಂರುಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿ೦ಯು 
ನ ವ್ರತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿ, ವಾರವಾರವೂ ಸೇವಾಗ್ರಾಮದ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ರಗಳ ಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ "ಯರವಾಡಾ 
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ಮಂದಿರದಿಂದ" ಎ೦ಬ ಪುಟ್ಟ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸ೦ಯೋಜಿಸಲಾಗಿದ್ದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಈ ವ್ರತಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಹಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 

“ಹಒ೦ದ್‌ ಸ್ಟರಾಜ್‌' ಓದಿದವರಿಗೆ ಗೊ ತ್ತಿದೆ. ಗಾ೦ಧಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ರೈಲಿನ 
ಆಗಮನ ಮತ್ತು ಅಲೋಪತಿ ಎಂಬ ಆಧುನಿಕ ವೈದ್ಯ [ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅವು ಈ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಅನಗತ್ತ ವೇಗ ಮತ್ತು ಅನುಚಿತ 


ಭೋಗಗಳ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕಂಡು ಅವನ ಸೀರಿ ಬ್ರಾಗಿರದು ವೇಗ ಅಂದರೆ 


ಮಿತಿ ಇಲ್ಲದ್ದು. ತೀವ್ರತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ. ಭೋಗ ಎಂದರೆ 

ಔಚಿತ್ತ ಪಜ್ನೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದೇಹ ಸ ಸುಖದ ಹಪಾಹಪಿ. ರೈಲು ಬರುವವರೆಗೆ 
ಕಿ ೪ 

ತನ್ನ ಸಮುದಾಯ ಮತ್ತು ತನ, ದೇಹ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾಮ ಹೊಂದಿದ 
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ಸಹಜ ವ್ಯವಧಾನದ ಬದುಕು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯ ರೈಲು ಹತ್ತಿ ತನ್ನ 
ಸಹಜ ವ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವೇಗದ ಜೀವನದ ಮಾನಸಿಕ “ಕ್ಕೆ 
ತಾರ್‌ ಆ ಹಾರ ಮತ್ತು ಹವ್ಯಾ ಸಗಳನು. ಒಂದು ಮಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 


ಜಗ 
ಒಟ ಓಲ ರ್ಮ 


ದೇಹಾರೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿದ್ದ ಮನುಷ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಔಷಧಿ 


೨ 


ಇದೆ ಅಥವಾ. ಬರಲಿದೆ ಎಂದೇ ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಚುದ ಆಲೋಪತಿ 
ಔಷಧಿ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹದ ಬಗೆಗಿನ ಎಚ್ಚರ-ಸ೦ಯಮಗಳನ್ನು 


೨೧ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಿತ್ಯ ರೋಗಿಯಾಗತೆ ಇಡಗಿದ್ದಾನೆ ಎ೦ಬುದು ಆಧುನಿಕ 
ನಾಗರೀಕತೆ ಕುರಿತ ಗಾಂಧಿಯವರ ಮುಖ್ಯ ಒಳನೋಟಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಹಾಗಾಗಿ 
ಗಾಂಧಿ ಈ ವೇಗ ಮತ್ತು ಭೋಗಗಳ ರೂ ಗೆ ಮೂಲ ಮದ್ದಾಗಿ ' ಅಸ್ವಾದವನ್ನು 
ಒಂದು ಮಿತಿ ಮತ್ತು ಒಂದು ಔಚಿತ್ಯದ * ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಪತಿಪಾದಿಸಿದರು 
ಎಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಬದುಕಿನ ುದ್ದಕ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹ ಕುರಿತ. ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಸರಿಯಾದ "ಸಲಿರಕ್ಷಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಡೆಸಿದ "ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ 
ದಾಖಲೆಗಳು ಗಾಂಧಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ "ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗವೆನಿಸಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನೇ 
ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 'ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ಟಿಕಾದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 
“ಇಂಡಿಯನ್‌ ಒಪಿನಿಯನ್‌ "ಗಾಗಿ ಬರೆದ ಹಲವು ಲೇ ಖನಗಳನ್ನು ಅವರು 
"ಭಾರತ ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಿ' ಚಳುವಳಿಯ ಸ೦ಬ೦ಧವಾಗಿ 1942ರ ಆಗಸ್ಟ್‌ನ ತ 
ಪುಣೆಯ ಆಗಾಖಾನ್‌ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನ್ನು ಆವರೆಗಿನ ತಮ್ಮ 
ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ 'ಆರೋಗ್ಯ 
ರಹಸ್ಯ' ಎಂಬ ವಿಸ್ತೃತ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. (ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಠೆ 
ಡಾ. ಸುಶೀಲಾ ನಯಂನ್ಯಾರ್‌ ಅವರಿಂದ 'ಓಂ) 10 ಗ0೩1!॥' ಎ೦ಬ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ.) ಇದರ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಈ 
ಪುಸ್ತಕ ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವು ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಜಾರ್‌ ಗ ಅವರ ಪ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಪೈಕಿ ಆವರೆಗೆ « ಅತ್ಯ೦ತ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರ ಹಿನ್ನೆ! `ಲೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ, 'ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಅದರ ಆರೋಗ್ಯ ಕುರಿತ. ತಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಆಧುನಿಕ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಿಗಿಂತ ಬಹು ಇನ್ನ 'ವಾಗಿರುವುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಬು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧಿ 'ಹಿ೦ದ್‌ ಸ್ಟರಾಜ್‌ 'ನಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ, 'ದೇಹವೂ ಒಂದು ಯಂತ್ರವೇ; ಆದರೆ ನನ್ನ ದೈವ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಅಥವಾ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅದು ಅಡ್ಡಿ ಬರುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸಿಯೇನು' ಎ೦ಬ ಮುಖ್ಯ ಮಾತೇ ಅವರ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಆಧಾರ 
ನಂಬಿಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಎ 14 
ಗಾಂಧಿ ಅಸ್ವಾದವನ್ನು ರುಚಿಹೀನತೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸ ಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅವರು 
ರುಚಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ಅವರು ಅಸ್ವಾದವನ್ನು 


ಷ್‌ 


ಎವರಿಸಿದ್ದು ಕುಜಿಯನ ನ್ನು ಭೋಗಿಸಬಾರದೆಂದು. ಅಂದರೆ ಅವರು 


ಪಿ೨ 


ಬೇಡವೆ೦ದದ್ದು ರುಚಿಯನ್ನಲ್ಲ; ರುಚಿಯ ದಾಹವನ್ನು; ಒಂದು ರುಚಿಗಾಗಿನ 
ಹಪಾಹಪಿಯನ್ನು. ಅ ಅವರ ತಾ ರುಚಿ ಡಸ್‌ ಜಾ ಮನಸಿನಲಿ; 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಲ್ಲ. ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲ ಜಿ ಗ೦ಧಿಗಳು ಸಹಜವಾದುವಲ್ಲ; 

ಸ 


ನಾವು ರುಚಿಯ ಹುಡುಕಾ ಟಗಳಲ್ಲಿ ಚತ ಾ್‌೦ಡದ್ದು! ಒಮ್ಮೆ ಸತ್ಕಾಗ 


ರುಚಿಯ ಹುಡುಕಾ॥ ಟದಲ್ಲಿ ತ ಇಡಗಿದನವೆಂದರೆ, « ತ ಸತ್ತದ ಆಗಹದಿಂದ 
ವಿ ೫ 
ವಿಚಲಿತನಾದಂತೆಯೇ. ಏಕೆಂದರೆ, ರುಚಿಗಾಗಿ ಹಪಹಪಿಸಿ ಉಪು-ಹುಳಿ- 


ಖಾರ-ಮಾಸಾಲೆಗಳ ತ! ಎ ಮು ಯೂ ಲ ಗು ಕೊಂಡು 


ಅಸ್ತಾದದ ವ್ರತದ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾತ ತವಲ್ಲದೆ ಇತರೆ ಲ ಹತ್ತೂ ವ್ರತಗಳ 

ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಳಿ ಕನ ಸಿ ತಮ್ಮ 67ನೇ. ನಲ್ಲಿ 

ಒಂದು ಸಂಜೆ ಕಾಮವಶರಾಗಿ ಹೆ೦ಗಸಿನ ಸಹವಾಸದ ಹಂಬಲದಿಂದ 

ಒದ್ದಾಡಿ, ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಆ 'ಕರಾಳ' ಘಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೋ ಗೆದ್ದು 

ಪಾರಾದುದನು ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ಒಂದೆಡೆ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ - ಎಂದ 

ಮೇಲೆ ಇತರರ. ಪಾಡೇನೂ?) ಶರೀರ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಸ ಸ೦ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅ ಅಗತ್ಯವಾದ 

ಎಲ್ಲ ಪೋಷಕಾಂಶಗಳೂ ಸಮತುಶಿತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಆಹಾರ 

ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅವರು ರೂಪಿಸಿದ್ದರು. ಜಾ ಬ ಗಾಂಧಿ 

ಆಹಾರವಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ನೆನೆಸಿದ ಕಡಲೆಕಾಯಿಯನ್ನು ರುಬ್ಬಿ ಮಾಡಿದ 

ಹಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ಳೇಹಣ್ಣನ್ನು) ಅದು ಅನಾ ತ್‌ ಆಹಾರವೇನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 

ಎಂಬುದು ಈ ಧ್‌ ಗಿನ ವಿವರ ನೋಡಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ 

ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೆ ದಿನವೊಂ ದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಹಾರ ಮಾದರಿ ಹೀಗಿತ್ತು: 
1. ಒಂದು ಲೀಟರ್‌ನಷ್ಟು ಹಸು ಅಥವಾ ಆಡಿನ ಹಾಲು (ಅದರ 

ಉಪ ಉತ್ಪನ್ನಗಳೂ ಸೇರಿ) 

, 170 ಗ್ರಾಂಗಳಷ್ಟು ಧಾನ್ಯಗಳು 

85 ಗ್ರಾಂಗಳಷ್ಟು ಎಲೆ ತರಕಾರಿ 

. 140 ಗ್ರಾ೦ ಇತರ ತರಕಾರಿಗಳು 

30 ಗ್ರಾಂ ಹಸಿ ತರಕಾರಿ 

. 40 ಗ್ರಾಂ ತುಪ್ಪ 

. 60 ಗ್ರಾ೦ ಬೆಣ್ಣೆ 

. 40 ಗ್ರಾಂ ಬೆಲ್ಲ 


ಹ 


೨ 


೦೦ -ಡಿ ಲಾ ಆಜಾ ಟು 


ಎ೨೩ 


9. ಆಯಾ ಕಾಲದ ಹಣ್ಣುಗಳು 
10. ಎರಡು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು (ಪಾನಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ) ಮತ್ತು 
11. ರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಉಪ್ಪು 


ಗಾಂಧಿ ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನೂ ವರಾಂಸಾಹಾರವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ, ಅವರೊಮೆ ಸ ಅತಿಸಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ 

ತರಿಸಿಕೊ ಕಲಾಗದಿದ್ದಾಗ ತಮ್ಮ ವೈದ್ಯ _ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಯ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಮಣಿದು 
ಗ 0ಬಿಕೆಗೂ ಧಕ್ಕೆ, ಬಾರದ ದಾಗ ಆಡಿನ ನ 
ಬಗ್ಗೆ ೫.1 ಸಮಾಧಾನವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ವಾಾಂಸದಲ್ಲಿ ವರಾತ್ರ ದೂರೆಂರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾ 
ಪೋಷಕಾಂಶಗಳಿಗಾಗಿ ಸ ಸ್ಕಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು ಮತ್ತು 
ಹಾರ ತಜ್ಜರಿಗೆ ಈ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ತೆ ಇಡಗುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರು ಹಾಗು 
ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಶಾಕಾಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದು ಇರಲೇಬೇಕು ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದರು. 

ಗಾಂಧಿ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಗಾಂಧಿಯವರ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿ 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ. ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬೇವಿನ ಚಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಒಂದು ತ ಡು 
ನಿಂಬೆ' ಹಣ್ಣು ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬದ್ದ ನಂತರ ಚಪಾತಿ, ಆನ್ನ ಹಸಿ ತರಕಾರಿ, 
ಬೇಯಿಸಿದ. ಪಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಸಿ ಹಣ್ಣುಗಳ 
ಚೂರುಗಳೂ ಇ ರುತ್ತಿದ್ದವು. ಸಮೂಹ ಪಾಕಶಾಲೆಯ ಪರವಾಗಿದ್ದ , ಗಾಂಧಿ 


ರಾರೊಬ್ಬರ ನಿರ್ದಿಷ ರುಚಿಗಾಗಿ ಅಡುಗೆ ತಯಾ ರಾಗುವುದನು ನ್ಬು ಇದು 


ಲು 


ತಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದರು. ಆಹಾರ ಮತ್ತು ವಸತಿ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ 


ಎ 


ಅಗತ್ಯಗಳೂ ಇಲ್ಲದವರು ಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾಗಲು ಅರ್ಹರಾಗಿದು ದರಿಂದ 
ಆಶ್ರಮದ ಆಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರದೇ ತಕರಾರಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. 'ಅದರೂ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗಾಂಧಿ ಕುಟ ಟುಂ೦ಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ 
ಇವ 1 ಇದ್ದ ತಿನ್ನಲರ್ಹವಲ್ಲದ' ಆಹಾರವಾಗಿ ಕರಿಡದ್ದೂ ಉಂಟು। 
ಮಣಿಲಾಲ ಪತ್ನಿ ಸುಶೀಲ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಸಬರ್ಮತಿ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಸೆ ಒಣರೊಟ್ಟಿ, ಬೇಯಿಸಿದ ಬದನೆಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಬೀಟ್‌ರೂಟ್‌ 
ಹಾಗೂ ಎಂಥದೋ ತರಕಾರಿ ಚೂರೊಂದು ತೆ ಲುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೌಹಾರಿ “ಅಂದು ಊಟವನ್ನು ಔಷಧಿಯಂತೆ ತಿಂದೆ' ಎಂದು ಒಂದೆಡೆ 
ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಗಾಂಧಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು ತ್ತಿದ್ದುದೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನೆ? ಆದರೆ 
ಇದೇ ಸುಶೀಲರ ಮಗಳು ಇಳಾ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗ ಸೆ ಸೇವಾಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹಲವು 


1 ಲಶ್ಶ 


೧ 


ಸ ೨ 


ಕ 


ಕ 


೨೪ 


ದಿನಗಳು ಊಟ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದಿನವೂ ಸೋರೇಕಾಯಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದುರ 
ಕಂಡು, ಒಂದು ದಿನ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಚ ಚುಡಾಯಿಸಿದಳು: "ಈ ಸತ್ತಾಗ, 
ಆಶ್ರಮದ ಹೆಸರನ್ನು ಸೋರೇಕಾಯಿ ಆಶ್ರಮವೆಂದು ಬದಲಾಯಿಸು ುವುರ 
ಒಳ್ಳೆಯದು!" ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕ ಹ ಆಶ್ರಮದ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕರಿಗೆ 
ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ತಾ ಳನ್ನು ತಂದು ಪೂ ರೈಸುವಂತೆ 
ಸೂಚಿಸಿದರು! 


ಆದರೆ ಗಾ೦ಧಿ ತಮ್ಮ ಈ ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಎಂದೂ 


ನ್ನ್ನ ಲ್ಯ 


ಲ 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಾರ ಮೇಲೂ ಅದನ್ನು ಹೇರಲಿಲ್ಲ. ಹೇರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು 


ಕೂಡ. ಅವರು ಪೂರ್ಣ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತಿ ಕದ್ದರು. ಗೋರಕ್ಷಣೆ ಪ್ರತಿ ಹಿಂದೂವಿನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸು ುವವರು, ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಗತ್ಯವನಿಸಿದರೆ ತ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ತೆರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇತರರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾದದ್ದು ಎ೦ದು ಅವರು ನಂಬಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ" ಬಂದು 'ತಂಗಿದ್ದ ಮುಸ್ಲಿಂ ಅತಿಥಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಬ್ಬವೊಂದರ 
ದಿನ ಮಾಂಸ ತರಿಸಿ ಅವರ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ "ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟದ್ದೂ 
ಉಂಟು. ಆಶ್ರಮದೊಳಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಗಿರಣಿ ಸಕ್ಕರೆ ಪ್ರವೇಶಿಸ ಬಾರದೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಗಾಂಧಿ, ತ ಆಜ್ಲೆ ಕಸ್ತೂರಬಾ ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ 
ಜಾರಿಯ ರಾಗುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದೂ. ಸೂಚಿಸಿದ್ದರು! ಏಕೆಂದರೆ ಕಸ್ತೂರಬಾ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಒ೦ದು ಪುಟ್ಟ ಖಾಸಗಿ ಇಡುಗೆ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಮದ ಇತರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಅಭ್ಯಾ ಸವನ್ನಿ! 'ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಗಾರಿಧೀಜಿಯ ನಿಷೇಧ 
ಇರಲಿಲ್ಲ! ಕಸ್ತೂರಬಾ ಒಮ್ಮೆ ತೀವ್ರ ಅ ಸ್ವಸ್ಥರಾದಾಗ ಗಾಂಧಿ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಳೆ ಮತ್ತು ಉಪ್ಪನ್ನು ಬಿಡಲು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಗಾಂಧಿಯ ಇಂತಹ ಆಹಾರ 
ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಂದ. ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಸ್ತೂರಬಾ ಗಾಂಧಿಗೆ "ಒಮ್ಮೆ ನೀವು 
ಬಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಿ' ಎಂದು ಸವಾಲೆಸೆ ದರು. ಗಾಂಧಿ ಅವನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ಕಾಲ ತ್ಯಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಂಯಮ ಬಲದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಕಸ್ತೂರಬಾರ 


ಬಾಯಿ "ಮುಚ್ಚಿಸಿದರು! 


೨೫ 


ಹ್‌ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಈ ಅಸ್ತಾದ ವ್ರತ ನಮಗೆ ಇಂದು ಈ ಜಾಗತೀಕರಣದ 


ಇರ್‌ 
ಕಡ್‌ ಸ್ರ ಇಗೆ 


ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವುದು, ಅದರ ಅಕ್ಷರಶಃ ಅರ್ಥದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಲ್ಲ. 
ಅದರ ರೂ ಇಪಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ. ಅಸ್ವಾದ ಎಂದರೆ ಬದುಕಿನ ಸಮತೆ ತೋಲನಕ್ಕೆ 
ಅಗತ್ಯವಾದ ಒಂದು ಸ೦ಯಮ, ಒಂದು ಮಿತಿ, ಸಾಕು ಅಥವಾ ಬೇಡ 

ಅನ್ನುವ ವಿವೇಕ ಎಂದು ನಾವು ಅಥೈ ೯ಸಬಹುದಾದರೆ, ಅದನ್ನು ಆಧುನಿಕ 
ನಾಗರೀಕತೆ ತನ್ನ ಉತ್ತುಂಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿರುವ ಇಂದಿನ ಜಾಗತೀಕರಣ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವ  !್ಫಯಉ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ತಹಬಂದಿಗೆ ತರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಅಸ್ತವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಬಳಸಬಹುದು. ಗಾ೦ಂಧಿವಾದಿಯಾ 
ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಿಂತಕ ರಾಮಮನೋಹರ ಲೋಹಿಯಾ ಆಧುನಿಕ 
ನಾಗರೀಕತೆಯ ಬದುಕಿನ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಸದಾ ಏರುತ್ತಾ ಹೋಗುವ 
ಜೀವನಶೈಲಿ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಇದು ಭಾರತದಂತಹ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ 
ರಾಜಕಾರಣದಿ೦ದ ಶೋಷಿತವಾದ ರಾಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಮಾರಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಈ ಮಾದರಿ ತ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. “ದು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವ ಪರಿಸರ ನಾಶದಿಂದಾಗಿ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ 
ಮಾರಕವಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ಇಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಗಾಂಧೀ 
ಈ ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲರ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪೂರೈ ಸಬಲ್ಲುದೇ. ಹೊರತು 
ಎಲ್ಲರ ಆ ಸೆಗಳನ್ನಲ್ಲ ಎಂದು. ಹೇಳಿದ್ದುದು. ಇದನ್ನು ಆಗ ಗಾಂಧಿಯ ಕವಿಷ್ಠ 
ಅಗತ್ಯಗಳ ಸ೦ತ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಮಾತೆಂದು ಕೆಳಾರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜಗತ್ತು ಈಗ ಅದರ ಪೂರ್ಣಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 
ಪೂರ್ಣಾರ್ಥದ ಅನಾವರಣದ ಭಾಗವಾಗಿಯೇ, ಇಂದು ನಾವು ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಸದಾ ಏರುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಜೀವನ ಮಟ್ಟದ ಬದುಕಿನ ಮಾದರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾ 

ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದ ಒಂದು ಸರಳ ಸಭ್ಯ ಜೀವನ ಮಟ್ಟದ ಅರ್ಥ 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕಿದೆ. ಅಂದರೆ, ಜಾಗತೀಕರಣದ ಮಿತಿ ಇಲ್ಲದ ಹೊಸ 

ಉಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಿರುವ ಭಾರತದಂತಹ ದೇಶಗಳು 
ಗಾಂಧಿಯ ಅಸ್ವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಿತಿಗಳುಳ್ಳ ಬದುಕು ಎ೦ಬ ವ್ರತವಾಗಿ 

ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಗತೀಕರಣದ ರಾಜಕಾರಣವನು ಸ ಎದುರಿಸಬೇಕಿದೆ. 
ಈ ಮಿತಿಗಳು ಕೊರತೆಗಳಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವವೂ ಅಲ್ಲ, ಅದೊಂದು ಜೀವನ ಮೀಮಾಂಸೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ತನ್ನದೇ ಸೌಂದರ್ಯಶಾ ೨ಸ್ತವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲದ್ದು ಕೂಡ. 


ಲ 


ಹೇಗೂ ಮಿತಿಗ ಳ್ಳ ಬದುಕಿನ ಮಾದರಿ ನಮ್ಮ ಪಾರಂಪರಿಕ ಬದುಕಿನ 

೦ದು. ಶ್ರೀರಾಮ ಇಂತಹ ಬೆದುಕಿನ ಮಾದರಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯಕೊ ಒ೦ದು ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದ್ದು, ಟ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಈ 
ಮಾದರಿಯ ಸ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಪತೀಕವೆಂದು ಲೋಹಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. (ಅವರ `ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಶಿವ' ಲೇಖನವನ್ನು ಓದಿ). 
ಹಾಗಾಗಿ ಇಂದು ಗಾಂಧಿಯವರ ಅಸ್ಚಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಜಾಗತೀಕರಣದ 
ವಿರುದ್ಧ 'ಮಿತಿಗಳುಳ್ಳ ಬದುಕಿನ ಮಾದರಿ'ಯ ಪರವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ಮೂಲಿಭಿತ್ರಿಯನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿಪಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನು, ಮುಗಿಸುವೆ. ನಮಸ್ಕಾರ. 


ತೆ 


ಅನುಬಂಧ: 
ಬದುಕಿನ ಮಿತಿ ಎಂದರೇನು?: ಒಂದು ಉಪಕಥೆ: 

ಗಾಂಧಿ ಅಸ್ವಾದದ ವಿಸ್ಟ ಗರಣೆಯಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದ ಮಿತಿಗಳುಳ್ಳ ಬದುಕು 
ಎ೦ಬುದರಲ್ಲಿನ ಮಿತಿಯ ಅರ್ಥ ಏನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಲು 
ಅವರದೇ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡಬಹುದು: ಗಾಂಧಿ 

ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಪಯಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹಡಗಿನ ಒಂದು ಕಡೆ ಜನ ಸೇರಿದುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದರಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಜನ ಸೇರಿಸಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯ, 
ಈಗ ದೂರದರ್ಶಕವೆಂಬುದೊಂದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಾಧನ ಬಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಬರಿಗಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ದೂರಾಕಾಶದ ವಸ್ತುಗಳ 
ಎಂದು ತ್ತಾ ಗಾಂಧಿಯನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಹ್ಹಾ? 
ಗಾ೦ಧಿ, ತಣ್ಣಗೆ "ಬರಿಗಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಜಗತ್ತೇ "ನನಗೆ 2ನ್ನೂ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ತ್ರ ಜಗತ್ತಿನ ಗೊಡವೆ ನನಗೇಕೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋದರಂತೆ. ಹಾಗೆಂದು ಅವರೇನೂ ದೂರದರ್ಶಕದ ಉಪ ಯೋಗ 
ಅಥವಾ ಬಳಕೆಯನ್ಸ್ನೇನೂ ವಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ತನ್ನ ಬದುಕಿನ 
ಗುರಿಗೆ. ಅರ್ಥ ನಿರೂಪಣೆಗೆ, ಪರಿಹಾರಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದಷ್ಟೇ 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದರು. ಇದು ಪ್ರತಿ ಮನ ಸುಷ್ಕನೂ ತನ್ನ ಮಿತಿಯನು ಅರಿತು 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೇ ನೆಮ್ಮದಿಯೊಂದಿಗೆ ಬದುಕುವ ಮಾದರಿಗೆ ಒಂದು 


ಉದಾಹರಣೆಯ ಜಾಗಭವಿಕಟೂ 


ರುಚಿಯ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ 


ರಸದ ಪ್ರತಿರೋಧ 
ಅಕ್ಬರ ಕೆ.ವಿ. 


ಮಣಿಪಾಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಡಾ.ಟಿ.ಎಂ.ಎ. ಪ್ಶ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೀಠದ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಪಾಲದಲ್ಲಿ ೨೦೧೭ರ ಫೆಬ್ರವರಿ ೨೫-೨೬ರಂದು "ಅಡುಗೆಮನೆ 
ಜಗತ್ತು 'ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಡದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ 
ವಿಸ್ತರಿತ ಲೇಖನ ರೂಪ. 


ಈ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಕ್ಕೆ "ಅಡುಗೆಮನೆ ಜಗತ್ತು' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಇರಿಸಿರುವುದರ 
ಹಿಂದೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕವಾದ ಒಂದು ಉಲ್ಲೇಖವಿದ್ದೀತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ - 
ಹಲವು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ, ಕನ್ನಡದ ಮಹಿಳಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಯಾವುದೋ ಒಬ್ಬ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೆಂಗಸರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದು 
ಅಡಿಗೆಮನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಛೇಡಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಕೇಳಿದ ನೆನಪು; ಅದಕ್ಕೆ ಹಲವರು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೂ ಓದಿದ್ದು ನನಗೆ ನೆನಪಿದೆ. ಆದರೆ, ವೈದೇಹಿಯವರಂಥ 
ಲೇಖಕರು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ ನೀಡುವ ಬದಲು, ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ, ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಒಳಗಿಂದ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ 
ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಕ್ರಮವೊಂದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿ ಇಂಥ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ ತಲೆಕೆಳಗು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ; ಮಿತಿಯೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸುವ ಆವರಣದೊಳಗೇ ಅಪರಿಮಿತ ಗಜಿಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ತಮ್ಮೊಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಒಂದು ಛೇಡಿಕೆಗೆ ವಿಶಾಲ ನೆಲೆಯ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ವೈದೇಹಿ 
ಅವರಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ: 
ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿದವರೇ 
ಹೇಳಿ. ನನಗೆ ಕಾವ್ಯ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ತಿಳಿಸಾರು ಗೊತ್ತು 


ಜಲತತ್ತ - ಗಂದತತ್ತ -- 


ವ 


ಕುದಿದು ಹದಗೊಂಡ ಸಾರತತ್ತ... 
ರುಚಿ ಎಂಬುದು ಕೇವಲ ನಾಲಿಗೆಯ ಚಪಲವನ್ನು ತಣಿಸುವ ಸಾಧನವಲ್ಲ; 
ಅದು, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವನೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಗಳನ್ನೂ ರೂಪಿಸುವ ತತ್ತ.ಸಮುಚಯ - 
ಇಹ ಜು 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುವ ಈ ಉಲ್ಲೆ ಟೇಖವು ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ರೇಕಾವಸ್ದೆಗೆ 
೧ ಛು 


ಓ. 


ತಲುಪತ್ತಿರುವ ರಾಜಂ ನಾವು ನೀಡಬಹುದಾದ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದನೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರತಿರೋಧಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗಸೂಚಿ ಮಾತಾಗಬಲ್ಲುದು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ 
ಕಾವ್ಯರೂಪಕದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಮಾಜದ ನೆಲೆಯಿಂದ, 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಕಲೆ-ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಸಾಧವೋ ಹಾಗೆಯೇ, ಅಡುಗೆ-ಆಹಾರ-ರುಚಿಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದಲು 
ಕಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಮ ಮೇಲಿನ ಉಲ್ಲೇಖ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತಿದೆ. 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ, ಹ ಹಾಗೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಒಂದು ಅಡುಗೆಮನೆಯಾಗಿಯೂ ನೋಡಿದರೆ, ಇವತ್ತಿನ ಆಧುನಿ ಜಗತ್ತಿನ 
ಕಥಾನಕವೇ ಹೊಸ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ವಿಷಯ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಟೆ 


ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಜ ಜಗತ್ತು ತನ್ನ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಆ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದೇ ಹೊಸ 
ಬಗೆಯ ಒಂದು ರುಚಿರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಉದ್ಭಾಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮುಖಾಂತರ - 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲಿಗೆ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಐರೋಪ್ಯ ಜಗತ್ತಿನ 
ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ರುಚಿ ಕಿಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಹಾಳಾಗದಂತೆ ಕಾದಿರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಕವಾಗಿದ್ದ ಸಾಂಬಾರಗಳು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಭೂಮಾರ್ಗದ ಮುಖಾಂತರ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಮುಚ್ಚಿದಾಗ, ಅದ ದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ ಭವಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಮಾರ್ಗದಿಂದ ತ ತಂದು ವ್ಯಾ ಪಾರ ಬ್‌ 
ಎಂಬ ಬಯಕೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು - ಇದೇ ಪಶ್ಚಿಮದ ಲ್ಲ ವಸಾ ಜು ಯಾತ್ರೆಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣ ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಇವತ್ತು ಜಾಗತಿಕ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಾಗಿ 


ಎದಿ 


2. 


ಬೆಳೆದ ಬಂಡವಾಳದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಅಂಥ ವಸಾಹತು ಯಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಹಣ 
ಸಂಗಹಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾಯಿಂಟ್‌ ಸ್ಟಾಕ್‌ ಕಂಪೆನಿಗಳ ಪರಿಷ್ಕ್ರತ ರೂಪ ಮಾತ್ರ 

ಹ ರಕ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು "ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಹೊಸರುಚಿಯ ತಸನತ ಹತ್ಯಾರಗಳೇ ಮುಂದಿನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 


ಕ 


ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನೂ ಸಜತುಂಗ ುತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಮೂಲಾರಗವಾಗಿ ಮತ್ತು ಮರಳಿ ಹಿನ್ನಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು ವ ರಾರ್ಪಡಿಸಿದವು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಇದೆಲ್ಲದರ ಜತೆಗಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ, ಆಧುನಿಕತೆಯುಂಬ 
ಮಹಾಯೋಜನೆಯೇ ನಾಲಗೆಯ ಮೂಲದಿಂದ ಹೂರಟ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದಿಂದ 
ಉದ್ಯುಕ್ತವಾದದ್ದು - ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗತೊಡಗುತ್ತದೆ. 


ಆ 
ಕೆ ಇನ್ನಾ 


ಈ ವಸಾಹತು ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಯ ಒಂದು ಮುಖವು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ತನ್ನ ರುಚಿಯನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಒಂದು 
ಹುಡುಕಾಟವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು. ಕಡೆಯಿಂದ ಅದೇ, ಅನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ರುಚಿವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ತಳ್ಳು ಮತ್ತು 
ರೂಪಾಂತರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಸಾಹತು 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಒಂದು ಪರಿಚ್ರೇದವು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತಾಂತರದ ಜತೆಗೆ ಹೇಗೆ ತಳುಕು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿತ್ತೋ ಹಾಗೇ, ಅದಕ್ಕಿ ೦ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದೊಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಇನ್ನೊಂದು ಆಯಾಮವು ಅನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರುಚಿ ಮತ್ತು ಅಭಿರುಚಿಗಳನ್ನು 


ಓ 


"ರುಚ್ಕಂತರ'ಗೊಳಿಸುವತ್ತ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿತ್ತು. ವಸಾಹತೀಕರಣವೆಂದರೆ ಹೊಸ ಬಗೆಯ 
ಆಡಳಿತ, ಅಧಿಕಾರ, ಸಂಪರ್ಕ, ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ರೂಢಿಗೊಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 


[ 


ಇಸ ಬಗೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನವಿಧಾನಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಕೆಲಸವೂ 
ಶಂ ಇಂಥ ವಿಶಾಲ ರುಚ್ಕಂತರದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹಳಗಾಲದ 
ಕಾವ್ಯ-ಪುರಾಣಗಳ ಬದಲಿಗೆ ಸ್ಥಾಪಿತಗೊಂಡ ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ಕವಿತೆ ಮತ್ತು 
ಭಾವಗೀತೆಯಂಥ ಪ್ರಕಾರಗಳು, ಹಳೆಗಾಲದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಲೆಯತ್ತದ 
ಹಾಗೆ ಕೆಡವಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಕಲೆಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ-ಮೀಮಾಂಸೆಗಳನ್ನೇ 
ಮರುನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಕೂಡ ಇದೇ ರುಚ್ಯಂತರದ ಯೋಜನೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ. 
ಈ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ಒಂದು ರೂಪಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ರುಚಿ-ಅಭಿರುಚಿಯ "ಸಂಬಾರ ಪದಾರ್ಥ'ಗಳನ್ನು 
ಒಯ್ಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬಂತು; ಆದರೆ, ಅದೇ ವಹಿವಾಟಿನ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಬಗೆಯ 


ರುಚಿ-ಅಭಿರುಚಿಯ ಇನ್ನಷ್ಟು "ಸಂಬಾರ ಪದಾರ್ಥ'ಗಳನ್ನು ವಸಾಹತುಗಳಿಗೆ 


೩೦ 
ಕೊಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ನಾವು 
ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಜಲು - ಎಂದು 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಈ ಘಟ್ಟದಾದ್ಯಂತ, ರುಚಿ ಮತ್ತು ಅಭಿರುಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಗಳ 
ವೃವಿಧ್ಯಮಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರವಾದ ಚರ್ಚೆಗ 
ಒಳಗಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನಲ್ಲ ನಾನೀಗ ಪುನರಾವರ್ತಿಸಲು ಹೋಗದೆ, ಈ 
ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೆಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೊಳಗೇ ನಡೆದ ಪ್ರಮುಖ ಪಲ್ಲಟವೂಂದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೆಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯು ಮೂಲತಃ ರಸವೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಜತೆಗೆ ಹೊಕ್ಕುಳ ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮತ್ತು ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಹಲವು ಆಧುನಿಕಪೂರ್ವ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳ ಪ್ರಕಾರ, 
ರುಚಿಗಳನ್ನು ಕಟು-ತಿಕ್ತ-ಮಧುರ-ಲವಣ-ಕಷಾಯ-ಆಮ್ಲಗಳೆಂಬ ಷಡ್ರಸಗಳಾಗಿ 

ಭಜಿಸುವ ರೂಢಿಯಿತ್ತು. ಈ ಆರು ರಸವರ್ಗಗಳು ಕೇವಲ ನಾಲಗೆಯ ರುಚಿಯ 
ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಬದಲು, ಆರೋಗ್ಯ, 
ಔಷಧ ಹಾಗೂ ಜೀವನಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವು. 
ಆಯುರ್ವೇದದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪರಿಚಯ ಇರುವವರಿಗೂ, ಈ ಷಡ್ರಸಗಳು ಹೇಗೆ 
ದೇಹಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸಮತೋಲಗೊಳಿಸುವ ಸಾಧನಗಳೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯತುಮಾನಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವ ಆಹಾರಸಂಯೋಜನೆಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವೆಂಬುದೂ 
ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಈ ರಸಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ, ಮಧುರ ಅಥವಾ 
ಸಿಹಿಯೆಂಬ ರುಚಿಮೂಲವು ದೈಹಿಕ ದೃಢತೆಗೆ ತುಂಬ ಅಗತ್ಯ ದ್ರವ್ಯ; ವಾತಪಿತ್ಚ 
ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಾರಿ; ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಆಹ್ಲಾದದಾಯಕ. ಆದರೆ, ಇದೇ 
ಮಧುರತೆಯು ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದರೆ ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಮಧುಮೇಹದಂಥ 
ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನೂ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ದುರಾಸೆಯಂಥ ಪ್ರಲೋಭನೆಗಳನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೆಂದು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ಈ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ರಸವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ನಾಲಗೆಯ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೆ ಸೂಚಕವಾಗುವ 
ಪದವಲ್ಲ; ಅದು ದೇಹ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಮತೋಲಗೊಳಿಸುವ ಒಂದು ದ್ರವ್ಯ - ಅದು ಆಹಾರವೂ ಹೌದು, ಔಷಧವೂ 
ಹೌದು, ನಾಲಗೆಯ ರುಚಿಯೂ ಹೌದು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದು, 
ನಾಲಗೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇಹ-ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸುವ ಸೇತುವೆ. 


೩() 


ಶಾಹಿ 


(೯ 


ಇಂಥದೊಂದು ಆಹಾರ-ಆರೋಗ್ಯ-ರಸನಾ ಕ್ರಮದ ಮೇಲೆ ವಸಾಹತು 


ಯೋಜನೆಯು ಮಾಡಿದ ಮರ್ಮಾಘಾತ ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಇಂಥ ಬಹು 


ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಸೇತುವೆಯ 


| 
| 


ಸ್ಯ 


ಕ್ಷ 


೦ತಿದ್ದ ರಸಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು, ಕೇವಲ ನಾಲಗಯ 
ಪ್ರಚೋದನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರುಚಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು, ಮತ್ತು 
ಸರಳೀಕರಿಸಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ್ದು. ಹಾಗಂತ, ಈ ರೂಪಾಂತರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಆಕ್ರಮಣವೆಂದೇನೂ 
ನಾವು ಸರಳೀಕರಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, ಇಂಥ ಪಲ್ಲಟಗಳು ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಹಮತಿಯಿಂದಲೇ ಸಂಭವಿಸಿದ ಘಟನೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದು ಎರಡು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳೊಳಗೂ ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಒಂದು ರಸ-ರೂಪಕದ ಮೂಲಕವೇ ವರ್ಣಸುವುದಾದರೆ, ಈ ಇಡೀ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ 
ರಸರಾಜಕಾರಣವು - ಎರಡು ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಗೆ 
ಕೂಡಿಸಿ ಮಾಡಿದ "ರಸನಾ ಚುಂಬನ'. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲ ಚುಂಬನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗುವ ಹಾಗೆ, ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾರು ಪಡೆದವರು ಯಾರು ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ 
ಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಲಾಭನಷ್ಟಗಳೆಂಬುದು ಅವರವರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ನಿರ್ಧಾರಿತವಾಗುವ ವಿಷಯ! 


ಸಾಹತು ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ, ರಸನ-ರಾಜಕಾರಣದ ನೆಲೆಯಿಂದ 
ರ್ಣಿಸಬಹುದಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ, ವಸಾಹತು ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ರಸರಾಜಕಾರಣದ ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಉದಾಹರಣೆ 
ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯಾದರೂ, ಈ ಬರಹದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ 
ಮತ್ತು ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ ಇವರಿಬ್ಬರ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತುಂಬ 
ಚುಟುಕಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ಗಾಂಧಿಯವರು ಆಹಾರ-ಆರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷಣವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಾನು ಒಂದು 
ಉಲ್ಲೇಖಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿ ಗಾಂಧಿಯವರ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ರಸರಾಜಕಾರಣದ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಎಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ನಾನು ಗಾಂಧಿಯವರ 
ಆತ್ಮಕಥನವನ್ನು ಓದಿದಾಗ "ಇದೇನು? ಇದರ ತುಂಬ ಬರೀ ಆಹಾರ ಮತು 
ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ವರ್ಣನೆಗಳೇ ಇಷ್ಟಿದೆಯಲ್ಲ?' ಎಂದು ನನಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಗಿತ್ತು. 


₹1 ₹| 


೩೨ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು "ಮೈ ಥ 
ಬದಲು "ಮೈ ಎಕ್ಸ್‌ಪಿರಿಮೆಂಟ್ಸ್‌ ವಿದ್‌ ಟೇಸ್ಟ್‌' ಎಂದೂ ಕರೆಯಬಹುದಲ್ಲವೆ ಎಂಬ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂಳಗೆ ಎದ್ದಿತ್ತು. ಮುಂದೆ, ಗಾಂಧಿ ಚಿಂ ಷ್‌ ಪ 
ಸಂಬಂಧ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಹೊ ೀದಂತ ಈ ಅಂತರ್‌ಪಥ್ಯೀ 
ನನಗಾಗತೂಡಗಿತು -- ಗಾಂಧಿಯುವರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ 
ಹೋರಾಟಗಳೆರಡೂ ಹುಟ್ಟುವುದು ರುಚಿ ಮತ್ತು ರಸದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಬಂಧದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ 
ಮೇಲೇ ಎಂದು. 
ಆ ನೆಲೆಗಟ್ಟು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು: 
ಗಾಂಧಿಯುವರ ಗ್ರಹಿಕೆಯು, ನಾನು ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಷಡ್ರಸಗಳ 
ಮತೋಲನದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದದ್ದು. ಷಡ್ರಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರವಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಲ್ಲ, ಹಾಗೂ ನಾಲಗೆ ಮತ್ತು ದೇಹಗಳೆರಡೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿತ 
ವಲಯಗಳಲ್ಲ; ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು - 
ಎಂಬ ನಿಲುವು ಗಾಂಧಿಯವರ ಆಹಾರ-ಆರೋಗ್ಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಕೇಂದ್ರ 
ನ್ನಬಹುದಾದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಹಲವೊಮ್ಮೆ ನಾವು ಭಾವಿಸುವ ಹಾಗೆ, 
ಚಿಯೆಂಬುದು ಗಾಂಧಿಯವರಿಗೆ ನಿರಾಕರಣೀಯವಾದ ಸಂಗತಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ; 
ವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಡುಗೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಆಹಾರದ ಹುಡುಕಾಟಗಳೂ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ, ರಸದಿಂದ ವಿರಸಗೊಂಡ 
ರುಚಿಯೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ರಾಹ್ಯ. ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಕೇವಲ ನಾಲಗೆಯ ಚಪಲವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಬೆಳೆಸುವ ರುಚಿ ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ರಾಹ್ಯ; 
ಆದರೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮತೋಲನ-ಸಮಾಧಾನ-ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪೂರಕವೂ ಆಗುವ ರಸ ಅವರಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ಮೇಲುಸ್ತರದ ರುಚಿಯ 
ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತ, ಆಳವಾದ ಒಂದು ರಸಾವಿಷ್ಕಾರದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವರು 
ಕೈಹಾಕಿದ್ದರು; ಮತ್ತು ಆಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು 
ಕ ಬದಲು ಇನ್ನಷ್ಟು ಪರಿಣತಗೊಳಿಸುವುದು ಅವರ ಯೋಜನೆಯಾಗಿತ್ತು 
- ಎಂದು ನಾನು ಗಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಗಾಂಧಿಯವರ "ಅಸ್ವಾದ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, 
ಗಾಂಧಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆಸ್ವಾದಗಳಿಗೂ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುವ ಶುದ್ಧವಾದಿ (ಐರೋಪ್ಯ 
ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ಯೂರಿಟನ್‌) ಮತ್ತು ಆದಕಾರಣ, ಇವತ್ತು ಅವರ ನಿಲುವು 
ಅನುಸರಣೀಯವಲ್ಲ, ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೂ ಅಲ್ಲ - ಇತ್ಯಾದಿ ಅಪಾರ್ಥಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
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೩೩ 


ಈ ವಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ, ಗಾಂಧಿಯವರು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ರಸರಾಜಕಾರಣವು ಅವರ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಹುಚ್ಚು 
ಖಯಾಲಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಅವರೊಂದಿಗೇ ಮುಗಿದುಹೋದ ಅಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾದ 
೦ದು ಪ್ರಯೋಗವೂ ಅಲ್ಲ - ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾವು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ "ಸ್ಲೋ ಪೂಡ್‌'ನಂತಹ ಚಳುವಳಿ 


ಜು 


ಫಾಸ್ಟ್‌ಫೂಡ್‌ಗೆ ವಿರೊ ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸಾವಯವ ಆಹಾರದ ಕ್ರಮ ಇದು), 
ಅಥವಾ ಸಾವಯವ ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ಪರ್ಯಾಯ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಕುರಿತ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಚಲನೆಗಳೆಲ್ಲ ಗಾಂಧಿಯ ಈ ರಸರಾಜಕಾರಣದ ಮುಂದುವರಿಕೆಗಳೇ ಸರಿ. ಈ 
ುಚಿರಾಜಕಾರಣದ ಮಾರ್ಗವು ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿಸಮಾಜಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಡಿಯ ಮನುಕುಲದ ಉಳಿವಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಒಂದು ದಾರಿ 
ಎಂಬುದು ಗಾಂಧಿಯವರ ಸಾವಿನ ಹಲವು ದಶಕಗಳ ಬಳಿಕ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರತಿರೋಧದ ಮಾರ್ಗವು ಎಷ್ಟೆಲ್ಲ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ನಾನು ಕಂಡ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಪಾಣಾಜೆಯ ವೆಂಕಟರಮಣ ದೈತೋಟ ಅವರು ಹಲವು 
ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಇಂಥ ಪರ್ಯಾಯ ವೈದ್ಯಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಮೂಲಿಕಾ 
ವೈದ್ಯದ ಗಣ್ಯ ಸ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಣ; ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವರು ನಮ್ಮ 
ಊರಿನ 2 ಮೂಲಿಕಾ ವೈದ್ಯ ಕುರಿತ ಹಲವು ತರಬೇತಿ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದರು. 
ಈಚೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗ, ಅವರು ಇಂಥ ತರಬೇತಿಗಳನ್ನು ಈಗಲೂ 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೇ ಎಂದು ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು 
. ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿತ್ತು - "ಕಳೆದ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾನು 
ಮೂಲಿಕಾವೈದ್ಯ ಕುರಿತು ಶಿಬಿರ ಮಾಡುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಕಾರಣ, ನಮ್ಮ 
ಆಹಾರ ಪದ್ದತಿ ತಿಯಲ್ಲೇ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಮೂಲಿಕಾಶಿಬಿರ ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ; ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದು ಅಪಾಯಕಾರಿ 
ಕೂಡ. ಬದಲು, ಈಚೆಗೆ ನಾನು ಆಹಾರ ಕುರಿತೇ ಶಿಬಿರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು 
ಆಹಾರವನ್ನೇ ಸರಿ ಮಾಡಿ; ಔಷಧದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ ಎಂಬೊಂದು 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೊಡಲು ನಾನೀಗ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದೇನೆ!' 
ಇದು, ಒಂದು ಅಪವಾದದ ಉದಾಹರಣೆಯೇನಲ್ಲ, ಇವತ್ತಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಸೃತಿಯ ಒಳಗೆ - ಅಲ್ಪಸ ಸಂಖ್ಯಾ ್ಯತವಾಗಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೇ - ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಜತ ಸತತ ಧಾರೆಗೆ ಕ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಎಂದು ನನ್ತ ನಂಬಿಕೆ. 
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ಸಾಹತುಶಾಹಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಗಾಂಧಿಯವರದ್ದು ಒಂದು ಬಗಯ 
ಪ್ರತಿರೋಧವಾದರೆ, ಟ್ಯಾಗೋರರ ಪ್ರತಿರೋಧ ಬೇರೆಯೇ ದಿಕ್ಕಿನದು. ನಮಗೆಲ್ಲ 
ಇತ್ತಿರುವಂತೆ, ಟ್ಯಾಗೋರರು ಗಾಂಧಿಯವರ ಹಾಗೆ ಆಹಾರ-ಅಡಾುಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾದದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ; ಬದಲು, ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾಗಿ ಅವರು ಹೊಸ 
ುಚಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಸವಿಯುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಮ್‌ 
ಭಿರುಚಿಯ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗಾಂಧಿಯವರ 


ತಿರೋಧದ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವೇ ಆಗಿದ್ದವು. ಗಾಂಧಿ, ತಮ್ಮ ಆಹಾರ, ಜೀವನ 


ಆಸಾಡಿ ಔ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಹಲವೊಮ್ಮೆ ಉಪ್ಪಿನ 
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ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಂಥ ರೂಪಕಾತ್ಮಕ ಚಳುವಳಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಹೋದರೆ, ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ ಅವರು 


ಸ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಂಗೀತ-ಚಿತ್ರ-ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿನಿಕೇತನ- 
ಕಲಾನಿಕೇತನಗಳ ಶಿಕ್ಷಣಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ ಇಂಥ ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ 
ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಸಿದರು. ಈ ಪ್ರಯೋಗದ ಆಶಯಗಳೇನಿದ್ದವಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಲಿಕ್ಕೆ 


ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯು ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಅಭಿರುಚಿಯ 
ಪಲ್ಲಟಗಳ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನಾವು ಚುಟುಕಾಗಿಯಾದರೂ ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕು. 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳು ಬಂದಾಗ ಉಂಟಾದ ಪಲ್ಲಟವೂ ಕೂಡ, ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ 
ರಸದ ನೆಲೆಯಿಂದ ರುಚಿಯ ನೆಲೆಗೆ ಆದ ಪರಿವರ್ತನೆಯೇ ಸರಿ. ಆದರೆ, ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗುವ "ರಸ'ವು ಹಿಂದೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಆಹಾರ- 
ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಷಡ್ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ; ಬದಲು, ಕಾವ್ಯ-ನಾಟ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಗಳ 
ವಲಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಕಲ್ಪಿತವಾದ ರಸ; ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಅಂತಿಮ 
ಉದ್ದೇಶವೆಂದು ಭಾರತದ ಮೀಮಾಂಸೆಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ರಸ. ಇಂಥ 
ರಸಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೋದ್ದೇಶವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಭಾರತದ 
ವ್ಯಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ವಸಾಹತೀಕರಣದ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆಧುನಿಕ ರೂಪದ ಕತ-ಕಾದಂಬರಿ-ಕವಿತ-ನಾಟಕಗಳು ಚಾಲ್ತಿಗೆ 
ಬಂದವು. ಈ ಪಲ್ಲಟದಿಂದಾದ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಪರಿಣಾಮ ಏನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಕ್ಕೆ, 
ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪದಲ್ಲಿ, ನಾವು ರಸವೆಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಈ ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ತರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು: 
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ಹೇಗೆ ಜೇನುಹುಳುಗಳು ನಾನಾ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ರಸಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವವೋ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಮಾಡುವವೋ, 
ಆ ರಸಗಳು ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿ "ನಾನು ಆ ಮರದ ರಸವಾಗಿರುವನು', "ನಾನು ಈ ಮರದ 
ರಸವಾಗಿರುವನು' ಎಂದು ವಿವೇಕವನ್ನು ಪಡಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ... ಈ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಸದ್ದಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿ "ಸದ್ದಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿರುವೆವು' ಎಂದು 
ಅರಿಯವು. (ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ಅಧ್ಯಾಯ ೯, ೧-೨) 
ಹೇಗೆ ನಾನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಂಜನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಉಣ್ಣು ವ 
ರುಚಿಬಲ್ಲ ಜನರಂತೆ, ಭಾವ-ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಾಯೀ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ - ಅಧ್ಯಾಯ ೬). 

ಈ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸಬೇಕು 
- ಒಂದು, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಾಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎರಡೂ ರಸಗಳಿಗೂ 
ಈ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ನಾಲಗೆಯ ರುಚಿಯ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು ಅಡುಗೆಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ ಪ್ರವೇಶ ಕೊಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು; ಮತ್ತು ಎರಡು, ಹಲವು ವ್ಯಷ್ಟಿರೂಪದ 
"ರುಚಿ'ಗಳು ಒಗ್ಗೂಡಿ, ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಇಂಥ ವ್ಯಷ್ಟಿಯ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದ ಸಮಷ್ಟಿರೂಪದ "ರಸ'ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು 
ಪರ್ಯವಸಾನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ - ಎಂಬುದು. 
ರಸಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಹಲವು 
ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಕಿರಿದಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಸವೆಂಬುದು ಭಾವಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣೀಕರಣಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಒಂದು ಅನುಭವ ವಿಶೇಷ; ಭಾವವು ಬದುಕಿನ ಅನುಕೃತಿಯಾದರೆ, ರಸವು ಅದನ್ನು 
ಜೀರ್ಣಿಸಿ ಆನಂದವಾಗಿಸುವ ಮಾರ್ಗ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ನಾನಾ ಹೂವಿನ ರಸಗಳು 
ಕೂಡಿ ಜೇನಾಗುವಂತೆ ಅಥವಾ ನಾನಾ ವ್ಯಂಜನಗಳಿಂದ ಅಡುಗೆಯ ರಸ 
ಸಿದ್ದವಾಗುವಂತೆ, ಭಾವಸಂಯೋಗದಿಂದ ರಸ ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವವೆಂಬುದು 
ಸ ಗಜ ಮತ್ತು ಸಂವೇದನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ಒಂದು ದ್ರವ್ಯವಾದರೆ, 
ಸು ಹ ವು ಸ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ರಸವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವ ರೂಪ. 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿ [ಟು ಹ ಸಕ ಸ್ತ ತದ 
ಥೆ ಸಿವೆ. ಈ ಸಿದ್ದಾಂತವು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವುದು 
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ಅಭಿಜಾತ ಸಂಸ್ಕ ತ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆದರೂ, ಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ 
೦ಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲಾಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವುದು ಕೂಡ ಈ ಮೀಮಾಂಸೆಯ 
ೇರಬೇರೆ ವೈವಿಧ್ಯಗಳೇ ಸರಿ. 
ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಭಿರುಚಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದ 
ಸಲ್ಲಟವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದಾದರೆ, ಅದನ್ನು - ರಸಕೇಂದ್ರಿತ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ವಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ಬದಲಾವಣೆ - ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲು 
್ಯವಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಯು ಭಾರತದ ಸಂಗೀತ ಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಗಿ ಕಡಿಮೆಯಿದ್ದರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದಂಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ; ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ, ಹಳೆಗಾಲದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಹೊಸಗಾಲದ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದು ಈ ಪಲ್ಲಟದಿಂದ 


ಉಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 


೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಈ ಪಲ್ಲಟವು ಮಾಡಿರುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕೇವಲ 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳದೆ, 


ತ್ನ 


[್ನಿ 


1. 


ತ 


ತ 


(1 


| 


ಬಲ್‌ 
ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿಯೇ ಅದು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ನಾವಿನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ನಿಲುವು - ಕಾರಣ, ಈ 
ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಕಲೆಗಳು ಸಮಾಜಮುಖಿಯೂ ವರ್ತಮಾನಕೇಂದ್ರಿತವೂ 
ಆಗಿದ್ದು ನಿಜವಾದರೂ, ಅದು ನಮ್ಮ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ದೂರೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರಾಟದ 
ಸರಕಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತು ಸರಳೀಕೃತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ಪರಿಕರವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೂಡ ಇದೇ ಪಲ್ಲಟದ ಪರಿಣಾಮ - 
ಎಂಬಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಬರಹದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ನಾವು ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. 

ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಟ್ಯಾಗೋರರ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯುಲ್ಲಿ ಇಂಥದೊಂದು 
ಯುಗಧರ್ಮದ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಪ್ರತಿರೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ಒಂದು ಅಂಶ 
ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಟ್ಯಾಗೋರರ ಕಥೆ-ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಕಲೆ 
ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸಂಗತಿ ಬಹಳ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ 
-- ಈ ಯಾವ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಬೇರೆ "ಆಧುನಿಕ' ಕಲೆಗಳಿಗಿಂತ 


ತುಂಬ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುವಂಥದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಟ್ಯಾಗೋರರ 


ನಾಟಕಗಳು ಆ ಕಾಲದ ಬಂಗಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬೇರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದ "'ಸಾಮಾಜಿಕ' ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತ ತುಂಬ ಭಿನ್ನವಾದ "ಪಾರಭೌತಿಕ' 


೩೭ 


ಛಾಯೆಯೊಂದನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ; ಅವರ ಕೆಲವು ನಾಟಕಗಳಂತೂ ಆ ಕಾಲದ 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತ ತುಂಬ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಭವಭೂತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಾಟಕಕಾರರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೇ, 
ಅವರ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅತ್ತ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲದ, ಇತ್ತ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವೂ ಅಲ್ಲದ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಿಶ್ರಗುಣವೊಂದಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ, ಅವತ್ತಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಿರಲಿ, ಇವತ್ತೂ ಕೂಡ, ಟ್ಯಾಗೋರರ ಕಥೆ-ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯೂ ನಮಗೆ ತುಸು ನಿಗೂಢವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕದ ಕಗ್ಗಗಳಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣವೆಂದರೆ, 
ಟ್ಯಾಗೋರರು ತಮ್ಮ ಕಲಾಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ರುಚಿಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ, ಅದರ ಜತೆಗೆ ಪಾರಂಪರಿಕ ರಸದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು - ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಸೂಚನೆ. 

ರಾಜಕಾರಣ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಯವರೂ ಮತ್ತು 
ಕಲೆ-ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಿಕ್ಷಣಗಳ ಕ್ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಟ್ಯಾಗೋರರೂ ಮಾಡಿದ ಇಂಥ ರಸನಿಷ್ಠತೆಯ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಎಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾದವು ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಏನೂ ಇರಲಿ, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ ಹಿಂದಿರುವ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ತಳಪಾಯವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರತಿರೋಧದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ಕೃತಿ-ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡರು ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿ. 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಗಾಂಧಿಮಾರ್ಗವು ಗಾಂಧಿಯವರ ಅನಂತರ ಹೇಗೆ, ಬೇರೆಬೇರೆ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ - ಹಲವೂಮ್ಮೆ ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿ ಕೂಡಾ - 
.ಮುಂದುವರೆದಿದೆಯೋ, ಹಾಗೇ ಟ್ಯಾಗೋರರ ರಸ-ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಮಾರ್ಗವೂ 
ಕೂಡ, ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಭಾರತದ ಹಲವು ಕಲಾಕಾರರಲ್ಲಿ 
ಇವತ್ತಿಗೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಈ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣವು ೨೦ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ವಸಾಹತೋತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲವೊಮ್ಮೆ ಗುರುತೇ ಸಿಗದಷ್ಟು ಬದಲಾದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾದ ಅತ್ಯಂತ 
ಸನಿಹದ ಉದಾಹರಣೆಯೆಂದರೆ, ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
-- ಜಾಗತೀಕರಣವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ :-- ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿ ವಿದ್ಧಮಾನ. 
ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಮತ್ತು ಜಾಗತೀಕರಣ - ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಎರಡು 


೩೮ 


ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಚಿ ಣ್‌ ರೂಪಗಳ ಯುಜಮಾನಿಕ ಹಚಾಾ 

ಜಾಗತೀಕರಣವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ತುಂಬ ನಾಜೂಕಾದ ಪಾರಭೌತಿಕ ನೆಲೆಗಳ 

ಮುಖಾಂತರ. ರೂಪಕದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ವ 

ಹಾರ್ಡ್‌ವೇರ್‌ ರಾಜಕಾರಣವಾದರೆ, ಜಾಗತೀಕರಣದ್ದು ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್‌ ರಾಜಕಾರಣ. 

ಆದ್ದ ಸಸ್ಯ ಇಂಥ ಪಲ್ಲಟಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣವೂ ಕೂಡ ಇವತ 
ತ್ರಿ 


ವಾರ ಮತ್ತು ಆಭಾ ಸ 
ತಾಂತ್ರಿಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಇದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 
೧೯೯೦ರಿಂದ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ 
ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಟಿವಿ, ಮೊಬೈಲು ಮತ್ತು ನವಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಜನರನು] 
ನೋಡಿದರೆ, ನಮಗೆ ಈ ಹೊಸ ರುಚಿ ಕವ 5 ಸ್ಥೂಲ ರೂಪುರೇಷ 
ಗೋಚರವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. ಟಿವಿ ಮಾಧ್ಯ ಟ್‌ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಈ ಹೊಸಕಾಲದ ಸಂಪರ್ಕಸಾಧನಗಳು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ 
ಮಾಯಾಜಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವೆಡೆ ವಿವರವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪುನರಾವರ್ತಿಸಲು ಗಾ ದ್ರಾ ಅದರ 
ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಚಹ ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ - ಮೊದಲ ಲನೆಯದಾಗಿ, ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ ಇದು: ೧೯೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬರವನ್ನು ಕಂಡ ಈ 
ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಆ ಬ ಮೊದಲಾದ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ನಮ್ಮ ಸಮಾ ಜಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತುಸುವೇ ಮೊದಲು - 
ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ಧವು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣ ಮೊದಲು ಮಿಂ2 ಚಿನ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ತತಿಯಲ್ಲಿ - ಟಿವಿ ಮತ್ತು ಮೊಬೈಲುಗಳಂಬ ಹೊಸ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು 
ಈವ ಕ ಆಕಸ್ಮಿಕವಲ್ಲ; ಅದು ಒಂದೇ ಚಲನೆಯ ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನ ನಡೆ ಮಾತ್ರ. 
ಕಾರಣ, ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆದ "ವ್ಯಾಪಾರ'ವು ಶ್ರ ಎಷ್ಟೇ 
ಲಾಭಕೋರತನವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿರಲಿ, ಅದರ ಹಿಂದೆ ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೊಂದು 
ಚಕ 'ವಾದರೂ ಇತ್ತು. ಆದರೆ, ಈ ಹೊಸಕಾಲದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆ 'ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ - ಅದು ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಇರುವ ".ಅಗತ್ಯ'ವನ ನ್ನು ಮೊದಲು 


ಕಾನ್‌ ಇ ೩ ಎ್‌ಡಿಗಿದ ವೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಆ ಆ "ಕಲ್ಪಿತ ಅಗತ್ಯ'ವನ್ನು ಪೂರೈಸಿಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಡಯು- 


(ಲೆ 


೩೯ 


ವಹಿವಾಟು. ಅಂದರೆ, ಮೊದಲು "ಬಯಕೆ'ಯೊಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಆ 
ಬಯಕೆಯನ್ತು ್ನ "ಅಗತ್ಯ'ವಾಗಿ ಪುನರ್‌-ಕಲ್ಪಿಸುವ ವಿಚಿತ್ರ ವಿದ್ಯಮಾನ ಇದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಳಗಾಲದ, ರುಚಿ ತಿ ವಲಯದ್ದೇ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೂಡಾ ಕೊಡಬಹುದು: ಪ್ರಾಚೇನ 
ರೋಮನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದ ಮೇಲುವರ್ಗದವರು, ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹತ್ತಾರು ಔತಣಕೂಟಗಳು ಇರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಒಂದು ಔತಣ 
ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಗಂಟಲಿಗೆ ಬೆರಳು ಹಾಕಿ ವಾಂತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊಂದು 
ಔತಣಕ್ಕೆ ದೌಡಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ! 

ಹೀಗೆ, ಇಲ್ಲದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೃತಕವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಉಪಾಯಗಳಾಗಿ 
ೂಬೈಲು ಮತ್ತು ಟೀವಿಯಂಥ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಡುತ್ತಿವೆ; ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಕೊಳ್ಳುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ಅವು ಈ ಹೊಸಕಾಲದ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಕೊಳ್ಳುಬ ಬಾಕತನವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿವೆ. ಈ ನವಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಇವತ್ತಿನ ಕಾಲದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಓಟದಲ್ಲಿ 
ವಹಿಸಿರುವ ಒಟ್ಟೂ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ರೂಪಕದ ಮೂಲಕ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಬಹುದು: 
ನಾವೀಗ ಆಸ್ಪತ್ರಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ರಕ್ತನಾಳಕ್ಕೊಂದು ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚಿ 
ಆಮೇಲೆ ನಾವು ಇರುವಷ್ಟು ದಿನವೂ ಅದೇ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಬೇಕುಬೆ ಗ 
ಮದ್ದುಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲ - ಹಾಗೆಯೇ, ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮನಸ್ಸುಗಳು, 
ಈ ಮೊಬೈಲು-ಟೀವಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳ ಸೂಜಿ ಚುಚಿ ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಭವಿಷ್ಯದ 
ಮಾಯಾಮದ್ದುಗಳಿಗಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಡು ಕಾಯುತ್ತಿವೆ! 
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ಇಂಥ ನವಮಾದ್ಯಮಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ರುಚಿ-ರಸ ಮೀಮಾಂಸೆಯ 
ಮೇಲೆ ಏನೆಲ್ಲ ಅರಿತಾಮಗಳಾಗಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವನ್ನು 
ಮುಂಡಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಈಚೆಗೆ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಟಿವಿ ವೊಬೆ ಲಿನಂಥ 
ನವಮಾದ್ಷ ್ಯಮಗಳು ಪ್ರಚಲಿತಗೊಂಡ ಬಳಿಕ, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳ "ಸಾವಧಾನ 'ಮತ್ತು 
"ವ್ಯವಧಾನ'ಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಭಾರೀ ಇಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಗಮನಿಸಬೇಕು 

- ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಹಲವು ಹಿರಿಯರು ಆಗಾಗ ಗೊಣಗುವಂತೆ " ಇವತ್ತಿನ 
ಎಳೆಯರು ಟಿವಿ-ಮೊಬೆ `ಲು-ಟ್ಯಾಬುಗಳಲ್ಲೇ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಎಂಬ ಬಗೆಯ 
ತಕರಾರಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿಲ್ಲ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು ನಿ ಜವಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಹೊಸ ಗಜಿಕೆ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವೊಂದರ ಹುಟ್ಟಿನ ಸೂಚನೆಯಿದಿ ಪ್ಪೀತೆ 
ಹೊರತು, ಅದನ್ನು ಎಳೆಯರಿಗೆ ಬಡಿದಿರುವ ಒಂದು ಪಿಡುಗು ಎಂದು ಬಿಂಬಿಸುವುದು 
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ತಪ್ಪೆಂದು ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆ. ಬದಲು, ನಾನು ಹೇಳಹೊರಟಿರುವುದು - ನಮ್ಮ 
ಕಾಲದ ಕಿರಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಹಚ್ಚು ಹಿರಿಯರೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ವ್ಯವಧಾನದ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಮತ್ತು, ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯಲ್ಲೂ 
ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ. 

ಈ ವ್ಯವಧಾನದ ಇಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ, ನಾವಿವತ್ತು ಯಾವುದೇ ಗಹನ 
ಸಂವಹನೆಯೊಂದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವಷ್ಟು ಸಾವಧಾನತೆಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೋಲತೂಡಗಿದ್ದೇವೆ. ಎರಡು-ಮೂರು ಗಂಟೆಗಳ ನಾಟಕ, 
ಸಂಗೀತ, ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ನಮಗಿಂದು "ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ' ಪುರಸೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಹಾಗಾಗಿ ಇಂಥ ಸಮಾರಂಭಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವವರೂ ಈಗೀಗ, ವಿಚಾರ 
ಸಂಕಿರಣದ ಮಂಡನೆಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತೂರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 

ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಒಬ್ಬರು ಒಂದು ಗಂಟೆ ಮಾಡುವ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ ಬದಲು 
ಹದಿನೈದಿಪ್ಪತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುವಂತೆ ಭಾಷಣಕಾರರನ್ನು 
ಕೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ; ಕೆಲವು ಸಾಹಿತ್ಯಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಂತೂ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೇ ಗಡೀಪಾರು 
ಮಾಡಿ ಮೂರೋ ನಾಲ್ಕೋ ಜನ ಕೂತು ರೋಚಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ 
ಸಂವಾದಗಳನ್ನು ರೂಢಿಗೆ ತರಲಾಗಿದೆ. ಭಾಷಣಗಳೀಗ ಹೀಗೆ, "ಟಾಕ್‌-ಷೋ' 
ಬೂತ ಮತ್ತು, ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳೂ ಈಗ ಒಂದೂಕಾಲು ಗಂಟೆಗೆ 
ಮುಗಿಯುವ ಲಘುತ್ವ ಮತ್ತು ಹ್ರಸ್ತತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, 
ಹಾಗೂ ಗಂಭೀರ ಲೇಖನಗಳಿಗಿಂತ ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಂಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಬರೆದು 
ಹಾಕುವ ಫೇಸ್‌ಬುಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ - ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಲ್ಲ ವೀಕ್ಷಕರಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೀಗ ಭಾಷಣ ಕೇಳುತ್ತಲೇ, ತಮ್ಮ ಮೊಬೈಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮೆಸೇಜು ಕಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ; ಒಂದು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ನೋಡುತ್ತ ಇನ್ನೊಂದು ಕಣ್ಣಲ್ಲ ಲ್ಟಿ 
ಈಮೇಲು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ; ಪ್ರದರ್ಶನ ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅದನ್ನು 
ಫೋಟೋ-ವಿಡಿಯೋದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೇ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ, ಸ್ವಾದವೆಂಬುದು ಇವತ್ತು ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಭಾವ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮಿಂಚುಗಳಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ; ಗಹನವಾದ ಯಾವುದೇ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ 
ಸಾವಧಾನ ಚಿಂತನೆಯ ಸಂವಹನೆಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ವಿಚಿತ್ರ : ಬಗೆಯ 
"ಅ-ಸ್ವಾದ'ವೊಂದು ಇವತ್ತು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯತೊಡಗಿದೆ. 

ಈ ಪಲ್ಲಟವನ್ನು ನಾನೀಗ, ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಪರಿಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ 

ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 21 ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಗಳಿಗೆ ಆಕರ ಪಠ್ಯವಾದ 
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ಇಡೆ ಎಂಡ: ಎಲು ಕ 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವು ಸೂತ್ರೀಕರಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರ - ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಜಾಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾಯೀಭಾವದ ಭಿತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ, ವಿಭಾವಾನುಭಾವಗಳ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ನಾಟ್ಲೀಕರಣ ನಡೆದು, ಅದರ ನಡುನಡುವೆ ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಗಳು ಮಿಂಚಿ, 

ಕಾ ಪಾ ೧೨ 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ, ರಸಾಸ್ವಾದದ ಸಾವಧಾನತೆಯತ್ತ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸಾಗಬೇಕು. 
ಆದರ, ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ರಂಜನೋದ್ಯಮದ ಹುನ್ನಾರ ಅದಕ್ಕೆ ತದ್ದಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು 
- ಅದು ಸದಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಚಾರಿಭಾವಗಳ ಕಚಗುಳಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸುವಂತೆ 


ಮಾಡಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಭಾವೋದ್ರೇಕದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು , ಇವೆಲ್ಲದರ 
ಅಂತಿಮ ನಿಲುಗಡೆಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರಬೇಕಾದ ರಸಸ್ಥಿತಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸದೆ 
ಉಳಿಸುವ ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ರುಚಿಯ ಲಂಪಟತೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೆರೆದು ರಸದ ಸಾವಧಾನಕ್ಕೆ ತಲುಪಲು ಬಿಡದಿರುವ ಕಣ್ಮಟ್ಟು ಇದು; 
ಭಾವದ ಉದ್ರೇಕಗಳು ರಸದ ಉಪಶಮನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಂತೆ ತಡೆದಿರುವ ಇಂಥ 
ಕೃತಕ ಅತಂತ್ರತೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಇವತ್ತಿನ ಕಲೆ-ಸಂವಹನೆ-ಚಿಂತನೆಗಳ ವಲಯದ್ರು. 

ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ೧೯೫೯ರಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಮುಂಗಾಣ್ಮೆಯೊಂದು ನಮಗೆ ಕಾಣುವಂತಿದೆ. "ನಾಲ್ಬೇ ಸುಖಮಸ್ತಿ' ಎಂಬ 
ತಲೆಬರಹವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ನಿಂದ ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಕವಿತೆಯು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಗುಳ್ಳುತ್ತದೆ. "ನಾಲ್ಬೇ ಸುಖಮಸ್ತಿ ಭೂಮೈವ ಸುಖಮ್‌' 
(ಅಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಭೂಮತೆಯೇ ಸುಖ) ಎಂಬ ಆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉಲ್ಲೇಖವು 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಸಂಚಾರಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾಯೀಭಾವಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಂದು 
ಈ ಕವಿತೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ: 

ಅಲ್ಲ ನೀರೂ-ಸಾರು 

ರಸಭೀರು 

ನಿನ್ನ ಠಾಯಿಯೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 

ಅಯ್ಯ ಪಾಕಾಚಾರಿ! ಬೆಲೆ ಭಾರಿ! ಶುದ್ಧ ವ್ಯಾಪಾರಿ! 

ಈ ಬರಹದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ವೈದೇಹಿಯವರ ತಿಳಿಸಾರನ್ನು 
ಕುರಿತ ಸಾಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ರೂಪಕಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಹತ್ತಿರವೆನ್ನಿಸುವ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಈ ಕವಿತೆಯ ಭಾವ ಸಂದರ್ಭ ಏನೆಂದು ನಮಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ, ನನ್ನ ತಂದೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ, 
ಈ ಪದ್ಯವು ನವ್ಯ ಕವಿತೆಗೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಒಂದು ಪರೋಕ್ಷ ಟೀಕೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗುವ ಪಾಕಾಚಾರಿ (ಅಡಿಗೆಯವ, ಅಡಿಗ) ಎಂಬುದು 


೪೨ 
ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಟಾಂಗು! ಇನ್ನೊಂದು ಸೂಚನೆ - 
ನವ್ಯಕಾವ್ಯವಂಬುದು ಪಾಶ್ಚಿ ,ವನಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಚಿಂತನೆಗಳ ಸಂಕರದಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿರುವುದಾದ್ದರಿಂದ, "ನಿನ್ನ ಬಾವಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ' ಎ ೦ಬ ಕಟಕಿ ಮಾತಿನ 
ಮೂಲಕ ಹೊಸಗಾಲದ ಕವಿತೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಇದು ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 

ಮೇಲಿನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಓದನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಇವತ್ತು ಈ ಪದ್ಯವು 
ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದು 
ನನಗನ್ನಿಸಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, "ಶುದ್ಧ ವ್ಯಾಪಾರಿ'ಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಯೇ (ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಎಂಬುದು ಸಂಚಾರಿ ಭಾವದ ಇನ್ನೂಂದು ಹೆಸರು) 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆಯಲ್ಲ - ಎನ್ನುವ ಮೂಲಕ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಹೊಸಕಾಲದ 
ರಂಜನೋದ್ಯಮುವನ್ನೇ ವಿಮುರ್ಶೆಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತವೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಂಥ 
ರಂಜನೋದ್ತ ಮವು ನಾವು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಗೆಯೇ ಬಂದು ಮುದಗೊಳಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗಿ, 
ಸಹೃದಯುರಾಗಿರಬೇಕಿದ್ದ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಬಳಕೆದಾರರ ಗುಂಪಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಅಂಥ ಅರ್ಥವನ್ನು ತುಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಸೂಚಿಸುವ ಅದೇ ಪದ್ಯದ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ: 

"ಓ ಇರುವೆ! ಎಲ್ಲಿರುವೇ! 

ನಾನು ಸಕ್ಕರೆ; ಕರವೆ... 

ಏನೆಂದೆ?... 

ಕರದ ಮೇಲೆಯೆ ಬರುವೆ, ಭಲೆ ಇರುವೆ! 

ಎಲ್ಲಿರುವೆ ಅಲ್ಪೆ ಇರು - 

ಅಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಬರುವೆ''. 

ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಹನಿಗೆ ಹನಿ ಕೂಡಿದರೆ ಹಳ್ಳ - 
ಮಳ್ಳ! / ಇದು ನಿನ್ನ ಸಾತತ್ಯ, ಇದು ನಿನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ / ಸಾಕು, ಬೇಡು ನಿನ್ನ ಭತ್ಯ / 
ಗುಡು ಗುಡು ಮುತ್ತಾ ಕ್‌ ಭಾವರಾಹಿತ್ಯ! ಯ' ಎಂದು ಮುಂದುವರೆಯುವ ಈ ಪದ್ಯವು 
"ಸಚ್ಚಿದಾನಂದದಾ 1. ಬಿಂದುವು . / ಎಂದೂ ಎಂದೂ ಎಂದೂ' - 
ಎಂಬ ರಸಪ್ರಾಧ್ಯಾನ್ಯದ ಆಶಯದೊಂದಿಗೆ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


( 


ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಸೂಚಿಸುವ ಈ ಆಶಯ ಎಷ್ಟು ಸಂಭವನೀಯ? ಭಾವಲಂಪಟತೆಯ 
ರುಚಿಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇವತ್ತಿನ ಕಾಲದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯ ನಡುವೆ, ರಸದ 
ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವ ಗಾಂಧಿಮಾರ್ಗದ ಸಾತ್ವಿಕ ರಾಜಕಾರಣವಾಗಲಿ, ಅಥವಾ 


೪೩ 


ಟ್ಯಾಗೋರ್‌-ಬೇಂದ್ರೆಯಂಥವರ ಮೆಲುದನಿಗಳು ಸೂಚಿಸುವ ಮಂದ್ರಮೀಮಾಂಸೆಗಳೇ 
ಆಗಲಿ, ಕೇವಲ ಕಾಣ್ಕೆ ಮತ್ತು ಆಶಯಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆಯೆಲ್ಲವೆ? ಅಥವಾ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಇವತ್ತಿನ ಸಮಾಜ-ಸಂಸ್ಕ್ಯ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಷ್ಟುದರೂ ಬೇರಬೇರ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆಯೆ? ಅಂದರೆ, ರುಚಿಯ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ರಸದ 
ಪ್ರತಿರೋಧವೊಂದು ಇವತ್ತು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆಯ? - ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ನಾವು ಈ ಬರಹವನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದು. 

ಮೇಲ್ನೊಟಕ್ಕಂತೂ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಆಶಾದಾಯಕ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವಿದ್ದೇವೆ -- ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ಇಂಥ "ಸಾಂಸ್ಕ್ಯ ತಿಕ' 
ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಅಂಥ ಪ್ರತಿರೋಧದ ಚಹರೆಗಳು ಕಂಡಾಗ 
ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೂ ಇವತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕುಂಠಿತಗೊಂಡಿವೆ. 
ಬದಲು, ನಾವು ಈ ಸಮಸ್ಯಯನ್ನು "ಐಡಿಯಾಲಜಿ'ಗಳ ಮೂಲಕ ಸೈದ್ದಾ ೦ತಿಕವಾಗಿ 
ಜಗಳ ಮಾಡಿ ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತೇವೆಂಬ ಧಾವಂತಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ. ಆಹಾರದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಯವರು ಬಳಸಿದ್ದ ರುಚಿ ಮತ್ತು ರಸದ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಇವತ್ತು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ್ದೇವೆ; ಬದಲು, ಇಂಥ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಗಳನ್ನು ಗೋಮಾಂಸ ವರ್ಸಸ್‌ 
ಸಸ್ಯಾಹಾರ ಅಥವಾ ಎಳನೀರು ವರ್ಸಸ್‌ ಕೋಕಾಕೋಲಾ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಿದಳ 
ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ. ಇಂಥ ಸ್ಫೋಟಕ ಸಂಘರ್ಷಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿ 
ಹಚ್ಚಬಹುದೆ ಹೊರತು ಬೆಳಕು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ವಿವೇಕ ಕೂಡ ಇವತ್ತು ಕಾಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ, ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿಯ ಜೀವನಕ್ರಮ 
ಮತ್ತು ಚಿಂತನವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯಂತೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ 
ಪಾರಮ್ಯವೇ ಇವತ್ತು ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ರಸದ ಪ್ರತಿರೋಧವೆಂಬುದು, ಇವತ್ತಿನ ಕಾಲದ ಪ್ರಖರ 
ಪ್ರಚಾರದ ಭರಾಟೆಯಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಣದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ 
ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ - ಎಂಬುದು ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು, ನನ್ನ ಆಸಕ್ತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಗಳ ವಲಯದಿಂದ, 
ಒಂದೇ ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ೧೯೯೦ರ ದಶಕದ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮೂರಿದ್ದ 
ಟೀವಿ ಚಾನೆಲ್ಲುಗಳು ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರಕ್ಕೂ ಮೀರಿ ಬೆಳೆದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದೇವೆ; ಮತ್ತು, ಇಂಥ ರಾಕ್ಷಸ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲೆಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಮಕಾಲೀನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕೂಡ 


ಪೋಷಣೆಯ ಔಧತ್ರಯಣ ಸೂರಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಬರಗಾಲದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು 
ಲು 
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ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ, ಇಂಥ ಮ ಖ್ಯವಾಹಿನಿಯ ನಡುವೆಯೇ, ಈ ತರ್ಕಕ್ಕೇ 
ಉಟಚಿತ್ರ ಬಡ್ಕಸಸಾನಗಭತ ಕೇ ಲವಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಇದೇ 
೧೯೯೫- ೨೦೧೦ರ ನ ನಡುವಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ - 
ಮತ್ತು ಆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಸೀಮಿತ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ - ತಾಳಮದ್ದಲೆಯಂಬ 
ಕಾರವು ಹೊಸದೊಂದು ಬಗೆಯ ಶಕಿ ರನ್ನು ಗಹ ತಾನ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ಇವತ್ತಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ - ಅದರದೇ ಸೀಮಿತ ವ 
ಪ್ರದರ್ಶಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಗುಣಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ತಾಣ ಲ್ಲೂ ಗಣನೀಯವಾಗಿ 
ಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ತಾಳಮದ್ದಲೆಯು 
ರುಚಿಮೀಮಾಂಸೆಯ ಉತ್ಕರ್ಷದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ತನ್ನ ರಸನಿಪ್ಠತೆಯನ್ನು 
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ಆ 4 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದೇ, ಇಂಥ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣ. ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಬರಹದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದು ಜುಲ ವಾದ್ದರಿಂ 


ಈ ಸ ವಾಹಭಣೆಸನ್ನು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮೊಟಕುಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ; ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೆಯದೇ 

ರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಆಶಯ ನನಗಿದೆ. 

ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಈ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವುದರ ಕಾರಣ 
ಇಷ್ಟೇ - ಇವತ್ತಿನ ಮಾಧ್ಯಮ ಸಾಂದ್ರತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೋಡಿ ರೂಢಿಯಾಗಿರುವ ತಳಹ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ, 
ಇಂಥ ರಸಪ್ರತಿರೋಧದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಗೋಚರಿಸುವುದು ದುರ್ಭರ. ಹಾಗಾಗಿ, 
ಇವತ್ತು, ಈ ಸಮಾಜವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಧಾವಂತಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾವು 
ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಮಾಂದ್ಯತೆಯನ್ನೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ 
ರುಚಿರಾಜಕಾರಣದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಇವತ್ತು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಟೀವಿಯ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂಬ ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಮಗೆ, 
ಹಲವೊಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಅಡುಗೆಮನೆಯನ್ನೇ ನೋಡುವ ವ್ಯವಧಾನ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಡುಗೆ ಮನೆಜಗತ್ತನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇಂಥ ವ್ಯವಧಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿ - ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಆಶಯ. 


ಹೃಸ್ನಾಮ್‌ ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: 
ರಂಗಸಂವಾದ 
ಸಂದರ್ಶಕರು: ಹೆಚ್‌.ಎಸ್‌. ಶಿವಪಕಾಶ್‌ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆ ರೇ ಶತಮಾನದ ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶ ಕದಿಂದೀಚೆಗೆ ಭಾರತದ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ 
ಹೊಸದೊಂದು ಆಂ ಯಾವವನ್ನು ದಿಕ್ಕುದೆಸೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ ಪಸಿದ್ಧ ರಂಗವಿರ್ದೇಶಕ 
ಮಣಿಪುರದ ಹೈಸ್ನಾಃ ಮ್‌ ಕನ್ವಯ್‌ಲಾಲ್‌ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಕವಿ, ನಾಟಕಕಾರ ಡಾ. "ಹೆಚ್‌ ಎಸ್‌. ಶಿವಪ್ರಕಾಶರು ಈಹಿಂದೆ ನಡೆಸಿದ. 
ರಾಷ್ಟೀಯ ನಾಟಕಶಾಲೆಯ 'ಥಿಯೇಟರ್‌ ಇಂಡಿಯಾ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ. ಒಂದು 
ಸಂದರ್ಜನವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇದು 


೧ 
ಕನ್ವಯ್‌ಲಾಲ್‌ರಿಗೆ ನಃ ಸ ನುಡಿನಮನ. 


ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌ಜಿ, ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ, ನೀವು 
ಆರಿಸಿಕೊ ಳ್ಳುವ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಅದರ. ಪ್ರದರ್ಶನದ ಜೊತೆಗೆ ಒ೦ದು ಬಗೆಯ 
ಜೀವಂತ ೈದ್ಭಾಂತಿಕೆ ಸ ಸಂಬರಿಧವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದೀರಿ ಎನ್ನುವುದು ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಏನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳಬಹುದೆ? 
ಕನ್ಹಯ್‌ ಲಾಲ್‌: ನೋಡಿ, ರಂಗಭೂಮಿಯು ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. 
ಅದರ ಚಾಲನೆಗೆ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಥವಾ ತೇ ಪರಿಸರದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಪರಿಸರ ಬದಲಾಗಿತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಜನರ ಸ ಸಂದಿಗೃಗಳೂ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳೂ ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ 
ಆಯಾ ಕಾಲದ ತಲ್ಲಣಗಳಿಗೆ ಸ್ಪ೦ದಿಸ ಸಬಲ್ಲಂತಹ ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ದೇಶಾದ್ಯಂತ 
ಚಾಲನೆಯಲ್ಲಿರುವ, ನಮ್ಮ "ಹದಿನ ರೂಢಿಗತ ಪ್ರೊಸೀನಿಂದುಂ 
ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ - ಅದುವೆ ಸ್ಥಾನಾಪನ್ನ ಜನಪ್ರಿಯ 


ರಂಗಭೂಮಿ . - ಅದು ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ನನ್ನ ತಾತ್ವಿಕತೆಗೆ 
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೪೬ 


ಾಸಾೈೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದು ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಂದಿಗಗಳಿಗೆ 
ಸಂ ಸುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಕತೆ ಮತು ಪಾತಗಳ ಬೆಂದದ 
ಹೆ ಕೆಗೆಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಕೇವಲ ಭ್ರ ಪೆ ಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪಾತ್ರಗಳೂ ಕೇವಲ ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯ ಸೀಮಿತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದವು 
ಆದರೆ, ನಾನು ಆಯು ತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭವು ಇಡೀ ಗುಂಪಿನ ನಡೀ 
ಸಮುದಾಯದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು 


ಈ 
ತ 


ಸ ಭಖ ಟ್ಟು ಸ್‌ 
ಇಡೀ ಸಮುದಾಯಿದ್ದಾಗಿತ ತ್ತು. ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯ 
ರಂಗಕ್ರಿಯೆಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. ರಂಗಭೂಮಿಯ 


ಭ್ರಮಾತ್ಮ [ಕತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು ನನ. ಮೊದಲ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು ಅದರ 


ಸ ಏನು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಚೇಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಸುವುದು. ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸುವುದು. ಹೇಗೆ? ರಂಗಭೂಮಿ ಹೇಗೆ 
ವ್‌ ಆಗ ತೊಡಗಿತು ಅದೊಂದು ಮುಖಾಮುಖಿ. 
ತ ಇಂದ್ರಿಯಾನುಭವದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ನಟ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 


ನಡುವಿನ ಮುಖಾಮುಖಿಯೆ ಸರಿ. ಅದ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವ, ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ತಟ್ಟುವ, ಅರಿವನ್ನು ಚುಚ್ಚುವ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಜೀವಂತ 


ಕ್‌ 
ರ 


ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನೇ. ಹು ಬ್ಹಹಾಕಬೇಕು. ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ಅರಿವು 
ಜಾಗ್ರತವಾಯಿತೆಂದರೆ, ಅನಂತರ ಅವರು ರಂಗದ ಮೇಲಿನ ಬಿ೦ಬಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲರು. ಆಗ ಅದು ಅವರ ಅನುಭವದ ಅಂಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ 
ಅನುಭವ ಮತ್ತು ರಂಗದ ಬಿಂಬಗಳು ಸೇರಿ ಅವರಲ್ಲೊಂದು ಹೊಸ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಮೂಡಬೇಕು. ತ ಗ್ರಹಿಕೆ ಆ ನೋಟಗಳಿ೦ದ ತಮ್ಮ ಸ ಸುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ನಡೆಗಳು ಅವರ ಅರಿವಿಗೆ 
ಬರುತ್ತವೆ. ರಂಗಭೂಮಿಯು ಸಮಾಜವನ್ನು ಬದಲಿಸ ಬಲ್ಲದೆಂದೇನೂ ನಾನು 
ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಜನರಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದ 
ಕುರಿತು ವಾಸ್ತವದ ಅರಿವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದು; ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲದು. ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಮಾಜದ ಪ್ರಜೆಯೆ ಆಗಿರುವಂತಹ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆ 

ಅರಿವು ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಚ್ಚತ್ತಿದ್ದು ಅದು ಅವರ ಒಳಗೆ 
ಇಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಅರಿವು ಮಿದುಳಿನ ನೆಲೆಯಿಂದ 
ಒಳಗಿಳಿದು ಚೈ ತನ್ಯದ ನೇಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ, ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ ದೇಹವನ್ನಲ್ಲ 
ಜನರ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಟ್ಟಬೇಕು; ಅ೦ತಃಸತ್ವವನ್ನು “ ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಬೇಕು. 


ಬೇರುಮಟದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಅವರ ಅಂತಃಸತ್ತವನ್ನು ಬಡಿದೆಬಿಸಲು ನಾನು 
೪೨ (₹7) ವ ಬ 
ವೆಚಾ ಉದುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲು, 


ಇಗ ಳು ಹ | 
ರಂಗಮಾರ್ಗವೊ೦ದರ ಹುಡುಕಾಟ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಕಂ ಕಂಡುಕೊಂಡೆ. 1971ರ 
ಸುಮಾರಿಗೆ ನನ್ನದೇ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಕಾಡಿನ 


ಹ ಇನ್‌. ಓಟ 
ಅಲೆದಾಟದ ಫಲವಾಗಿ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ. 1972ರಲ್ಲಿ 


ಮಣಿಪುರಕ್ಕೊಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹೊಸ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಟು 

ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನಿಟ್ಟೆ. 
ಶಿವಪಕಾಶ: ಆಂದರೆ, ನೀವು ಕನಸಿದ ರಂಗಭೂಮಿಯು, ಭ್ರಮೆ ಹುಟಿಸುವ 


ಚೌಕಟಿನ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ. ಜನರಿಗೆ ವಿಚಾರದ ಸಕತ 
ಅರಿವು ಮೂಡಿಸುವ ಥರದ್ದು. ನಾನು ತಿಳಿದಂತೆ, ಅದು. ಸಮಾಜೋ- 
ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸೌಂದ ರ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ತತ್ವಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ 
ರೂಢಿಗತ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ರಂಗಭೂಮಿಗೂ ಕೂಡ ಪರ್ಯಾಯವಾದದ್ದು ಈ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬಯಸುತ್ತೇನೆ: ಮಾನವೀಯ ಸಮಾಜ 
ಒಂದೆಡೆ ಮತ್ತು ನಿಸರ್ಗ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜ ಇನೊಂದೆಡೆ, ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ 
ಮತ್ತು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಂಬ೦ಧ ಎಂಥದ್ದು? ಯಾ ನಾವ ಬಗೆಯದ್ದು? ಮತು, 
ಆರ್ತೋ, ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌, ಗ್ರೊಟೋವ್‌ಸ್ಕಿ, ಅಸ೦ಗತ ಮೊದಲಾದ "ಆಧುನಿ ಕ 
ರಂಗಭೂಮಿಗಳ ಜೊ ಪ್ರ ನಿಮ್ಮ. ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಂಬಂಧ ಯಾಃ 
ಬಗೆಯದ್ದು? ಅವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೋಲಿಸು ತ್ತೀರಿ) ಅವು ಕೂಡ ರೂಢಿಯ 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹರಿದೊಗೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತವೆ. ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದು 
ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತೀರಿ? ನಮ್ಮ ದೇಶದ "ಹಲವು ಮಂದಿ ರಂಗನಿರ್ದೇಶಕರು 
ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ಅಧುನಿಕ ಪಯಾ ೯ಯ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಭು ಯತ್ನ 
ನ್‌ ಆಧುನಿಕವೆನ್ನುವುದು ಅಂತಾರಾಷ್ಟೀಯ ಸಂಗತಿಯ ಯಾದ್ದರಿಂದ, 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಡೇನೂ 
ಅ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳುವಂತೆ, ನಿಮ್ಮದು ತ ತಥಾಕಥಿತ ಆಧುನಿಕ 
ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾದರೆ, ಈ ಮುಂತಾದ ಆಧುನಿಕ ರಂಗಚಿಂತನೆಯ 
ಜೊತೆಗೆ, ತತ್ತ ಮತು ಪ್ರಯೋಗದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕಾಯಕದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತೀರಿ? 
ಸ್ವಯ್‌ಲಾಲ್‌; ಇ ಇದುವರೆಗಿನ ನ ನನ್ನ ರಂಗಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಪ ಪ್ರಯೋಗಳಲ್ಲಿ 


ಲ್‌ಿ 


ನಾನು ಆಧುನಿಕ ಎಂಬುದರಿಂದ ಏನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನಾನು 
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ಎ ಕ್ರ 
ಆಳದ ಬೇರುಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಸತ್ವಗಳನ್ನು. ಆದ್ದರಿದಲೆ ಶಾನು 
ಪುರಾಣಕತೆಗಳನ್ನು ಮಿಥಕಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದು" ನಟರು ತಮ 
ಆಳದ ಭಾವ-ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅಜಿವ್ಯಕ್ತಿಸಬೇಕಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 
ಅದಕ್ಕ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಆಧುನಿಕತೆಯ 
ನೋಟವಿರುವವರು ನನ್ನ ನರಿಯನ್ನು ಸಂಶಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ: 


ಹಾಗಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹಿಂದಿನವರ ಸಾಂಪದಾಯಿಕ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳಿಗೆ ಇವತ್ತಿನ 
ತ್‌ ಟ್ನ್‌ ಇ. ಇಡಿ 


ರೂ ಎ ುವುದು ಹೇಗೆ? ಸ ನಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಮ 


ಅದು ತೀರ ವಕಿವಿಷ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಕೊನೆಗೂ ಅದು 


ಕ್ರ 


ಇ ಗಳಲ ಘ; ಸ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹ ಹಳಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವಾಗ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಹುಡುಕಾಟದ ಪ್ರಕ್ರೆಯಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕ೦ಡುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಹರಿವು. ಅನುವಹನ ಅವಶ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಕನಸಿನ೦ತಹ ವಿಶಿಷ್ಠ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ಟಿತಿ ತಿಯೊಂದನು . ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವುದ ಅಂತಹ 
ನಸಿನೆಚ್ಚರದ ಸ್ಪಪ್ನಪ್ರಜೆಯ ಸರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಮಗೆ "ತಿಳಿಯದ ಮೈಮನದ 
ಆಳದ ಒಳಗನ್ನು ರಾವಿಸಬಹುದು. ಆಗ ಆ ನೆಲೆಯ ಚೈತನ್ಯದ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೆ ಆಳ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ 
ವಿವರಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಟರ ಪ್ರಾತ್ಯ ಕ್ಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, "ಓಂದಿನ ನ್ನು ಮೈಭಾಃ ಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ನೆನಪಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು? ತಾಯಿಯ ತೊಟ್ಟಿಲ ಮೂಲಕ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಹಳೆಯ. ಹಾಡುಗಳ ನ್ನು ಹಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಭಾವ ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಹಿಕೆಗಳ ಮಾನಸಿಕ. ಅಥವಾ "ಮನೋವೈ ಜ್ಹಾನಿಕ ॥ ನೆನಪು ಮಾತ್ರ 


([4 


ಅಲ್ಲ. ನಾವದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತ ಅದರ ಸರಿಯಾದ ದನಿಮೂಲ, ಸ್ವರಸ್ಥಾನ, 
ನಾದ, ಲಯ, ಸಂಗೀತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಲ 
ಪರಿಶಮ ಮತು ಸಮಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪದೇ ಪದೇ ಪಡಿರುಡಿದು 
ಹಾಡಿನ ಜೀವ ಓಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. ಆ ಜೀವದನಿಯ ಏರಿಳಿತಕ್ಕೆ 
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(2 
೭. 
| 


ಕ 


ುಡಿ 
ಹೊಂದಿದಂತೆ ದೇಹದ ಬಾಗು ಬಳುಕು ಮೈಮಾಟದ ಸ್ಪಂದನೆ. ನ್ಮೂಲಕ 
ನಾವು ಬಯಸುವ ಕನಸಿನೊಳಗಿನ ಎಚ್ಚರದ. ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾತಳಿಗೆ 


ತಲುಪುತ್ತೇವೆ. ಒಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದೆವೋ ಆಗ ನಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಾಣಬಲ್ಲೆವು. ನಾಟಕದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು, ನಾಟಕ ಕಟ್ಟುವ ಕಲೆಯನ್ನು ಕೂಡ 

ನಾವು 'ಮೆಮ್ಕೊರ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಆಫ್ರಿಕ' ಮಾಡುವಾಗ ಮೂದಲು ಕಲವು 
ಹಾಡುಗಳನ. ಪೆ. ಕಲಿತವು ಅದು ರಬ ಕಾಡಿತು. ದೇಹ ಸಂದಿಸಿತು 
ಶ ಶಕತುಂಬತು. ಬೆಳೆಯಿತು 


ಕ] ಗಾಬರಿ ಬ ನೋವು... ಜೀಯ ಜಾ ೨೦ಬಗಳು... 
ಹಾಗೆ ನಧಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾ ತಫಿರವಾಯಿತು. ಕಾಡುವ ಬಿಂಬಗಳು ನಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನ 
ಮನವನ್ನ ನ್ನ ಗ್ಗಹಿಕೆಗಳನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ ತುಂಬಿಕೊಂಡವು. ಆ ಪರಿಣಾಮ 

( ಅವಶ ಇಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ ನಟರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ 
ಸಂತಿಕೆ ಅಧಿಕೃತತೆ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ಕನಸಿನೆಚ್ಚರವನ್ನು 


ತಡವುತ್ತ ನಾವು ಮಕ್ಕಳಂತಾಗುತ್ತೇವೆ. ಮಕ್ಕಳಂತಾಗಿ ಡೊಡ್ಡವರ ಯಾವ 
ಉದ್ದೇಶಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದೇವರು ಮೈದುಂಬಿದಂತಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಪ್ರತಿಮಾಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವುದು ಈ ಹುಡುಕಾಟದ 


ಜಾಗೃತಗೊಳಿ ಬೇಕು. ಈ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿನ ನಿರಂತರ ಪಯಣವು ಆ ಹಿಂದಿನ 
ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಇಂ೦ದಿನದಾಗಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊ೦ದು ರೂಪು ಕೊ ಡುತ್ತದೆ. 


ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಳಗಿನ ಭಾವ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಹಂತ 
ಲುಪಿದಾಗ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿಯೆ ನೋಡಿದರೆ, 
ಇದೊಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪುರಾಣದ ದ ಸೃಷ್ಟಿಯೆ; ಆದರೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾದ ಪುರಾಣ. 
ನಟರಿಗೆ ತಂತಮ್ಮ ಮ ಪುರಾಣಪ್ರಪಂಚ ಇರಬೇಕು. ಪುರಾಣಗಳು ಅವರ ದೇಹ 
ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಕೃತ ನೆನಪಿನಿ೦ದ, ಮೂಡಿಬರುತ್ತವೆ. ಅದುವೆ 
ಜೀವದಾಯಕ ಸತ್ತ್ವ ಅ೦ತಹ ಸ್ವಕೀಯ ಪುರಾಣಗಳು ಜೀವದಾಯಕ 
ಸತ್ತ್ವಗಳೆಂದು ಕೊನೆಗೂ ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಎದ್ವಾಂಸರೆದುರು ಹೇಳಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. "ಅವರಿಗೆ 
ಅದು ಉಮ ತೃಪ್ತಿ ನೀಡದು. 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ನಾವು ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪುರಾಣದ ಕಡೆಗೆ 
ಚಲಿಸಿದಂತಾಯಿ ಹಿ: ಜಾವದ ಟ್ಟ ಪುರಾಣ ಹೆಚ 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ನೀವು ಭಾವಿಸುತ್ತೀರಿ. ಮತ್ತೆ `ನೀವು ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪರಂಪರೆ 


೩೨ 


ಸ 


೫೦ 


ಇ ಪ ತ ಜ್‌ ಇ ೦ಳ ಡ್‌ 
ಎಂಬ ದರ್ವಃ ೂ. ಭಳಸುತ್ತಿ66ಿ. ಸಂಪೃದಾಂರುವನು.ವಾಗ 


ತರಕಿಸರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಆ ಆ ಸೆ 
ಅ೦ದರೆ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಟ ಶಭ ಇ ಶರೀರ, ಉಸಿರು ರಾಂ 
ಚೈತನ್ಯಗಳ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿ ಅನ 
ಸತ್ತ್ತಗಳಿಂದ ತ ತು೦ಬಿರುವಂಥಾದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಶಲ್ಪಸಿಯ 
ರಂಗಭೂಮಿಯು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೂಲಬೇರು ಆಗಿರುವಂತಹ 
ರಂಗಭೂಮಿ ಎನ, ಬಹುದು. 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಹೌದು. 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಆದ್ದರಿ೦ದ, ನೀವು ಸ೦ಪ್ರದಾಯ ಎಂದಾಗ ನಿಮ್ಮ ಅರ್ಥ 

ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದುಬಂದಿರುವ ಸಮರಕಲೆ, ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ 

ಅನುಷ್ಠಾನ ವಿಧಿಗಳಿಂದ ಸ೦ಪುಷ್ಣವಾಗಿರುವ ಆದಿಮ ರಂಗಭೂಮಿ. ಹಾಗಿರುವ 
ಜೀವಂತ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳ ಮರು. ಮರು ಅನುಕರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳ 
ಒಳಸತ್ತ ಎವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನೂ' ಕುವುದು. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಅದು ಪುರಾಣ ಮತ್ತು 
ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಿ ರಂಗಭೂಮಿಗಳ ಪರಿವಹನೆ ಮತ್ತು ಸ ಪರಿವರ್ತನೆ, ಬದಲಾವಣೆ 
ಮತ್ತು ಮು೦ಚಾಲನೆ. ಈ ಬಗೆಯ ತೀರ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ರಂಗಕಲ್ಪನೆಯ ಮತ್ತು 
ರಂಗದರ್ಶನದ ಮುಖಾಂತರ ನಿಮ್ಮ ನಟನೆಯ ತರಬೇತಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಇತರ ನಾಟಕಶಾಲೆಗಳ ತರಬೇ ತಿಗಿಂತ ನಿಮ್ಮ ರಂಗತರಬೇತಿ ಹೇಗೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

ನ್ವಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಸರಿ. ನಾಟಕಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ರಂಗಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡಿತ್ರ ಪೂರ್ಣವಾದ ರಂಗಕಲಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ನನ್ನ! ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಕೇವಲ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ನೆಲೆಯದ್ದು, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಿಸ್ಕಿನದ್ದು. ಸಣ್ಣ ನಗರಗಳಲ್ಲಿನ ರಂಗತಂಡಗಳ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ಅವುಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರ 8 ನಿಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವನ ಒತ್ತಾಸೆಯಂತೆ ನಟರು ಅಭಿನಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. `ನನಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಸಭೃತೆಯೆಂದರೆ ಏನೋ ಒಂಥರಾ ರಮ್ಯ ಅತಿಭಾವುಕ ಅಂತನಿಸು ತ್ತದೆ” ಅಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತೀಯ ಗ್ರೀಕ್‌. ಭಾರತೀಯ, ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌, ಆಧು ಸುಕ ಎಂದೆಲ್ಲ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಶೈ ಶೈಲಿಗಳು. ರೀತಿಗಳು. 
ಅವರು ಅವನ್ನು ಶೈಲಿ ಮತು ಸ ರೂಪಗಳೆಂದು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 


೫೧ 


ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೂಲಸತ್ವದ ತಡೆಗೆ ಆಗೀ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಟನಲ್ಲಿ ಗಂಭೀ ರವಾದ ಪ್ರಾಮಾ 
ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು  ಕಾಣಬಯಸು ತ್ತೇನೆ ೯ನೆ. ಎಲ್ಲಾ ತೌತ್ತಿಗಳು ಮಿದುಳಿನಲೇ ಚಿ೦ ಸುತ್ತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾ ೨ಡಬಲ್ಲಂತಹ ನಟರು ನನಗೆ ಬೇಡ. ನನಗೆ ದೇಹ ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಹುರಿಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲ 
ನನ್ನ ನಟರನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಬದ್ಧತೆ ಸತ್ತ್ವ ಚೈತನ್ನ ಎಂದೆಲ್ಲ ಭಾಷಣ ಬಿಗಿಯುವು 
ಬದಲು, ಅವರನ್ನು ಕ ಲವ್ರವಾ ವ್ಯಾಯಾಮಗಳಿಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗಳ 
ನಿರಂತರ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಅವರು ಸ್ನಾಯು ಮತ್ತು ಬೆನ್ನುಹುರಿಯ 
ಕುರಿತಾದ ಸರಿಯಾ ಅರಿವು. ಐಂದ್ರಿಕ ಗಹಿಕೆಗಳಿಗೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸಮಾನಾ೦ತರವಾಗಿ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಪಾಣಿಗಳ 
ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ಹಾಗಿ ಗಮನಿಸಲು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಮನುಷ್ಯರ ವರ್ತನೆಗಳ "ನಡುವಣ ವೃತ್ಯಾಸಗಳೇನು? ನೋಡಿ. ನಾನು ನೆಲದಿಂದ 
ಮೇಲೇಳಬೇಕಾದರೆ, ಕೈಗಳ ಆಧಾರ ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಏಳಲು ನಾನು ನನ್ನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದೀನೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದು ಅಂಗಗಳ ಅವಲಂಬನೆ 
ಜೀಕು. ಮೊದಲು ನಾವು “ಕ ಅವಲ ೦ಬನೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ 
ಕೃಷಿಕ ಸಮಾಜವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಅ ಅವರ ಕೆಲಸದ ಕಸುವು 
ನೋಡಿ. ನಾವು ಹೀಗೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ದುಡಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ನಸುಕು ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಸಂಜೆಗತ್ತಲವರೆಗೆ ಅವರ ದುಡಿತ. ಶ್ರಮದ ದಣಿವು 
ಕಾಣಿಸದ ದುಡಿತ. ಅದರದೊಂದು ಸಂಗೀತ. ಅವರಿಗೆ ಆ ಸಂಗೀತದ ಆ 
ಉಸಿರಾಟದ ಗಹಿಕೆ ಇದೆ. ಅವರ ಕೆಲಸ ಅದು ಹೇಗೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಮೈ ಮಣಿಸಿ 
ಕಸುಬು ಕಾಣಿಸಿಯಾರು ಹೊರತು ಅದು ಹೇಗೆಂದು ತೇಜಾ ಅವರ 
ಕಸುಬೇ ಉತ್ತರ. ಎಷ್ಟು ಚೆಂದಾಗಿದ್ದಾರೆ ನೋಡಿ. ಕಲಸದ ಜೊತೆಗೆ ಅವರು 
ಸೃಜಿಸುವ ಆ ಸುಂದರ ಸಂಗೀತ. ನಾವು ಅವರಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕು. ತ 
ಕಲೆ, ಈಗ ಈ ಕಲಿತ ಕಲೆಯನ್ನು ನಾವು ಕೃತಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಹೊಸದಾ 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕು. ರೈತರ ಕಾಯಕ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕು ನಗೆ 
ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. “"ೈಜತೆಯೆಂದರೆ ಅದು. ನಾವು ಕೃತಕವಾಗಿ 
ಕಟ್ಟುವ ಕಲೆಯ ಕಾಯಕದಕ್ಲಿ ಆ ಸಹಜತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ದ್ಜ 
ಕಟ್ಟುವಿಕೆ ಮತ್ತು ನಿಸ ರ್ಗಸಹಜತೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಗಮನಹರಿಸಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎ೦ದು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ 
ವಿಮರ್ಶಕರೊಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಕೊನೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲವೆ೦ದು ಆತನ 


) 


ಬ್ರ 


ಟ್ರ 


೭4. 


[ 


೦ಶೋಧನೆ. ಆದರೆ, ತಥಾಕಥಿತ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇನೂ, 
ಇರವುಳಿದಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನರು ಹೇಗೆ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕೇವಲ ಜ.12 ಜೊತೆಗೆ 
ರಾತಿನ ಸ೦ಗೀತವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿರುತ್ತವೆ; ಅದು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಸ೦ವೇದನೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುವ ಸಂವಹನೆ ನಾವು ಮಾತಿನ ಈ ಸಹಜ 
ಸಂಗೀತವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ತಿಳಿದು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ದೆವು. 

ಕಿಯೆ 


ಭ್ಯ 


ಗೆ 


ಲಿ 


ಹಕ್ಕ 


ಆಗ ರಂಗದ ಮೇಲಿನ ಅವಕಾಶವಿಡೀ ಸಂಚಲನಗೊಂಡು ಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕಿ ಹೊರಚಾಚಿತು. ಅದು ಸರಳವಾದ ಮಾತು ಮ ವಾಗಿ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ನಾವು ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಆದಿಮ ಜನರಿಂದ ಹಾಸ?! 


ಹ 


ಮೈದುಂಬುವ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಗಳಿ೦ದ ಕಲಿತ ರಂಗಪಾಠ. 

ನಾವು ಶರೀರದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ನಮ್ಮ ಮೂಲಭೂತ 
ಆಕರ. ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮ. ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಅವರ ದೇಹ ಹೇಗೆ ಮಿಡುಕುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ, ಹೇಗೆ ತುಡಿಯುತ್ತದೆ 
ನೋಡಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಸೈಕಲ್‌ ಪೆ ೀರಿಯವ ಟಯರ್‌ ಟ್ಯೂಬುಗಳನ್ನು , ಹೇಗೆ 
ಹಿಡಿದು ತೆಗೆದು ಜೋಡಿಸುತ್ತಾನೆ ನೋಡಿ. ಅವನ ದೇಹ ಹೇಗೆ "ಗಿ ಬಳುಕುತ್ತದೆ. 
ಶರೀರದ ಈ ಎಲ್ಲ ಚಲನೆಗಳ ಕುರಿತು ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಗಮನವಾಗಲೀ 


ಎಚ್ಚರವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಂಸಭೂಷ ಯವರ ನಟನಿಗೆ ತನ್ನ ವರ್ತನೆಗಳ 
ಅರಿವು ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯತ್ಯಾಸ; - ಇಡೀ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಜಳ ರಂಗದ 


ಮೇಲಿನ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರವಿದ್ದಾಗ ನಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನ 
ನಿಯಂತ್ರಿಸಬಲ್ಪೆವು. ದೇಹ ಮತ್ತು ಭಾವಗಳನ್ನು. ನಿಯಂತ್ರಿ ನಮ್ಮ 
ಹಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆವು. ಭಾವ- `ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಮೂಡಿತು 
ಸ೦ಪ್ರದಾಯಗಳಿಂದಲೇ ಕಲಿತೆವು. ಅವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳು 
ತುಂಡಾಗದೆ ನಿರಂತರ ಹರಿವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಒಡಿತ ತಪ್ಪದಂತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾವವೂ "ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಮತ್ತು ನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿಯೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಹೌದು. ನಿಯಂತ್ರಿತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾನವೀಯ “ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅವರು ತುಂಬಾ ಮಾಗರಿಕರು 2 ಅವರು ಅನಗತ್ಯ ಕೈಚಳಕ 
ತೋರಿಸಲಾರರು. ಕೈವಾಡಗಳು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಡೇಹ 
ಮನಸ್ಸುಗಳು ಬೇರೆಜೀರೆಯಾಗಿರದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ರಾಜಕೀಯ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭಾವನಾಸಮುಚ್ಚಯ ದ ಐಡಿಯಾಲಜಿ ದ 


ಅಂದರೇನು? ಮಾನವನ ಕುರಿತ ಸರಿಯಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಆಳದ ಅ೦ತಃಸ್ಫೂರ್ತಿ, 
ಸತ್ತ್ವ, ಪಜ್ಞೆ (ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯಲ್ಲ) ಇವು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹೇಗೆ? ಈ ಮೂರು 
ವಿಷಯಗಳು - ಅಂತಃಸೂರ್ತಿ, ಸತ್ತ್ವ, ಪ್ರಜ್ಞೆ - ಇವು ಒಂದೇ ಜೀವಂತ 
ಚೈತನ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಅದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು 


ದೇಹ ಧ್ವನಿ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಗೆಯ 
ವ್ಯಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಸರೂ ಪಿಸುತ್ತ ಬಂದೆವು. ಹಾಗೆಯೆ ರಂಗತ೦ಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆ 
ಸಹಕಾರ ಪ್ರೀತಿಗಳ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಬಂದೆವು. ಬಾದಲ್‌ ಸರ್ಕಾರ್‌ 
ಅವರೂ ಈ ಉಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ತುಂಬಾ ಮಾತಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನ ಬದಲು ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಮ್ಮ ನೋವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಅಳಲನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹ ಗೆ? ನಲಿವಿನ ನಡುವೆಯೆ ನೋವು 
ತಿಳಿಯಲು ವೇದನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಭಾವಿಸಲು ಕಲಿತೆವು. ಇತರರ 
ನೋವನ್ನು ಸಂಕಟವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ?) ನೋವು ಆತಂಕ ಬೇಗುದಿ 
ಸಂಕಟಗಳೇ ಮೂಲಬೇರುಗಳು. ಇತರರ ಸ೦ಕಟ ತಿಳಿಯದಾದರೆ ಪರಸರ 


ಪಿ ತಿಸುವುದು ಹೇ ಗೆ9) ನಾವು ಪೀತಿ ಎನು ವುದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳುವುದೇ 


ಪ್ರೀ ್‌ 
. ಬದಲು, ಹಗೆತನವನ್ನು ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಲಿಯತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. 
ಬೆ ಹಾದಿ, ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಮಾರ್ಗ. ನಾವು ಹಗೆತನವನ್ನು ಅರಿತರೆ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ನಟರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ ಹುದುಗಿ 
ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಸ್ತುವೆಂದರೆ ಸ ಕೂಡ. ಅದೂ ದೇಹದಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿ 
ಬರಬೇಕು. ಆಗ ನಾವು `ಕಾಣಲಾ ೨ರದ್ದನ್ನು ಕಾಣುವ ತಾಕತ್ತು ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ನೀವೀಗ ಸ “ತರಬೇತಿಯ ಕಡೆಗೆ 'ಹೊರಳಿದಿರಿ. ಅದು 
ನಿಮ್ಮದೇ ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವರಿ೦ದ ಬ೦ದುದು. ಆದರೆ, ತನ್ನ 
ವೈಚಾರಿಕ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ರಂಗಭೂಮಿ ಮರೆತದ್ದು. 
ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಹೌದು. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಈ ಹಿನೆ `ಲೆಯಲ್ಲಿ, ನೀವು ಭಾಷೆಯ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡು 
ವಾಗ, ಬಹುಶಃ, ಶಬ್ಬೇತರವಾದ 'ಭಾಷಾತೀತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಧಾನದ ಬಗೆಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು" ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ಮಣಿಷು ುರದ ಇತರ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಿರ್ದೇಶಕರ ರಂಗಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಗ, ನಮಗೆ, ಇಂಡಿಯಾದ ರಾ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೇಹಭಾಷೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಿರುವುದು ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದಿಮ 
ರಂಗರೂಪ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿ, ಹಾಡು, “ಕುಣಿತ. ಮೈ್ಯ ಉಸಿರು 


೫೪ 
ಇವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಡುವ ಭಾಷೆಯೂ ಮುಖ್ಯವೇ. ನಿಮ 
೦ 1 1 ಚ್‌ ಕಾಸ ಅಸ್ಲಿ ವ 
ಸೆ ೈತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವ, ಅಂದರೆ, ಶಾಬ್ದಿಕ ಭ ಭಾಷೆಯ ಸ್ತಾನ ಯಾವುದು? 
ಆಘಾಸಾಲ ಗೆ ತ್‌ ತ 
ಯಾಥರದ್ದು? ಆಧುನಿಕ ಧ್ವ ೀಯ ರಂಗಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ನಿಮ 


ಟ್ರ 


ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಮಣಿಪುರದ ಇತರ ರಂಗನಿರ್ದೇಶಕರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿನ ಶಾಬಿಕ 
ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಗೂ ನೀವು ಬಳಸ ಸ ಎಧಾನಕ್ಕೂ ಯಾವ ರೀ ಕ್ರಿಯ ವತ್ಯಾಸವದ 
ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದೆ9 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂವಹನ ನಡೆಯುವುದು 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಚಷಗಳಂಡ ೬ ನುಡಿಗಳಿಂದ. ಆ ಶಬ್ದಗಳೇ ಆ ನುಡಿಗಳೇ 
ನನ್‌ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಭಾವ-ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ನಾವು 

ನುಡಿಗಳಿಂದ ತ ತಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಚು ಬರೆದ ಅಥವಾ ಬರೆಯದ 

ಪಠ್ಯಗಳ ನ ುಡಿಗಳಿಂದಲೆ ಸ ಕೆಲಸ ತೊಡಗುತೇವೆ. ಕೆಲವು ಪಠ್ಯಗಳು ನಮ್ಮ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮ ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕೆಲಸ ಪ್ರಾರಂಭ. ಮಣಿಷ ುರದ ಕವಿ 
೫ ರಾಡ ಒಂದು ಕತ: . ಆಧರಿಸಿ "ಆಫ್ರಿಕದ ನೆನಪುಗಳು' 
(ಮೆಮ್ಕೊರ್ಸ್‌ ಫ್‌ ಆಫ್ರಿಕ) ಕಟ್ಟಿದೆ ಆ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಓದಿ 
ಓದಿ ಅದರ ನು ಹಲ ತೀ ಆಸಾ ತಳಪಾಯ ಕಟ್ಟಿಕೊ೦ಡೆವು. 
ನುಡಿಗಳು ನಮಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀಡಿದವು. ಅವುಗಳ ಆಧಾ :ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಮ್ಮ 
ಆಂಗಿಕ ನಾಟೃತಂತ್ರ ಹು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು ಸೇಸಟಕ್ಷಪಥ ಚನೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಆ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕೆಲಸಗಾರ ಒಂದು ಮರವನು, ಏರಿ ಒಸರುವ ಅದರ 
ತನಿರಸವನು ನೆಕ್ಕುತ್ತಾನೆ. ನಿಧಾನ ಅದರ ಮತ್ತಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮರ 
ಏರುವ, ರಸ ಹೀರುವ ಮತ್ತು ಮತ ತ್ತೇರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯುತವಾದ ನ ುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿವೆ. ಅವು ಸಾ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಪದಪ್ರತಿಮೆಗಳು. ನಾವು "ಅವುಗಳಿಗೆ "ರೂಪ ಕೊಟ್ಟಿವು. ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಃ ಗಳಗೆ 
ನಾವು ದೃಶ್ಯಬಿ೦ಬಗಳನ ನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆವು. ರಂಗರೂಪ ಕೊಟ್ಟಿವು. 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಅಂದರೆ, "ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಮಾತಾಡುವ ಮಾತಿಗಿಂತ ಮಾತು 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಬೇಕು ಮಿಡಿಯಬೇಕು; ದೇಹವೇ ಮಾತಾಗಬೇಕು... ಅಂತಲೆ) 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಬಾಯಿ ಉಚ್ಛರಿಸುವ ಮಾತಿಗಿ೦ತ... 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಇಡಿಯ ದೇಹ "ಒಂದಾಗದೆ ನುಡಿವ ಅಥವಾ ಇಡಿಯ 
ಅಸ್ಮಿತ್ವ ಓಳಗೊಳ್ಳದೆ ಆಡುವ ಮಾತಿಗಿ೦ತ...?) 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌ : ಹೌದು. 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ೬ಂಜಕ। ನಿಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಕೇವಲ ಮೇಲ್ಪದರದ 


( 


( 


೨% 


೫೫ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ರೂಪದ ಸಮಕಾಲೀನ ರ೦ಗಭೂಮಿಗಿ೦ತ, ಹೆಚ್ಚು ಆಳದ. ನೆಲಕ್ಕಂಟಿದ. 
ಮಣ್ಣಿನ ಗುಣದ, ಭೂತತ್ತ್ತದ ಆದಿಮ ಸತ್ವದ ನ ಧುನಿಕಪೂರ್ವದ 
ರಂಗಭೂಮಿಯ ಜೊತೆಗೆ "`ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವರಿತಹ ಸ್ವಂತ ಸ್ವರೂ ಪದ್ದು 
ಎಂದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಸಂದರ್ಭ ಬದಲ ಸಾದುದನ್ನೂ 
ನಾವು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಹಿಂದೆ ಆದಿಮ ಜನರ ಬದುಕಿನ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಅಂಗವಾಗಿಯೆ ಅವರ ರಂಗಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಇ ಪರ ಇಂದು ಹಾಗಲ್ಲ. 
ಇಂದು ರಂಗಭೂಮಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯ ಶಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉಳಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದರೂ ಹಾಗೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸ ಜೊತೆಗೆ. ಅನ್ವಯವಾಗುವ 
ರೂಪ ಗಳನ್ನು” ಪಡೆದುಕೊಂಡರೂ ಅದೊಂದು ಮನರಂಜನೆಯ 
ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿಯೆ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ ಅಷ್ಟೆ ಹಿಂದೆ ಅದರ ರೀತಿ ಸಮುದಾಯದ 
ಸರೂ ಪದ್ದಾಗಿತ್ತು ತ್ತು; ಸಾಮೂಹಿಕ ಉತ್ಪವವಾಗಿತ್ತು; ಜನರ ಜಾತ್ರೆಯಂತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಇಂದು ನಾ ನಾಟಕವೆನು ವುದು ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ಹಳ್ಳಿ ನಾಟಕವು "ಆಧುನಿಕ 
ಮತ್ತು ಕ್ರಿ ಯಾವಿಧಿ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳ ಹೆಣಿಗೆಯಂತಿದೆ. ಅದು ಊರಿನ 
ಸಮುದಾಯದಿಂದಲೆ ಹಣಕಾಸಿನ ನೆರವು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಯೋಜನೆ ಎರಡೂ ಊರ ಜನರಿಂದಲೆ. ಇಂಡಿಯಾ ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಹಳ್ಳಿರಂಗ 
ಇಂದಿಗೂ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಲಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಹವ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅದೊಂದು ಹಬ್ಬ; ವಷ 
ನಡೆಯುವ ವಿಜೃಂಭಣೆ. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ | 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗಾಗಿ ಯೋಜಿಸ ಲಡುತ್ತದೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊ ಸಾ ವೂ ಅಲ್ಲ. 
ನೋಡುಗರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಜೀವ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ನಟ ಪ ಪದರ್ಶ ನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ನೋಡುತಾ ನೆ ಅಪ್ಪೆ. ಹೀಗೆ ರಂಗಭು ಇಮಿಯು ವ್ಯಾಪಾರಿ ಸರಕಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕಾಯಕವನ್ನು 
ಯಾವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುತ್ತೀರಿ? ಕ 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ನಾವು ಅನುಸರಿಸು ತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಆ ಬಗೆಯ 
ಮಾರಾಟದ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಿದೆ; ನಮ್ಮ 
ನಡುವೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿದೆ. ನಮ್ಮದು ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಸರಕಲ್ಪ. 
ಒಮ್ಮೆ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ನಟರಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಂಬಲ ಬಂತೆಂದರೆ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ರಂಜಿಸುವ "ಗೀಳು ಹತ್ತಿತೆಂದೇ ಅರ್ಥ. ಆಗ ನಮ್ಮ 
ಉದ್ದೇಶ ಏನು? ನಡವಳಿಕೆ ಏನು? ಬರಿಯ ಖುಶಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ನಟನೆಯ 
ಪರಿಣಾಮ ರಂಜನೆ ಎಂದಾದರೆ ನಾನು ನನ್ನನ್ನೇ ಮಾರಿಕೊಂಡಂತೆ ಅಲ್ಲವೆ? 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ _ವೇನೆಂದರೆ, ಈಗಾಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು. ಸಂದಿಗ್ಧ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಗೆ ತಲುಪಿರುವ 


ಚೆ 


೫೬ 
ಕಡಿಮೆಮಾಡುವುದು. ಆಡುವ-ನೋಡುವರ ಬೆಸುಗೆ ಸಾಧಿಸುವುದು. 
ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದು. 

ಆ ಸಂಬಂದ ನಾವು ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹೊಸ 
ಆರ್ಥಿಕತೆಗೆ ನಾವು ಬತಾ ೦ಡಾಗ ನಮ್ಮನ್ನೇ “ನಾವು ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. 
ಅಂತಹ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಜೊತಿಗೆ ಅವರ ಅಪ ಕೆಯ ಜೂ ತೆಗೆ 
ಒಂದಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಡ್‌ ನಾವು ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗರೆದುರು ನಾಟಕ ಆಡಿದೆವು. ಅವರೊಡನೆಯೆ ಆಟ ಕಟ್ಟಿದೆವು. 
ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ತೊಡಗಿಸಿದೆ ಮಾತ್ರ; ಪ್ರಚೋದಿಸಿದೆ. ತಡ ರಾತ್ರಿ ಇಡಿ 
ರಾತ್ರಿ ಕೂತು ಕುಣಿದು ಹಾಡಿ ಕಲೆತು ಎಲ್ಲ ಸೇರಿ ನಾಟಕ ಕಟ್ಟಿದರು. ಅವರ 
ರಂಗಭೂಮಿ ಅವರೇ ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಂಡೆ 'ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡೋಣ ಹಾಗೆ ಮಾಡೋಣ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳತೊಡಗಿದ್ದರೆ ಅವರು 
ನನ್ನ ಆದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುವ ಸಂದರ್ಭ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾವು 
ರಂಗರೂಪಣೆಯ ಬಗೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ. ಅವರವರ ಕಷ್ಟಪಾಡುಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ನೋವು ನಲಿವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿದೆವು. ಅವರಿಂದಲೆ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು 
ಹೆಕ್ಕಿತೆಗೆದೆವು. ಅವರ ನಾಟಕ ಅವರೇ ಕಟ್ಟುವಂತಾಗಬೇಕೆನ್ನುವುದು ನನ್ನ 
ಯೋಜನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೆ ಆಯಿತು. ಅವರು ಚೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಿ ಕಟ್ಟಿದರು. ಹಾಗೆ 
1918ರ ನನ್ನ ನಾಟಕ “ನೂಪಿಲ' ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಮಣಿಪು ರದ ಮಾರುಕ! ಟ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವ ನೂರು ಮಂದಿ “ಹೆಂಗಸರು ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದರು. 
ಅದು ಹೆಂಗಳ ಜಗತ್ತಿನ ಭಾವನೆಗಳ ಹಬ್ಬದಾಟವಾಗಿ ಮೂ ಡಿಬಂದಿತು ; ಬರಿಯ 
ರಂಗದಾಟವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ನೆನಪು ಉರಿದುಕೊಂಡಿದ. 

ಆ ನೂರು ಮಂದಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನ ನಾನು ಹೇಗೆ ಒಟ್ಟುಸೇರಿಸಿದೆ? ಅವರೊಡನೆ 
ಹೇಗೆ ತಾಲೀಮು ನಡೆಸಿದೆ?) ಅದೊಂದು ಕಾಲ. ಕಷ್ಟದ ಕಾಲ ಕೂಡ. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಅದರ ಪ್ರದರ್ಶನ ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು) 
ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಜನಸ್ಥಾನ ಹಿರಿಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ. 
17ನೇ ಅಸ್ಸಾಮ್‌ ರೈಫಲ್ಸ್‌ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಸನಿಹದಲ್ಲಿಯೆ. ಅದು ಭಾವನೆಗಳು 
ವಿಜೃ ೦ಭಿಸಿದೆ. ಉತ್ಸವವಾಗಿತ್ತು. ಹೆಂಗಸರ ಹೋರಾಟದ ಆ ಇಡಿಯ ಪ್ರಸಂಗ 
- ನೂಪಿಲಾ ಎ ವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಬಗೆಗೆ ನನಗಿಂತ 
ಅವರಿಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದೊಂದು ನಿರ್ನಟ ರ೦ಗ - ನಟನಿಲ್ಲದ 
ರಂಗಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು. “ಕಃ ನಟರಲ್ಲದ ನಟರಿಂದ ನಾವು. ತುಂಬಾ ಕಲಿತೆವು. 


ನಟ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ನಡುವಿನ ಬಿರುಕನ್ನು ಅಂತರವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟಿಗೆ 
ಟ್ಟ ಟ್‌ ರಿ ಟಿ 
ಷ್‌ 


೫೭ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಟರು ಎ೦ಬವರು ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ನಟರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಆದರೆ ನಾವು ನಟನೆಯ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಅವರಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡದ್ದು. 
ಸೇನೆಯ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ ಕಾನೂನಿನ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ 70ರ ದಶಕದಲಿ 

ನನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 80-90ರ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಹೊರಾಂಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 


ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ನಿಮ್ನ ರಂಗಭೂಮಿ ಮತ್ತು ನಟರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧದ 
ಕುರಿತು ನಾನು ಕೇಳುವ ಮೊದಲೆ ನೀವು `ನಟ ಮತ್ತು ಅನಟರ ಕುರಿತು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದಿರಿ. ಸದ್ಯ ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ನಿರ್ದೇಶಕನ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ನಟನ ಸಹಜಸೂರ್ತಿಯ ಅಭಿನಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕೂಗು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಇಂದಿನ 
ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕಗಳ ಳಲ್ಲಿ ನ 
ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದೆ? ನೀವು ನಟನ ಕ್ರಿಯಾಶೀ 


1 


ಗ್‌ 
ಹ 
ಹ 
ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊ೦ಡವರು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಸಾಕಾರರೂಪವಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ನಿ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯವರ೦ತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಟಿಯ 


ಸಹಯೋಗ ನಿಮಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ರೂಪು ತಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಇನ್ನಿತರ ಬಗೆಯ ನಾಟಕ ಅಥವಾ ರಂಗಕರ್ಮಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆ ಖಾಗಿ, ನಟನ ಸ್ಥಾನದ ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮದೇ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಜಬಿಪಾ ಸ್ರಾಯಗಳು 
ಏನಿರಬಹುದು ಎಂದು ''ಶಿಳಿಯುವ ಆಸೆ.. 
ಕನ ಸಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಅದು ಇನ್ನಿ] ಜಾಂಗತಾಖ ಅವಶ್ತವಾಗಿ ಸಮು ರಂಗದ 
ಮೇಲೆ ನಟನಿಗೇ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ. ನಾಟಕಕಾರ ಅಥ ಸೆ ನಿರ್ದೇಶಕ ಯಾವತ್ತೂ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇರಬೇಕು. ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿರಬೇಕು. ರಂಗದ 
ಮೇಲಿರು ವವ. ನಟ ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೊಡನೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾ ಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಟನೇ ರಂಗದ ಮೂಲ ಮಾಧ್ಯಮ. ಆದ್ದರಿ೦ದ, ಅವರಿಗೆ ಅವರ. ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನೀಡುವುದು. ನ ನನ, ವಿಚಾರ ಮತು ವಿಧಾನ. ಇತರ ಎ 
ನಿರ್ದೇಶಕನ ಹಿಡಿತ ಬಿಗಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ: ಅವನು ಸವಾನಿಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುತಾ ನೆ. 
ಅವನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ, ಹೀಗೆಯೆ ಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹಾಸಲ್ಲ 
ನಾನು ಆ ಬಗೆಯ “ನಿರ್ದೇ ಶಕನಲ್ಲ. ಇದ್ಯ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಾಪಾ 
ಮಾತ್ರ, ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವವ. ತೊಡಗಿದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಅವರದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ 


ಓಕ್ಮ್ಮ 


ತು೦ಬಾ ಸ್ಪತಂತ್ರಳಿದ್ದಾಳೆ; ತನ್ನದೇ ಸ್ಪಂತಿಕೆ ಹೊ೦ದಿದಾಳೆ. ನಾನು ಯಾವತೂ 
ಆ ಕ ಜ್ಯ 


ಬವ ಎ ಆ 
2 ಎವ ಇಳೆ ಪ ಎ ತ ಎ ಆಗೆ ಸಾಲೆ ಲಾ ಎ 
ು ಥಿ ಛಿ ಕ ತ್ತಿ ಹ [ 
ರ ಮೇಲೆ ನನ ವಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇರು; ದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಹಾದಿಗೆ ಅವರನ್ನು 


ಒಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸ೦ಕಟಗಳೂ ನಟನ ಔಷ್ಯಭ್ಯಾ ನಟಿಯ ಸಂಕಲ ುದಿ೦ದ 
ಹೊರಹೊ ಮಬೇಕು. ಅ ಅದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ವಾ ಸ್ವಾತಂ ಕೊ ಡುತ ತ್ತೇನೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾನೇ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಷ ನಟರು ತಮ್ಮದೇ ಧೃಷ್ಟಿಕೆ ನದಲ್ಲಿ 

ಆಶುವಿಸರಣೆ ಮಾಡುತಾರೆ. ನಾನು ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು ವುದಿಲ್ಲ. ನಿರ್ದೇಶಕನ 


ಪ್ಲಿಕೋನ ಮತ್ತು ನಟನ ಸತ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ ಇದೆ. ಅವು 
ರಸರ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಾ ಬಾರದು. ನಿರ್ದೇಶಕನು ತನ್ನ ನೋಟವನು 


ೇರತೊಡಗಿದರೆ ನಟರ ಸ ಸಂತ ಆಯ್ಕೆಗೆ. ಧಕ್ಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ; ಅವರ ವಿ 
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ಇದು . ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾತ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುತ್ತದೆ. 
1 ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ - ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಮಣಿಸ ಬೇಕಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ - ಶರೀರದ ತ ತ್ಯಾಗ ದೊಡ್ಡದು . ಮಣಿಪುರದ ಇಂದಿನ ಸನ್ನಿವ ವೇಶದಲ್ಲಿ, 
ದೇಹ-ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು “ಹಲಬಗೆಯ ಹಿ೦ಜರಿಕೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ನಟನೊಬ್ಬ ನಟಿಯನ್ನು - ಆಕೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಖಟುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂಥವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾ ನಾವ ತೊಡೆಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ತ್ಯಾಗಗಳಿಗೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಬೇಕು. `'ಹಂತೆಯ ತ ತ್ಯಾಗ, 
ಅನಗತ್ಯ ವಾದ ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳ ತ್ಯಾಗ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಮ; ನೋಭೂಮಿಕೆಗಳ ತಗ ಎ ಹೀಗ ಗ ತ್ಯಾಗ ಅವಶ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೂಡಾಟದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ಬತಾ ೨ರತಮ್ಯವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಯಾದ ತಾತ್ತ್ಮಿ ದೆ ಹಾಗೂ ಗೂ ನೈತಿಕ ನೋಟಗಳು 
ಹಾದಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹ ವ್ಯರ್ಥ. 11 ನಟನಲ್ಲಿ 
ಒಂದುಬಗೆಯ ತ್ಯಾಗದ ಮನೋಭಾವ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಇಡಿಯ ತಂಡಕ್ಕಾಗಿ 


ಸ] 


೫೯ 


ಸಮೂಹಕಾಗಿ ನನನಮ, ನ ನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ವ೦ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ 
೫ ಆೃ , ಐ 
ಸ್ವಯಂ ತ್ಕಾಗದ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ತಳಗನನ ಕಲ್ಪನೆಯು ಬಹುಮುಖ್ಯ. ಅದನ್ನು 


ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಅಂದರೆ, ನಾಗರಿಕ ಗ ಅಸಹಜವಾದ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ನಡತೆಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ನ” ಹಾಗೂ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುವುದು - ಎರಡೂ ಬಿಡುಗಡೆಯ 
ಭಿನ್ನ ರೌರಿಗಳೆಂದು ನಿಮ  ಅಂಬೊ ೇೀಣವೆ9 

ನ್ವಯ್‌ಲಾಲ್‌ : ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ಅಧಿಕಾರಸಂಬಂಧವನು, ಕಾಣಬಹುದು. ಒಂದು, ಕೆಲಸಗಾರ ಮತು 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಸುವ ಅಪ ಪಣೆಗಾರ. ಇಲ್ಲಿ. ಪಂಥ ಅಥವಾ ಪಥನಿರ್ಮಾಣದ 
ವಾತಾವರಣ ಹೆಚ್ಚು. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಹಲವುಮಂದಿ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು ಪಥನಿರ್ಮಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾದಿತೆ ತೋರುವ ಮಾರ್ಗಿ ವಕಿತ್ತ 


€ 


5. 


ನಾ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಖಾಕೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡೆಂದು ಯಾಕೆ ಒತ್ತಡ ಹೇರಬೇಕು) 

ಜಾಸಕಾಶೆ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಮೊದಲ 
ಆದ್ಯತೆ ಅದು ನಟರ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮಾಧ್ಯಮ ಎಂದು. ಕ್ರಿಯ ರಾವಿಧಿ 
ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಂಬ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಭಾಗವಹಿಸುವವರೇ. 
ಆಧುನಿಕ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿದ್ದಾರೆ - ಸಹಸ್ಪಂದಿ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಮತ್ತು ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ ಹೇಳುವ ಅ೦ತರಸ್ಥಿತ (ಏಲಿಯನಸೇಟೆಡ್‌) ಪ್ರೇಕ್ಷಕ. ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಕಾರ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಪ್ರತೀ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 'ಸ್ಪದ ವಿಸ್ತರಣೆ - ಕ್ನೊಳಗಿನ. 
ಪರಿಶೋಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
ಏನು) ನಿಮ್ಮ ರಂಗಮಾರ್ಗ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಬಯಸುತ್ತದೌ 

ಕನ್ಹಯ್‌ ಲ್‌; ನಿಜ. 'ಸ್ವದ ಪರಿಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಹುಡುಕಾಟ ಎರಡೂ 
ವಿಭಿನ್ನ ಬಗೆಯ ಕೆಲಸಗಳು. ಒ೦ದು ಮೇಲೊ ್ನೀಟಕ್ಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. » ಇನ್ನೊಂದು 


೬೦ 


ಹಾಗೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಆ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಒಳಾ೦ಗಣಗಳಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಉತ್ಪಾದ್ಯ 
ವಸ್ತುವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದನು ಸ್ನ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ರಂಗಭೂ ಮಿ ಎನು ತ್ತಾರೆ, 
ಅ೦ತಹ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ರಂಗಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು - ಸಹಸ್ಪಂದಿ, 
ಅ೦ತರಸ್ಥಿತ ಮತ್ತು ಇತರ ಎಂದು ಮೂರು 'ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 
ನಮಗೆ ಸ್ವಯಂ ಭಾಗವಹಿಸು ುವ ಬಗೆಯ ಪೇಕ್ಟಕ ಬೇಕು. ಅವನು ರಂ ಗದ 
ಮೇಲೆ ದೈಹಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಪ್ರೇಕ್ದಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲಿ. ಆದರೆ ನಡೆವ ರಂಗಕ್ತಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಸ್ಪತಃ 
ಅತಿ ತಾನದರಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅವನ ಇಡಿಯ ಶರೀರ 
ಚಲಿಸಬೇಕು. ತಲ್ಲೀನನಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ನಟ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ 
ಬಿಡವು ಮಾತುಕತೆಯು ಇಂದ್ರಿ ಖಾನುಭವದ ಅಥವಾ ಅ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ನೆಲೆಯ 
ಸಂವಾದವಾಗಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬಡಿದೆಚ್ಚರಿಸಿ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ ನೆಲೆಗೆ 
ತಲುಪುವಂತೆ. ಆ ಹೂತ್ತಿಗೆ ಅದು ಒಂದಿಕೆ ೨' ಎರಡೊಂದಾದ ಐಕಸ್ಛಿತಿ. 
ಪ್ರೇಕ್ಷ ಕ್ಷಕರನ್ನು ಭೌತಿಕವಾಗಿ ರಂಗದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತರುವುದು ಭಾಗವಹಿಸುವಿಕೆಯಲ್ಲ. 
ನಾನು ಬಯಸು ುಎವುದು ನಟ ಮತ್ತು ನೋಡುಗರ ರ ನಡುವೆ ಇಂತಹ ಯಾವುದೇ 
ತರತರ ಗಡಿಗೆರೆಗಳಿಲ್ಲದ ರಂಗನ ನಲವನ್ನು. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಅ ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ವಿಭಾಜಕ ರೇಖೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು 
ಎಂತಲೆ? 
ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಹೌದು. ನಮ್ಮ ಪರಿಸ ರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೀಗೆಯೆ 
ಮೂ” ಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ. ದೆಹಲೆಯಂತಹ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಹೋದರೆ 
ರಂ ಗಸ್ಥಳ ನಮಗೆ ಸಿಗಲಾರದು. 
ಚಾ ಮಣಿಷು ುರದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಆಡುವಾಗ ನೀವು ಬಯಸುವಂತಹ 
ಕಪ್ರತಿಕ್ತಿಯೆ ಸಿಗುವುದೆ? 
ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಈವರೆಗಿನ ಅನುಭವ. ಅವರು 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ; ತನ್ನ ಸಯತೆಯಿಂದ ಬತಾ) ಅವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಕುರ್ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ಅವರ ಇಡಿಯ ಶರೀರ ಇಡಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ನಮ್ಮೊಡರಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು ಅವರನು, ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವವರನ್ನಾಗಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸದ "ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. `ನಾವು ರಾಜಕೀಯದ. ಬಗ್ಗ ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ನು ರಾಜಕೀಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅಥವಾ ನೋಟ ನಿಮ್ಮನು  ಕದಡಿದಿಡುತ್ತದೆ. ಹೆದರಿಸು ತ್ತದೆ. ಆತಂಕ 


ತೆ. ಅಥ 
ಹುಟಿಸು ದೆ, ಆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ. ಒಳಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಳದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 


ಓಂ) 


ತ್ತ 


೮ 


ೌ 
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ದ 


೬೧ 


ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಲ್ಲೀನತೆ. ಈ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ, ಆಗ ನಾವು ಹೇಳುವ ವಿಷಯದ ಡಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶಿವಪಕಾಶ: ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದ ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧದ ವಿಷ ಷಯಕ್ಕೆ 
ಎ ಸೆ 'ಮಣಿಷುರದ ಪರಿಸರ ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಂತಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 

ಷನಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಬದುಕು ದುರ್ಭ ರವಾಗಿದೆ. ಹಿಂಸೆ ಆತಂಕಗಳಿಂದ 
ಗ ಬಿದೆ. ಜನರೇ ಹಿ೦ಸೆಗಿಳಿಯುವ೦ತಹ ಸಂಕಟದ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ಇದಿರಾಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಒಂದು ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಂಗಕರ್ಮಿ ಯಾಗಿ ನೀವು ಎಂತಹ 
ಪ್ರಯತ್ತ ಮಾ ಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ರಂಗಭೂಮಿಯು ಸಮಾಜವನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾರದು 
ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತಾ ದ ಗಹಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅರಿವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಸ್ತರಿಸಬಲ್ಲುದು 
ಎ೦ದು ನೀವೇ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಜನರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 'ಜಾಗೃತಗೊಳಿ ಸುವ ಈ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸಫಲರಾಗಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸು ಸುತ್ತೀರ? ಎಷು ಬಮಟ್ಟಿಗೆ? 
ಈ ಪ್ರಶ ಯ ಹ ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕ ಭಜ ಸುಜ ಅಂತಾ ಇರಾಷ್ಟೀಯ 
ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊ ೦ಡಾಗ . ನಿಮ್ಮ ಖಾತನೆ ಆತಂಕಗಳ ಅರಿಏಿರದ 
ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರೇಕಕರಿಗೆ... ಅದು ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಆಚರಣೆಗಳ ಉದ್ದೀಪ್ತ 
ನಾಟ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬೋಳ ಜನು ನಿಮ್ಮ ಜನರ ನಡುವಿನ ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಬಂಧದ ಕುರಿತು ಈ ಪ 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ನನ್ನ ಸಸಯ ತೀರ ಸ್ಥಾನೀಯವಾದುದು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಮಿತಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟದ್ದು. ನಮ್ಮ ಸ್ವ೦ತ ಜನಸಮುದಾಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೇರೂರಿರುವಂಥದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ನಾನು ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು.' ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ನನ್ನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದಿಂದ 
ದೂರವಾದರೆ ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅನುಭವ ಹೀಗಿದೆ: 
ಭಯೋತ್ಪಾದಕರು, ಉ ಗಗಾಮಿಗಳು ಎಂದೆಲ್ಲ ಈಗ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಈ 
ಬಂಡುಕೋರ ಜನರು ಬ೦ಡೆದ್ದರಲ್ಲ, ಅದು ಅವರ ದುಗುಡ ' ದುಮ್ಮಾನ 
ಯಾತನೆ ಆತಂಕಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು ಅದು ಬೇಗುದಿ ಹೊರಪಡುವ 
ಒಂದು ಬಗೆ. ಅವರು ಹೇಗಿದ್ದರೋ ಹಾಗೆಯೆ, ಅಂದರೆ, ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೆ 
ನಾನವರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾರೆ. ಆದರೆ, ಅವರ ನೋವು ಪ್ರಕಟವಾದ ಬಗೆಯನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಿ. ಆ ಹಿಂಸೆಯು ಅವರ ಅದುಮಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳ. 
ಸಂಕಟಗಳ, ಸರಕಾರದ ಕುರಿತ ಭ್ರಮನಿರಸನ ನಿರಾಸೆಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಇಂಡಿಯಾ ಕುರಿತ ನಿರಾಸೆ ಅದು. ಭಾರತ ಸರಕಾರ ಅವರಿಗೆ ಏನೆಲ್ಲ ಆಶ್ವಾಸನೆ 
ನೀಡಿತ್ತು. ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. ಅ ಭರವಸೆಗಳನು ು ಈಡೇರಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
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ಬತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. 


ಗಳನು, ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, 
ಸ್ಲೆಗಳ ಕುರಿತಾದ 
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ಅದು 1973ರಲಿ. ಹೀಗೆಯೆ 
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ಎ 
ಭಿ 
ವಾದಿ ಸಂಘಟನೆಗಳ ಹಾಗೂ 


ಎ೨ 


ಸಿದೆ. 
ು. ಯುವಜನತೆಯ ಬಂಡುಕೋರತನ, 


೦ 


೦ದಿ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರು. ಸುಟವಾಗಿ 


ಟಿಸಿದ್ದು ಎಂ 


ಲ 
ನು 


ನಿಯಂ 


ಸ್ರ 
ಸೀ 
ಠಿ 


ಸ್ಯ್ಯಾಕ್‌್ಮ್ಮ ಅವಶ್ರಕತೆಯನು, ಮನಗಂಡು, ಈ 


ಗ 


ಹ 


ಸೂ 
ಎ 
ಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಮಣಿಪುರಿ ಮಹಿಳೆ 


ನವಮ ಜಾನಪದ ಕ 
ಆದರಿಂದ ಆ ಮಹಿ 


ಕ್ಯಾತ ಬಂ 


ಾಗವಹಿಸಿದ್ದೆ. ಇಂ; 
ವು 


ಎ 
ಚಿಂತಕರ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿದೆ. ಅಂತಹ ಹಲವುವು 


ತೇವೆ. ಈ ತಾಯನದ 


ಜೊತೆಗಿದೆ. 
ಅಲಿನ ಹಲ 


ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ನಾವು ಯಾವಾಗ ಇಂಫಾ 
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ಬ ಇ 
ಸರನ್ನು - ಅವರು ಹಿರಿಯರಿರಲಿ ಕಿರಿಯರಿರಲಿ - "“ಇಃ 

ನಂಬು 


ಇ 


ಸಾರ 


ಲ 


ಇಸ 
ಅಲಿನ ಹೆಂಗ 


ಆಧ 
೫ ಹಕ 
ತಾಯನ'ವ 


(ಅಮೃ) ಎಂದೇ ಕರೆಯು 


ಆಂದೋಲನದಲಿ 
ಪಬಲವಾಗಿದೆ. 


ಸಾ 


ಪಕಟವಾಗದ ಮಣಿಪುರಿ ಹೆ೦ಗಸರ ಹಣ್ತನದ ಹೆಣ್ಣುಡಿಯ ಚಿ೦ತವೆಗ ನ್ನು 
ಚೆನಾಗಿ ಅಬಿವಕಗೊಂಡ ಈ ಚಿ೦ತಕರ ಚಿ೦ತನಿಗಳೂ೦ದಿಗ ತುಲನೆಮಾಡಿ 


( 


ಇದು ಪ್ರಬಲವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಗತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಪಂದನೆ. 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಕೊನೆ 'ಯದಾಗಿ ಒಂದು ಪಶ್ನೆ. ಮಣಿಪುರವು ಭಾರತದ 


ಇ 


ಓಕ 
ಅ೦ಗರಾಜ್ಯವಾಗಿ, ಒ೦ದು ಭಾಗವಾಗಿ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀವು 
ಭಾರತೀಯ ರಂಗನಿರ್ದೇಶಕರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ಮಣಿಪುರದ 


ರಂಗಭೂಮಿಯು ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿಯೆ 
ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದು 'ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚ್‌ 
ರಂಗಭೂಮಿ' ಎಂದೂ ಕರೆ ಯಲ್ಲಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಒಬ್ಬ ಮಣಿಪು 
ನಿರ್ದೇಶಕರೊ, ಭಾರತೀಯ ಮಣಿಷು ರಿ ನಿರ್ದೇಶ ಕರೊ ಅಥವಾ ಸ 
ಹಾಗೂ ಮಣಿಪುರಿ ನಿರ್ದೇಶಕರೊ? ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯಿಂದ ನೀವು 
ಪಡೆದುದು ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಳಿ ಏನು? 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಭಾರತೀಯನಾದರೂ ನಾನು ಮಣಿಪುರಿಯೆ. 
ಮಣಿಪುರಿಯಾಗಿಯೆ ಇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಗುರುತು ಕೂಡ ಮಣಿಪುರಿ ಅಂತಲೆ. 
ಹೊರಗಡೆಯೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಮಣಿಪುರಿ ಎಂತಲೆ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವತ್ತೂ 
ಮಣಿಪುರಿಯಾ; ಗಿಯೆ' ಇರಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಿರುವುದನ್ನೇ ನಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ” 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ಮಣಿಪು ರದಿಂದ.ಲ ಹೊರಗಿನ ರಂಗಕರ್ಮಿಗಳ ನ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಿಂದ ನೀವು ಪಡೆದುದೇನು?: ನಿಮಗಾದ ಲಾಭವೇನು 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲಬಗೆಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ತೆ 
ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಇವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ "ಕೆಲವುಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾಂಸರು ನನ್ನನ್ನು 
ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಭಾರತೀಯತೆಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ 


೬೪ 


ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಾರತೀಯತೆ ಇದೆ. 
ಅದು ಹಲವು ಬಗೆಯ ಆಸಕ್ತಿಕರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯುತ್ತದೆ. 
ದೇಶೀಯವಾಗಿರಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಂತೀಯವಾಗಿರಲಿ, ಕೊನೆಗೂ ನಾವು 
ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದೇವೆ. 

ಶಿವಪ್ರಕಾಶ: ನಿಜ. ಅದು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ. 
ನನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ 
ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 

ಕನ್ಹಯ್‌ಲಾಲ್‌: ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 


ರಿ 












ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಿಧನರಾದ 
ರಂಗನಿರ್ದೇಶಕ 
ಶ್ರೀ ಹೈಸ್ನಾಮ್‌ ಕನ್ಹಯ್ಯಲಾಲ್‌ ಸಿಂಗ್‌ 
ಗಾಯಕ, ಸ೦ಗೀತಜ್ಜ 
ಡಾ.ಎಂ. ಬಾಲಮುರಳಿಕೃಷ್ಣ 


ಜೀವಯಾನದ ಕವಿ 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ್‌ 


ರಂಗಕಲಾವಿದರಾದ 
ಶ್ರೀ ಮಂಜುನಾಥ ಬೆಳಕೆರೆ 
ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀ ರಮೇಶ್ವರಾನಂದಸ್ವಾಮಿ 
ಇವರಿಗೆ 
ನೀನಾಸಮ್‌ನ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿ 


"ಭಕ್ತಿರಸಾಯನ'ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರಸ ವಿವೇಚನೆ 


ಎಂ.ಎ. ಹೆಗಡೆ 


ಭಕಿಯು ಒಂದು ರಸವೇ ಅಲ್ಲವೆ ಎ೦ಬ ಚರ್ಚೆ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ 
ಬ ಕ ಎ 


ಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷು ಹಿ೦ದಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಭಕ್ತಿಪಂಥದ 
್‌ು ಟು 
ಪ್ರಾಬಲ್ಕದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಈ ಚರ್ಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ಬಂದಿರಬಹುದು 
ಟು ಪಜ 


ರಸಗಳ ಯಾದಿಗೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಸ್ನೇಹ, ದೇಶಭಕ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಾದಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅ೦ಥ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೊ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬರು, ಇಲ್ದೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಕ್ತಿಯ ಕುರಿತು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಉಜ್ವಲ ನೀಲಮಣಿ, ಭಕ್ತಿರಸಾಮೃತ ಸಿ೦ಧು ಮತ್ತು 


ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿರಸಾಯನಂಗಳು ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದವು. 

ಭಕ್ತಿಯು ಭಗವ೦ತನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯ ವಿಷಯಕವಾಗಿರುವುದರಿ೦ಂದ 
ಶೃಂಗಾರದ ಒಂದು ಭೇದವೆಂದು ಅದ ರಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವವರ 
ಅಂಬೋಣ. ಆದರೆ ಶೃಂಗಾರವೆಂಬ ದಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅರ್ಥ 
ಕಳದು ಹೋಗಿ ಕೇವಲ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡುವಿನ ಪ್ರೀತಿಯೆ೦ಬ ಸೀಮಿತವಾದ 
ಅರ್ಥ ಬಂದಮೇಲೆ ಆ ಪದವನ್ನು ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದು 
ಕಪಷ್ಪಕರವಾಯಿತು, ಅಪ್ಲೇ ಅಲ್ಲ, ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬ೦ದಿತು. 
ತಂದೆ-ಮಗಳ ಶೃ೦ಗಾರ, ತಾಯಿ-ಮಗನ ಶೃಂಗಾರ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿದರೆ 
ಅಪಾರ್ಥವು ಶತಃಸಿದ್ಧ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಂಥವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಥಾನ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ವಾದದ ಶಿರುಳು. ಶೃ೦ಗಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಅಥವಾ ರತಿಯೇ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಒ೦ದೇ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬಾರದೆನ್ನುವ ವಾದ ಬಲವಾಯಿತು. 

ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕರಿಗೆ ಇದು ಒಪ್ಪಲಾರದ್ದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು 
ಯಷಿಪ್ರಣೀತವಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಭರತಮುನಿ ರಸಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವಾಗ ಶೃ೦ಗಾರ, 
ಏರ, ಕರುಣ, ಹಾಸ್ಯ, ರೌದ್ರ, ಭಯಾನಕ, ಅದ್ಭುತ, ಬೀಭತ್ಸಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 


ಕ್ಕೆ 
ಪ 


ಗಲಿ, 


ವ 


ಇ ಜಾ 


ು 


ಇ 
ಕ್‌ 


ಖಾದಿಯಲಿ 


ಗುಪ 


ಎತ ಇಫಾತ 
೭೨ 


ಆಜಬ್ಬ 


) 


ದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಲಂಕಾರಿಕರಿ 


೨೮ 


ಅಣ 
ಶಿ 


ಫ್‌ 


ಆ 
ಯ 


ಲಿಯೇ ವಿರಕರಾಗಿ 


ಕಿ 


ಎ 


2 


ದಾ 
1 


ಇ 


ರ್‌ 
ಆ 


ರಿ 


ಲ 
ಯಾಯಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟರು. ಅವ 


೮ 


ರಾರು 


ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ವರು. 


ಯವರ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಕಮಲ 


ಕ 


ತಕ್ಕ 


ಹ 
ಆ) 
ೀಲಿ 


ಡೆ ಡೆ 
೩ 


ಇಯ 
೮ 


ದೀಕೆಯನು. ತೊಟವರು 


ಈ 


ಬವಿಂ 
ಲೃ 


ಕ್‌ 


ಇಂ 
ಎ! 
ರಾರ 
ಹ ಹಾ 
ದಿ ವಿ 


ಹಂಸನಿ 
ದ 
ಆತ್ಮ 
ಠದಿಂ 


ರಿಪು 


ವ 
ಚ ಪಡೆದು ಸತತವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿ 


ಧಥಿಕರು 


ರ್‌ 
ರಾಗ್‌ 


ಡೆವ 


ಆ 


ಕ್‌ 


ತ್‌ 


ಹ 


ಿ 


ಧಾಡಿ 


ಬೇಕೆಂದು ವಾರಣಾ 
() 
ರ್ಗದಲಿ 


ವ 


ಮಾ 
ಸ 


ನ5ಂ181813628 
೨೭ ೦ಬ ದ ಗ ಟು 
ಜೆ ಸವ ಬಾಜ ಬಿಜಾ ಟೌ 
` ಗ್ತ ಜ್‌ ಗಜ *್‌ 
11 ಬಜ? ಬಜಿ 1 
ಜ್‌ ತೆ 1 | ಜಿ ಸೆ 
ಜಿ 31 ಗ್ರ 
1 | 3 3 ಲ 
2 ಭಟ 7 (1ನ 
ಜೀ %51 7. 13 ೬ 0 
6 ಜಯ ಡಂ 0 
'ಸ್ಲಕ್ತಿ ಕಕ್ಕ ಭಟ್ಟ 
[ಳೆ ಷ್ಣ 13 ಸೂ 
2 ಗಟ ಇ ಭಿಃ 2೫. | ಗ 
ಜಟ "1 ತ್ತಿ ತತಾ ಪಿ 
ಛಿ ೯3೫ ( ಇ) 1) 
ಟಿ ಶಸಗ್ರಿತ್ಷ 
ಸಗ ಢಡ ಗ್ಗ ಜ.0 
ಕೆ ಭಾ ೧ ಗ 02 ೦ಎ£ಣಿ 
ು 12 ತೆ ಸತ ಣಾ 
ಸ ೧೧೯೧ ಟಟ ಜಒ 
2 ಗಿ 8 ಟನ 2 ಟ್ಟ ಲ 
6೪) ಡೆ ೪) ಖಿ ಲ ಜು 
ಜಬ ಇಗ್ರಲಿ | 
ನ 6 ವದ ತ 0 ತ್ರೆ 
|] ಜ್ಯ ಇ 1 ಛಿ ಜನಿ 7 
ಸ್‌ ವ ಬ್ದು 
ಸ್‌ ಟ[ಿೌ್ಬ 1 ಾ 
ರಜಕ ಗ ಸ] 
[ತ 1. ಗೆ 
ಗ ಇವನಿಗೆ 
೪ ರಟ ಗೆ 6 


ಗು” 
ಅತ್ತಂತ ಕಠಿಣವಾದುದು. ನಿರಂತರ ಯ ತೆ | ಗುರಿ: ತಲುಪಲು 
ಸಾಧ್ಯ. ಅಂಥ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನರು ಯೋಗವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ನನಯ ಯೋಗ. ಕರ್ಮಯೋಗ ಮತ್ತು ಭಕ್ತೆ . ಕೆಲವರು 


0 0 0 
1ಕ್ಷಿ। 
ಈ /ಊರ್ಟೂ 
ಸ 
ಟಿ 3. 
ಸ ರ 
ಮ್ನ ಚ. | 
ಜಸತ 
ಕ 
2 
(1 
([ 
೨ ಾ 
£ ಜೌ 
ಟೆ 
ತ 
ಸ್ಸ 
ತ್ತಿ 
1 
ಸ 
ತ! 
24 1 
ಬಬರ 
ತ್ರಿ 
೮ ೫೬ 
ಗಿ 
ದ್ರಿ 
೫ ಲಿ 


ಅ ಅತ್ತ ತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಭಕ್ತಿಯೊ ೀಗ. ಇದು ಆಚರಿಸು ವುದಕ್ಕೆ 
ಸುಲಭ. ಶೀಘವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವಂಥದು ರಾಜ್‌ 


1 ಕೃ 8 
"ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ೦ಂ ಭಕ್ತಿರೇವ ಗರೀಯಸೀ" - ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಎ೦ದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಮುಂದಿನ ಸ ಅದ್ವೈತಿಗಳು 


ಅದನ್ನು ಗೌಣವಾಗಿಸಿದರು. "ಶ೦ಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಕ್ತಿಪ 'ತಿಪಾದಕವಾದ ಸ್ಫೋತ್ರ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಗೌಣವಾಗಿಸಿದರು. ಭಾಷ್ಯ, ಪ್ರಕರಣ ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗಾಗಿ ಭಾಷ್ಮ . ಮಧ್ಯಮರಿಗಾಗಿ "ಪ್ರಕರಣ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಾಗಿ 
ಹಂತವೆಂದರೆ ಭಗವಂತನ ಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಬನ್ನು ಸಾರುವ ಸ್ತೋತ್ರ. ಮುಕ್ತಿಯು 
ಬೇಕೆಂದವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅವಲ ೦ಬಿಸಬೇಕಾದುದು ಅದನ್ನು. ನ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸುವುದೂ ಕೃತಿಯ ಗುರಿಯೆಂದು ು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
"ಭಕ್ತಿಯು ಎರಡು ವಿಧ. ಮೊದಲನೆಯದು ಸಾಧನವಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಾಧ್ಯ. ಅಂದರೆ ಅದು ದಾರಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಗುರಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಎರಡೂ 
ಅರ್ಥಗಳು ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 'ಭಜನ೦-ಅ೦ತ 1ಕರಣಸ್ಥ 
ಭಗವದಾಕಾರತಾ ರೂಪಂ ಭಕ್ತಿಃ - ಭಜನ ಅಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣವು 
ಭಗವದಾಕಾರವನ್ನು ತಳೆಯುವುಡೇ ಭಕ್ತಿ. ಇಂಥದನ್ನು ಭಾವವತ್ಪತ್ತಿ ತಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಃ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಫಲವು ನಿರತಿಶಯವಾದ ಪರಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು "ಭಜ್ಮತೇ ಸೇವ್ಯತೇ ಭಗವದಾಕಾರ- 
ಮಂತಃಕರಣಂ೦ ಕ್ರಿಯತೇ ಅನಯಾ” ಎ ಭಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ; ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ; 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇದರ ಮೂಲಕ ಅಂತ ಕರಣವು “ಭಗವದಾಕಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕರಣ ವು ತ್ರತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ 


ಇ ತ. ಕ್‌ ಚ್‌ ಇಇ(ಗಿಡಾ ದ್‌ ಗಾ ಇ ಭಾಗಾ ಸೂಚಿಸುತದಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ಶ್ರವಣ.ಕೀರ್ತನ ಸ್ಮರಣ ಮುಂತಾದ ತೆರನಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಬಸುತ್ತಿ 
ಆಗ ಅದು ಪರುಷಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವನಿಸುತ್ತದ 
ಸಾಧನ ಭಕಿಯು ಸಾಧ್ಯ ಅಥವಾ ಫಲರೂಪದ್ದಾದಾಗ ಅದು 
ನ ರಿ 
ಪರಮಾನಂದ ಪ್ರದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೋಕ್ಪವೆಂದರೆ ಅದೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು 


ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಗುರಿಯೆಂದರೆ ಸುಖ ಅಥವಾ 


ಈ 


೬. 


ಅನಂದವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದರೆ ಸುಖವೇ. 
ಸುಖದಾಯಕವಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನೆಗೆಳಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನೋಡಿ. ಅದು ಆಚರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅನಂತರ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಕೊನೆಗೂ ಅದು ದುಃಖದಾಯಕವೆಂದಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಧರ್ಮದ ಸುದ್ದಿಗೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳು ಸುಖದಾಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವಂಥದು. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸುವುದು 


ಟ್ರ ಲ 
ಸುಖಸಾಧನವಾಗಿದೆಯೆಂದಲ್ಲವೆ9 ಮೋಕ್ಷವೂ ಅಪ್ಲೇ. ಅದು ಪರಮಾನಂದ 
2 ಟಿ 
ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರುವುದರಿ೦ದ ಅಪೇಕ್ಟಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಿಜವಾದ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಸುಖವೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವೆಲ್ಲ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 

ಆ ಬ ಶ್ರ ಹ್‌ ಧಿ 


ಭಕ್ತಿಯು ಅಂಥ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖವನು, ನೀಡುವಂಥದು. ಅದನು. 
ಜೆ ಹಕ್ಕ ಹಕ್ಕ 
ಭಾಗವತವೇ ಮುಂತಾದ ಗಂಥಗಳು ಸವಪವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ.- 


ಷ್‌ ಗ ಛ! 
ಸ್ಥರಂತಃ ಸ್ಥಾರಯ೦ತಶ್ಚ ಮಿಥೌ:ಘಹರ೦ ಹರಿಮ್‌ । 


ಭಕ್ವಾ ಸಂಜಾತಯಾ ಭಕ್ತಾ ಬಿಭತ್ಮುತ್ತುಲಕಾ ತನುಮ್‌ ಟ ಭಾಗವತ 11-3-3] 


ಪಾಪಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಥರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು ಮತ್ತೂ 
ಬೇರೆಯವರೂ ಸ್ಥರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಈ ಪಕಾರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಟ್ರೆದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವು ಪಳಕಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದವರ ಚರ್ಯೆಯನು 

ಕ ಬ ನ್ನ 

ಗಮನಿಸಿ _ 
ಚೆದುದುತ್ತದ್ಟುತಡ್ರಂತಯ್ದಾ ಕ್ರಚಿದ್ಧಸಂತಿ ನಂದಂತಿ ವದಂತ್ಯಲೌಕಿಕಾಃ । 
ನೃತ್ವಂತಿ ಗಾಯಂತ್ಯನುಶೀಲಯಂತ್ಯಜ೦ ಭವಂತಿ ತೂಫ್ಷೀಂ ಪರಮೇತ್ವ 
ನಿರ್ವ್ವತಾಃ ॥( ಭಾಗವತ 11-3-32 


೭೦ 


4 ೫) ೦. ಸ್‌ ಇಂ ದ 

ಔನ ದಸಯ ಥ ಪುಳಕಿತರಾದ ಭಕರು ಆಲೌಕಿಕವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧ ಇತ್‌ ೨ ಕಾಳೆ ಇ ಬಗ) ಕಾದ ಹಾಳ ಸಾಕ! 

ಅಚ್ಯುತನ ಚಿ೦ತನೆಯಲ್ರಿಯೇ ಸದಾಮಗರಾಗಿರುವ ಅವರು ಕೆಲವೊ: ಸ 
ಚ ಆ 


ಅಂ ಸುತಾ . 0) ಇವೆ ಹ್‌ ತೆ 1, ಹ 
ಳುತಾರ; ಕಲವೂಮ್ಮ ನಗುತ್ತಾರೆ; ನಲಿಯುತ್ತಾರೆ; ತಮೊ ] ಳಗ 


ಆಂಡ 
ಶಾ ಡೆ 1 ತ ಕ ಫಿ ಇರಾ ೨ 
ಮಾತಾಡಿಕೊ ತ್ತಾರೆ; ಕುಣೆಯು ತ್ತಾರೆ; ಹಾಡುತ್ತಾರೆ; ಭಗವಂತನ 
ರಾರ್ಡ್ಜಾಾಾನ ಕನ್‌ ನರ ಹ 
ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಆನಂದಪರವಶರಾಗಿ 
ಶಾಂತರಾಗಿರುತಾರೆ 
ಹ 


ದ ಡ್‌ ಎ ೧ ಪ್ಯು ಭಾಳ ಇಪ್ಪ 
ಇಂಥ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಷ್ಟಿ ಳು ಗುರಿಯೆಂದು 
ನವರಸಮಿಲಿತಂ ವಾ ಕೇವಲಂ ವಾ ಪುಮರ್ಥಂ 
ಪರಮಮಿಹ ಮುಕುಂದೇ ಸವಭಾನ ವದಂತಿ । 
ದವಿರುಪಮಸುಖ ಸಂವಿದ್ರೂಪಮಸ್ಸೃಷ್ಟ ದುಃಖಂ 
ಎಲ್ರವಿ 
ತಮಹಮವಿಲ ತುಪ್ಣ್ಯೈ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ವ್ಯನಜ್ಞೆ ॥ 1-/ 


ಸ್ವ್ಯೈ ಶೆ 
ಪರಮೇಶರನಾದ ಮುಕುಂದನ ವಿಷಯಕವಾದುದು ಭಕ್ತಿಯೋಗ. ಅದು 
ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೀ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹ 


ಅದು ಪರಮಪಮರುಷಾರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ರಸ ಸವೆದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದುಃಖದ ಸರ್ಶವೇ / ಇಲ್ಲದ ನಿರುಪಮಚಿದಾನಂದ 
ಸರೂಪವಾದ ಅದನು ಎಲ್ಲ ಜನರ ಗ ೋಷಕ್ತಾಗಿ ಶಾಸ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ರ ನ ಲಟ 

ವವೇಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಕುರಿತು ಭಿನ್ನ: ಎ೦ದುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅಂದ ್ಸ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವುದು ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೇ ಹೊರತು 


೯ಗೂ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸ ಲಾಗಿದೆ. ರಾಕೆಂದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು 
ಬಾಗ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆಯೊ ಅಥವಾ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ರಸವೋ ಎಂಬ 
ಚರ್ಚೆ ಜೋರಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಭಕ್ತಿಯ ದವೇಚನೆಗೆ ಆ ಚರ್ಚೆಯೂ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಎರಡು. ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥವು ಉಪಯುಕ 
ವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರಬೇಕು. `ಆಮ್ರಾಶ್ಚ ಸಿಕ್ತಾ ಪಿತರಶ್ಚ ತೃಪ್ತಾಃ' 
ದಾ 'ಪಿತ್ರ ಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಮಾವಿನ ಸಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀರು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಾವಿನಮರಕ್ಕೆ ನೀರೂ ಆಯಿತು, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೂ 
ಆಯಿತು' ಎಂಬ ಧೋರಣೆಯೂ ಇರಬಹುದು. 

ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡನೆಯ ಶ್ತೋಕ ಇದು - 


ಆದರ ರಸಸ್ವರೂಪಕ್ಕಲ್ಲ. ಅದ ನ್ನ ವಿವೇಚಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ರಸಸ್ತರೂಪದ 


೮ 


್ಲ 


ಸಂಸಾರರೋಗೇಣ ಬಲೀಯಸಾ ಚಿರಂ ನಿಪೀಡಿತೈಸ್ತತ್‌ ಪ್ರಶಮೇತಿ 


ಬುಧರೆ. ಭಕ್ತಿರಸಾಯನವನ್ನು , ಸೇವಿಸಿರಿ; ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅ 

ರೋಗದಿಂದ ಬಹು ಜರಾ ಪೀಡಿತರಾದವರನ್ನು ಗುಣ ಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ 

ನಿಮಣವಾದುದು ಇದು; ಎಷ್ಟು ಕುಡಿದರೂ ವ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

ಇದು ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗ ಅಥವಾ ಭವರೋಗವನ್ನು"” ನಿವಾರಿಸುವಂಥದು 
ಕುಡಿದಷ್ಟೂ ಖರ್ಚಾಗದು. ಇ ಬಿನ ಶ್ಷೇಷೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ರಸಾಯನವೆಂಬ 
ಪದವು ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ರಸಾಯನವನು _ ಸೂಚಿಸು ತ್ತದೆ. 
ಅದು ರೋಗ ನಿವಾರಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಸವಿಯಾದುದೂ `ಹೌದು. ಇದೂ 
ಹಾಗೆಯೇ. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ರಸಾಯನ ಇದು. 

ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯೆ೦ದರೇನು ಎಂಬುದನು ಹೇಳುತಾರೆ - 

ದ್ರುತಸ್ವ ಭಗವದ್ಭರ್ಮಾದ್ಧಾರಾವಾಹಿಕತಾ೦ ಗತಾ | 

ಸರ್ವೇಶೇ ಮನಸೋಃ ತ್ರಿರ್ಭಕ್ಕಿರಿತ್ಯಭಿಧಿಯತೇ । ॥ 


ಭಗವಂತನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅ೦ದರೆ ಗುಣಶ್ರವಣವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 

ಚಿತ್ತವು ದ್ರವೀಭೂತವಾಗಿ ಸ; ರೇಶ್ವರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧಾರಾವಾಹಿಕತೆಯನ್ನ 

ಹೊಂದಿರುವ (ತೈಲಧಾರೆಯರಿತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಭಗವದಾಕಾರವನ್ನು 

ಹೊಂದಿದ) ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಇದು ಭಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣ. ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನ ಕುರಿತಾದ ಅನವರತ ಚಿ೦ತನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಬೇಕು. ಭಜನೆ, ಕೀರ್ತನೆ, ಕಥಾಶ್ರವಣ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯಿ೦ದಲೇ ಚಿ೦ತನೆಯು 
ನಡೆಯಬೇಕೆರಿದೇನೂ' ಇಲ್ಲ. ಭೀತಿಯಿ೦ದಲೂ ಆಗಬಹುದು; ದ್ವೇಷದಿ೦ಂದಲೂ 
ಆಗಬಹುದು. ಸದಾಕಾಲ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಚಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಭಗವದಾಕಾರವು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪ ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 'ಒಪ್ಪಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸ ಬೇಕು. ಕಂಸ, ಶಿಶುಪಾಲ "ಮುಂತಾದವರು ಜತ ಾಗಿ "ಹರಿಯನ್ನು 


ತ 


ದ್ವೇಷಿಸಿದರೂ ಭಕ್ತರೇ. ಅವರ ಚಿತ್ರವು ದ್ರವಿಸಿದು ದೇಷದಿಂದ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಇ ಚ್‌ ಎ8 
ಮಾ ಡುವುದೂ ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಈ ಮಾರ್ಗ 
ಅತ್ಯ೦ತ ಕಪ್ಪಕರವಾದುದು. ಕೊನೆ ಹಾಯಿಸುವುದು ಕಷ ಹಾಗಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ 
ಲು 
ಅದು ಉಪದೇಶ್ವವಲ. 
ಪ ಕ ವ 
ನಮ್ಮ ಚಿತವು ಅರಗಿನಂತೆ ಕಠಿಣವಾದುದು. ಅದು ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 
ಭಯ, ಸ್ನೇಹ, ಹರ್ಷ, ಶೋಕ, ದಯೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕರಗುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಮಧುಸೂದನ ಸರಸ್ತ್ಪತಿಯವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕರಗಿದ ಅರಗಿನ ಮೇಲೆ ಒತಿ 
ಮುದ್ರೆಯಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿ೦ದ ಭಗವಂತನು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಹ 
ಹಂತ. ಅರಗನ್ನು ಪುನಃ ಕರಗಿಸಿದಾಗ ಮುದ್ರೆಯು ಮಾಯವಾಗುತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಬಿ 
ಮುಂದಿನದು ಕರಗಿದ « ಅರಗಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಬಣ್ಣದ ಹಾಗೆ. ಅನಂತರ ಅರಗು 
ಗಟಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕರಗಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸೇರಿದ ಬಣ್ಣ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 


ಲು 
ಭಗವದಾಕಾರವು ನೆಲಸುವುದು ಪರಮಃ ೋಚ್ಚಸ್ಸಿತಿ; 'ಜೀವನ್ನುಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಂಥ 


ವರ್ಣನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಉ ಕ್ಕೆ ಗ್ರ೦ಂಥಕರ್ತರೆ 
ಎಸ್ತಾರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾರಿಕೆಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದಿನೆ ಡು ಉಲ್ಲಾಸಗಳಿಗೆ ಅವರು ವ್ಯಾಖ್ಶಾನವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿವಿಶೇಷ ಹಾಗೂ ರಸನಿರೂಪಣೆಗಳನ ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ 
ಹಾಗಾಗಿ ಅವರ ಮುಖ್ಯಗುರಿಯು ಭಕ್ತಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ 
ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯೇ ರಸವಾಗಿದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ರಸವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ "ರಸೆ ಸೋ ವೈ ಸಃ" ಬ್ರಹ್ಮ ಪರ್ಯಾಯ 
ಪದ ರಸ. ಇಲ್ಲಿ ರಸವೆಂದರೆ ಆನಂದ ಅಸಂಡದಿಂದಡೆ ಈ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲ 
ಜನಿಸುತ್ತವೆ; ಜನಿಸಿದವು ಜೀವಿಸು ವುದು ಜ್‌ ಆನ೦ದದಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ - ಆನಂದಾದ್ಭೇವ ಖಲ್ವಿಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ, 
ಆನಂದೇನ ಜಾತಾದಿ ಜೀವಂತಿ, ಆನಂದಂ ವಾನ ಜತ 
ಎಂದಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ಜಗತ್ತಿ ಜೀವಜಾತಗಳ 
ಮೂಲವಾಗಿರುವುದು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಸಜ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಪಡೆವ ಆನಂದವೆಲ್ಲ ಆ ಆನಂದದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ. "ಆದರೆ ಅದರ 


ಅರಿವು ನಮಗಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದು ವಿಷಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕಲುತಗೊಂಡಿದೆ. 


ಅದು ನಾವು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡುದು; ಬೆಳೆಸಿಕೆ ಾ೦ಂಡುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಭಕರು 
ಜಾನಾ ವಂ “ಇಗ ಜಿ ಇ ೧% 1 
ಕ ಎನ್ನು ಮಚ್ಚಿಯಾರೇ ಹೂರತು ಇತರರಲ್ಲ. ಅದು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಬಾಡ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವತ್ತವಿಲ್ಲ. ಸ್ನಾಯಿಂ ರುಲ್ಲದ್ದು 
ಸೊಂದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. 


ಚೇಪ್ಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಶೃ ಶೃ೦ಗಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬ೦ಧಿಸಿದವುಗಳಂತೆ ಇದು ೈ 

ಎ 
ಒ೦ದು ಪ್ರಕಾರವೆನ್ನುವುದೇ ಸೂಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧುಸೂದನ ಸರಸತಿಗಳಿಗೆ 
ಇದು ಸಮಂಜಸವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಕೇವಲ ಒಂದು ತೆರನಾದ ಭಕಿಗೆ ಮಾತ 


1 


ಗಾರಿಇದಾ್‌ಹು ಲ ಇ ಡ್‌ ಡ್‌ ತ್‌ ೨ 
ಅನ್ನಯಿಸುತ್ತದೆಯೆನಿ ುಸಿರಬೇಕು. ಭಕಿಯು ಹಲವು ವಿಧವಾಗಿದಿ. ಅವೆಲ್ಲವನೂ, 
ಗೆ ಆ 


೦. 


ಮುಖ್ಯ ಏವ ನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಃ - ಸ್ಥಾಯಿ ಶಬ್ದವು ಅಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿದೆಯೇ 
ಹೂರತು ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಲ್ಲ.' "'ಮುಖ್ಕಾರ್ಥವೆಂದರೆ' ವಾಚ್ಚಾರ್ಥ. 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕವೆಂದರೆ ಆಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 

/ು ತನ್ನ! ದೇ ಆದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ರತಿ, 


ಉ್ರಂ 


ತ ಇದವುಗಳನು, ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಭಾಷ ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವಗಳೆಂದು 
ಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ಹಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರ ಸ್ಥಾಯಿಯೆಂದರೆ 

ಸವಾಗಿರುವದಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ. ಧಾವವೆರದರೆ ಇರುವುದು. ಸ್ಥಾಯಿ 
ವವೆಂದರೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಬರುವ ನಡು ಇದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ. ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ತ್ತದಲ್ಲಿ ' ವಾಗಿ ಇರುವಂಥದು ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಗವದಾಕಾರವು 

ನಯಿಯೆನಿ ನಿಸುತ್ತದೆ. ಭಗವದಾಕಾರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಭಾವವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. 

ವಲ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಭಗವದಾಕಾರವನ್ನು 


ಹೊಂದುವುದು ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸ್ತಾಭಾವಿಕವಾದುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಚಿತ್ತವು 


೪ 
2೭42 


೬115. 


ವ 


ಆ 25 


'ಡರಿದವರು: ಅಂದರು ತ ಈ ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ? ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅವನ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿತ್ಯಕ್ಕ ಭ೦ಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದ್ವೈತಕ್ಕೂ ಭಂಗ 
ವಿ ವ 


ಗ 

ಬರುತ್ತದೆ. ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಕಾ ತು 
ಕಾಶವನು ು. ತುಂಬಲು ಕಾರಣ ಸ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಸಯ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಅದು ಅಲ್ಲೆ 
ತುಂಬದಿರುವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಹೊರತಳಲಾಗುಃ 
ನೀರು ತುಂಬಿರುವಾಗ ಅದು ಇರುವುದು ತೆ ತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ | 
ತುಂಬದಿರುವಾಗ ಅದರ ಅರಿವು ನಮಗಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುಃ 
ನಗವದಾಕಾರವೂ ಹಾಗೆಯೆ. ಅದು ವಿಷಯಗಳೊಂದಿಗಿದೆ. ವಿಷಯಾಕಾರವನ 
ತಾಳಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅದರ ಇರವಿನ ಅರಿವು ನಮಗಿಲ್ಲ. ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿರುಃ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಭಗವದಾಕಾರವೂ ವಿಷಯಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ 


( 
(ಸ್ಮ, 
ಶಿ 

() 

. 
ಓ 


ಕ್ರ 
. 
2.6% 


ಟು) 


್ತ 
() 
೯: 


೨ 


ಆಶ 


೭; 


ಎರಿ ಬ್ರ 
ತಡೆಯನ್ನೊಡ್ಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಿಷಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ 


ಸಾಧನೆಯೆಂದರೆ ಭಕ್ತಿ ಭಕ್ತಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಕೊಳೆಯನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಬಂಗಾರವನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅದರ 
ಕಶ್ಮಲಗಳನ್ನು ಕಳೆವ ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿಯ ಕುಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ವಿಷಯಗಳು 
ತಮ್ಮ ಕಶ್ರ ಲಗಳನ್ನು  ಕಳೆದುಕೊ೦ಡು ಭಗವದಾಕಾರವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರಿಂದ 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಗವದಾಕಾರವು ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಭಗವದಕಾರವಿಲ್ಲದ ಯಾಃ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಇರಲಾರ. ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಭಾಗವತದ ಮಾತು ಇದು - 

ಯಥಾಗ್ನಿನಾ ಹೇಮ ಮಲಂ ಜಹಾತಿ 

ಧ್ಮಾತಂ ಪುನಃ ಸ್ವ ಸ್ವಂ ಭಜತೇ ಚ ರೂಪಮ್‌ । 

ಆತ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮಾನುಶಯಂ ವಿಧೂಯ 

ಮದ್ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಭಜತ್ಯಥೋ ಮಾಮ್‌ ॥ 


ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಬಂಗಾರವು ಕಶ್ಮಲಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊ೦ಡು ತನ್ನ 
ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಆತ್ಮನು ಕೂಡ ನನ್ನ 


ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಕರ್ಮದ ವಾಸ ಸನೆಯನ್ನು ದೂರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೆ ನ್ನೇ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಎ 
6 ಕ 


ತೌ 


ಲ್ರಿ 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಣವು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿ 


ಈ ಎಫ ಫಿ ೨ 
ೀತಿರವಿವೇಕಾನಾಂ ವಿಷಯೇಷನಪಾಯಿದೀ । 


ೂಪವಾದುದು. 


ಆ 


ರ್ಯ 


ಕೌಟ್‌ಗಾ 


ಓದ 


ಓ 


ರ್ಗವನ್ನು ವಿಷುಪುರಾ 


ಹ 


೩೮ 


ದಿರಂತರವಾದ 


ಯಾವ 
ನಿನ ಮೇಲಿದೆ. 


ಸೂ 
ಸ್‌ 


ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಸುಗಳ ಮೇ 


ಏ.೦ 
ಸ” 


ನಗೆ 


ಸದಾ 


ತಾಜ್‌ 


ಜಅಿ.ಯೈ, 


ಫ್‌ 
ಹ 


ಎ) 
ಣಂ 


ಬ ಟ್ಜ 


ಎಂದೂ ದೂರವಾಗದಿರಲಿ. 


ಮಗೆ ಸಹಜ 


ಕ್ರ 
ಗ... 


ವಾಗಿಯೇ ಪ್ರೀ 


ಪ್‌ 
ು 


ಕಿಕವಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


(ಬ 


ಳ 


ದರೆ 


ಕ್ಮ 


ಕಾಟೆ 
ಆ) 


ಕೊಳುತದೆ. 


ಹ 


ಸುಟಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೦. ಆ 
ಇದೇ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಟು 


ಇರ್‌ 


ಮುಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತದೆ. 
ರಿಪುಷ್ಪವಾ 


ತ್‌ 
ಲಿಪ್‌ 


ರ 
ಯಯ ಆವರಣ 


: ಎಲರಿಗೂ ಆಗುತದೆ. 


ಆ) 


ಆ 


ಹ 
ಇತೀ 
ಲ್ಲ ಮಾ 


ಕವಾಗಿ ರಸವೆನಿಸಿ 


ದೆ ಜೀವ. 
ವ್ಯಕ್ತ 


ತದೆ; 


4. 
ಆ 
ಕಾರವು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸೆ ್‌ 
ಭಿಚಾರಿಭಾವಗಳಿಂ 
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ಯಿಭಾವವು ಸುಖರೂಪದಿಂದ ಅಭಿ 


ಅರಿವ 


ರಾರಾ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಗವ 
ಯಾವ ಜೀವ 


ಇದ್‌ 
ಡ್‌ 


ರಾವ ಅನುಭಾವ ಹಾಗೂ ವ್ಕ 


ಗ 


ದಲ್ಲಿ ಮನಿ 
ಖಿ 
ರಾ 
ಹ, 


ಗ 


ಇ 


೯) 


ದಾರ್‌ 


೪.೧ 


ಅಬಿನವನ ವಿವರಣೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
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ಔಷ 


ಆಲಂಬನವೆಂದು ಗುರುತಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಪರಿಸರವೇ ಮುಂತಾದವು ಣದ್ದೀಪನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆಧುದಿಕ ಯುಗದಲ್ಪ್ಲಾದರೆ ಪಾರ್ಕು, ಸಿನಿಮಾ ಥಿಯೇಟರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. 
ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಲಂಬನವಾವುದು? ಭಗವಂ ತನೇ ಆಲಂಬನ ವಿಭಾವವೆನ್ನುವುದು 
ಉತರ. 

“ ಭಗವದಾಕಾರವು ಸ್ಥಾಯಿ, ಭಗವ೦ತನು ಆಲಂಬನವೆಂದರೆ ಎರಡೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆ? ವಿಭಾವ ಜಹ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವಗಳು ಚೂ ರೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಕ್ರಮ. ಇಷ್ಟ ಜು ರಾಗಾ ರತಿಯು ಸ್ನಾಯಿಯಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 

ತಲೆಗೆ 


ಮ ರತಿಯು ಭರ ಯಿಭಾವ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ತ 
ಮಧುಸೂದನರು ಇದನ್ನು ಒಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅವೆರಡೂ ಬೇರೆಬೇರೆ 

ಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಿ೦ಬ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬಗಳಂತೆ 
ಬಿಂಬವಾದರೆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ ವದು ಪ್ರತಿಭ. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸು ಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿ ಲ್ಲ.ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವಿದೆ. ಬಿಂಬವು 
ಆಲಂಬನ ವಿಭಾವವಾದರೆ ಪ್ರ ತಿಜಬವ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪರಮಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವದಾಕಾರವು ಸ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದಸ್ತರೂಪದ್ದೇ ಅಗಿದೆ ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ವಿಭಾವಾನುಭಾವಗಳಿಂದ "ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಸ್ಥಾಯಿಯು ರಸರೂಪವನು, ಪಡೆದಂತೆ 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಭಗವದಾಕಾರವು ಲಂಬನವಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ 
ಹೋದಂತೆ ಪ ರಾನ೦ದವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಭಕ್ತಿಯು ಚಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಣ ಪ್ಹವಾದ 'ಭಗವದಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಇದು ಅನೇಕ 
೨ರದ್ದಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಇ ತರ ಭಾವಗಳಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಾಂತರ 
ೀದಗಳಿವೆ. ಚಿತ್ತದ್ರುತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೇದಗಳನು, ಹೇಳಬಹುದು. ಹಿಂದೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಸ್ನೇಹ, ಶೋಕ, “ದಯೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ಚಿತ್ತದ್ರುತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯ ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಸಸ್ನಾಪಕಕ್ಣ ಕಾಮ 
ಅಥವಾ ರತಿಯು ಎರಡು ವಿಧ ಎ ಸನ್ನಿಕರ್ಷ ಮತ್ತು ವಿಪ್ರಕಷ 
ಸನ್ನಿಕರ್ಷವೆಂದರೆ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಪ್ರಿಯ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರ 
ಸನ್ನಿಕರ್ಷ ವನ್ನೇ ಸಂಯೋಗ ಅಥವಾ ಸಂಭೋಗಶ |೦ಗಾರವೆ೦ದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಪ್ರಕರ್ಷ - ಪ್ರಿಯ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಯಸಿಯು 


ತ ( 


ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ವಿಪ್ರಲಂಭ ಅಥವಾ ವಿಯೋಗಶ ೈ೦ಗಾರವೆಂದು 
ಕರಯುತಾರೆ. ಈ ಭಾವಗಳು ಪರಮಾ ಇತ್ಮವಿಷಯಕವಾದರೆ ಆದು 
ಭಕ್ತಿಶೃ೦ಗಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ವರ್ಣನೆಯಿರುತ್ತದಾದರೂ ಅದು 
ಲಾಕಿಕವಾದುದಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮ ಷಯಕವಾದುದರಿಂದ ಅದು ಪರಮಾನಂದ 
ದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಧುಸೂದನರೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - 
ಪ್ರಸರತಿ ವಿಷಯೇಷು ಯೇಷು ರಾಗಃ ನ 
ಪರಿಣಮತೇ ವಿಷಯೇಷು ತೇಷು ಶೋಕಃ । 
ತು ರುಚಿರುಚಿತಾ ನಿತಾಂತಕಾಮತೇ 
ರುಚಿಪರಿಪಾಕಶುಚಾ ಮಗೋಚರೋಜಸಸಿ ॥ 


ವಿಷಯವಸ್ತುಗಳಲಿರುವ ಅನುರಾಗವು ವಿಷಯಸಮಾಪ್ತಿಯ ನಂತರ 
ಶೋಕಕಾರಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ಪರಿಣತಿಯಲ್ಲಿ 
ಶೋಕವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಪರಮರಮಣೀಯವಾದ ದಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಮತ್ತು ಅನುರಾಗಗಳುಂಟಾಗುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಗಳ ಮಿಲನವನ್ನು ಭಗವತ್ಪಂಭೋಗವೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ಲೋಕವ್ಕವಹಾರದಂತೆ ನಡೆಯುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಂಥ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಆನಂದದಾಯಕವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉ ದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೋ 


ಸ ವೂ ಪ್ರಣಯನಿರತರಾದರೆ ನಾವು 
ಸಂತೋಷ ಪಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ ದಲಿಗೆ' ಅಸಹ್ಯ, ಕ್ರೋಧ, ಅಸೂಯೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳು ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವೇ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ರಂಗದ 


ಮೇಲೆ ಅಭಿನಯಿಸು ತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಸು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇದೇ 


ನ್ಯಾಯ ಯವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಧೆಯರ ಪ್ರಣಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಹಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ. ನಾವು 
ಸಂತೋಷಷಪಡುತ್ತೇವೆ. ಜಯದೇವನ 'ಹಟತಾರರ್‌ೆ ಕಾವ್ಕ ಮುದವನ್ನು 
ತರುತದೆ. 

* ಎರಡನೆಯ ಉಲ್ಲಾಸದ 79 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ತಳೆಯುವ ವಿವಿಧ 
ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. "ಇಂಥವುಗಳ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವುದು ಭಕ್ತಿ. 


ಅದೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ : ರೂಪಗಳನ ನ್ನು ತಳೆದು "ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿರಸಕ್ಕೆ 


ಸೇರದಿರುವವುಗಳೆಂದರೆ ಇವು - 


(84 


ತ 


೩೯ 


ತ್ಯಾ ಊಟ್‌ 


ಧರ್ಮೋತ್ಪಾಹೋ ದಯೋತ್ಪಾಹೊ ಜುಗುಪ್ಪಾ ತ್ರಿವಿಧ; ಶಮಃ | 


1 


ಷಡಪ್ಲೇತೇನವಿಷಯ ಭಗವದ್ರಿಷಯಾ ನ ಓ ॥ 
೦ ಎ ಎ 


ಧರ್ಮವೀರೋ ದಯಾವೀರೋ ಬೀಭತ್ಪಃ ಶಾ೦ತ ಇತ್ಯಮೀ । 
ಅತೋ ನ ಭಕ್ತಿರಸತಾ೦ ಯಾಂತಿ ಭಿನ್ನಾಸ್ಪದತ್ವತಃ ॥2.27-28 


ರ್ಮೋತ್ಸಾಹ. ದಯೋತ್ಪಾಹ, ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಜುಗುಪ್ಪೆ ಮತ್ತು 
ಶವ - ಈ ಆರು ಭಾವಗಳು ಅನ್ಯವಿಷಯಕವೇ ಹೂರತು 
ಭಗವದ್ವಿಷಯಕಗಳಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮವೀರ. ದಯಾವೀರ, ಬೀಭತ್ತ 
ಮತ್ತು ಶಾಂತಗಳು ಭಗವದ್ದ್ವಿಷಯಗಳಲ್ಲವಾದುದರಿ೦ದ ಭಕ್ತಿರಸವಾಗಲಾರವು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆವೆ೦ದರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ತದ್ರುತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಧರ್ಮವು 


`` 


ಓ .. ಣಾ 


ಭ'ಗವತ್ಹಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾದನವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬ'ಗವಂತಿನು 


ಆಲಂಬನವಿಭಾವವಲ್ಲ. ಶಾಂತದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದ್ರುತಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅದು ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರದು. 


್ಲ 
3 


ತಮವು ಮೋಹಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಸುಖ, ದುಃಖ, ಮೋಹಗಳು ಅಂತರಂಗದ 
ಸ ಸಂಬ೦ಧವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಒಂದೇ 

ವಸ್ತುವು ಬೇರೆಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದು ಅದರ 
ಸನಾರೂಪವಾದ ಸಹಕಾರೀ ಕಾರಣವೂ 


ಕಾಮಿನ್ಯಾಸ್ಸುಖತಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಸಪತ್ನ್ಯಾ ದುಃಖರುಪತಾ । 
ತದಲಾಭಾತಥ ಇನ್ವೇನ ಮೋಹತ್ತಮನುಭೂಯತೇ ॥ 


(೭ 


ಕಾಮಿನಿಯೋರ್ವಳಿಂದ ಪತಿಗೆ ಸುಖ; ಸವತಿಗೆ ದುಃಖ; ಅವಳನು. ಕಾಮಿಸಿ 

ನಿರಾಶೆ ಹೊ೦ದಿದವನಿಗೆ ಮೋಹ ಎ 

ಕುಮಾರಿಲರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ಲೋಕವು ಇದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ- “ ಬ 


ಪರಿವ್ರಾಟ್‌ ಕಾಮುಕ ಶುನಾಮೇಕಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಮದಾತನೌ | 


ಹಾತ್‌ 


೮೦ 


ಇ೧೧್‌ಂ ಹ್ಯಾ ಇಗೆ ಜಿ 
ಕುಣಪಃ ಕಾಮಿನೀ ಭಕ್ತಮಿತಿ ತಿಸ್ರೋ ವಿಭಾವನಾ ॥ 


"ಆಲಿ 


ದ ರ್‌ ಡೆ ಎ೨ ಚಾ ಈ ಕ್ರ 
ತರುಣಿಯೋರ್ವಳ ದೇಹವು ಸಂನ್ತಾಸಿಗೆ ಶವವಾಗಿ, ಕಾಮುಕನಿಗೆ 


ಮನಿಯ ವಾಯಿಗೆ ಬ 'ರವಾ 
ಕಾಸೂ : ನಾಯಿಗ ಭಕ್ತ್ಯವಾಗಿ - ದೀಗೆ ಮೂರು ತೆರನಾಗಿ 
ಕಾಣುತದೆ. ಹೀಗೆ ವಸ್ತುಗಳು ಅವರವರ ಭಾವಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಕಾಣುತವೆ 
ಠ ಅಡೆ 

ಇನ್‌ ಶ್ರಾ್‌ಿ ಮಾರ್‌ ಪ ರಾಊ 
ಪ್ರತಿಯೂಂದು ವಸ್ತುವೂ ಸುಖದುಃಖಮೋಹಾತಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 

ಈ | ಆ 

ದ್ರವೀಭೂತವಾದ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಸ್ಲಾಯಿತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಾರ್‌ ಛು ಈ ಹಕ್ಕ ಕ 


ಸರೂಪದಾಗುತದೆ. ಚಿತ ಇಸುವ ಜಿ 
ರಸರೂಪ ನಗುತ್ತದೆ. ಜತ್ತವ್ರಿ ದ್ರವಿಸುವುದು ಸತ್ತೋದ್ರೀಕದಿ೦ದ. ಹಾಗಾಗಿ 


ಕ್ರೋಧ, ಶೋಕ ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳು ಕೂಡ ಸುಖಮಯವಾಗುತವೆ. ಕೋಧವೇ 


ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ರಜ, ತಮಗಳ ಮಿಶ್ರಣವಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖದಲ್ಲಿ 


ಇರ್‌ 


ಸುಖಾತಕಗಳೇ ಆಗಿದ್ದ! ರೂ ಸಮಾನಸುಖ 


ಕ ಕ ಲ 
ಮತದಂತೆ ಚಿತ್ರವು ದ್ರವಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಅವರ ಮತವು 
ಗ್ರಾಹ್ಮವಲ್ಲವೆ೦ಬುದು ಮಧುಸೂದನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅದು ಬೇರೆಯದೇ ಅದ 


ಇ 
ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯ. ಇಲ್ಲಿ ಬೇಡ. 
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1 ಶ್ರಿ 


ಮಧುಸೂದನರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ರಸವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಾಗ 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾ೦ಸಕರು ಅದನ್ನು ಭಾವಮಾತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳುತಾರೆ - 

ಎ 

ದೇವಾ೦ತರೇಷು ಜೀವತ್ವಾತ್‌ ಪರಾನ೦ದಾಪ್ರಕಾಶನಾತ್‌ | 


ತದ್ಯೋಜ್ಯಂ ಪರಮಾನಂದರೂಪೇ ನ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥2.75 


ಅನ್ಯ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ಕಿಯು 

ಕೇವಲ ಭಾವವೆನಿಸೀತು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪರಮಾನಂದ 

ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವುದರಿ೦ಂದ ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇದು ಅವರ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ತೋರುವ ಮಾತು. ಇದನ್ನು 
ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ದೇವರೂ ಸಮಾನರೇ. ಶಿವ, 
ಅಂಬಿಕೆ, ಸೂರ್ಯ, ಗಣಪತಿಯೇ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರೆಂದೇ 
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ಕಾಂತಯ್ಯೇ 
ನೌ 6 
ರ್ಯನ ಮುಂದಿನ ಮಿಂಚು 


ವಾ 


ಕ್‌ 
6 


ಆ 
ಸುಖದಾಯಕವಾದು 


ಅವುಗಳಿಗೆ ರ 


ಸ್ಥೆ 
ಸ ೦ 
11೬1 
ಇ ಎಗ್ರ 32 
ಜ್‌ ನ 6ಕೆ 
ಸ 
ಸ ಯಲ 
ಟಿ 13 
ಗ ಟ್ರೂ 
ಸ್ಮ 
ಜಿಟಿ ಗ್ಗೆ 
ಸಶಸ್ತ ಉಗ್ತೆ 
ರ್ಣ -ೂ 1 
ಟಟ 
ಿಸ್ಲೆತ್ಛ್ಟಿ 
( 92105) 
18 
ಗ 
ಜು ಎ.ಎ 
ಛಿ 
ಎರಿ 3312 
ಗಹ ಬತ್ತ 
ನಜ 
ಕ್ತ 
೫1% ಗೆ 
1 
“ಹೆ ೫ ದ್‌ 
ಕನ 
4 ್ಯ 
ಹಾ 1 


ಖು 
ನ 
ಅ 


ಊ 


ತೀ 


ಅ್ರ 
ೋ ಬಿಡುವುದೊ ಅವರವರ ವಿವೇಚನೆಗೆ 


ನು 


ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವು 


ಇರುವ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ 
ದ 
ಕಿಪಂಥ 


ಇ ಸತತ 
ಇ ಸೆ 
ಎಣೆ 
1೪01 
ಜ್ಯ 
ಎ 0 
ಇಲ್ಲಿ 
ಡಗ್ಗೆ 
೬68 
ಡಿ ಟ್ರ ಬಜ 
1 
ತ್ತ 
ಡು 

೨ ೫1 
ಸಷ 

“ಕೇ 
1 
ತ 
ಡಾಗಿ 
ಫಿ 1 


೮೨ 


1೫೪೪] 11[(1 
ಕು ಸ ಕ್ಮ ಸೌ ( ೨ ಗ ಬಳ 
೧ಶಿ ಗ್ಯ ಗಿಟ್ಟಿಎಗ ಗ್ರ] 
3 ಕ್ಸ್ಸ್ಯ ಸೃದ್ರ ಜಿಜ ಬ0ದ 
€£ ಟಿ13ಕ್ನಿ ಬಾಯಿ ಇಬ ಗೃ ಲಿ ಬಡಿ 
ಆಜ 0 0% ಗೈ ಟಿ11 33 
ಗ | ) , 9್ಲ್ಭ (ಲ ಡ್‌ ಎ 
ಣ್ಯ ಎ 3 ತ್ತೆ ತ್‌ ಕ ಗಟ. 
ಬಟ್ಸ್‌ ಬತ್ನಕ್ಟ್ತೆ 
ಇ ಗಭ 6 6ಬ ಟದ ೫ 
ಗ್ಗ ಚಸ್ಚಸಶಿಕ್ಸದ್ಪ ಟ್ಛ 
1 ಟಿ ೯ ( ಟ್ರ 3 ಆ.೧1. 
ಇಟ್ಚ -ಲ್ದಿಗ್ರ ಬಡಿಗ ಬ ( 
ಗ ಬಢ್ಛಿ ಬೆಗ್ಗೆ ಚ ಳೆ ಗ್ಠ 
ಬ್‌ ಲ್ಲೆ `₹ ಘಿ 6 ಸ ೈ ನೆ 
೪ ಭಇ 11 ತ್ತಿ 
ಇದ್ದ 30 ಗ್ತ ಇಗ ಟ್‌ ಬಟ ಗಿ 
ಗಸ ಅ ಛೂ ಟ್ಲಿನಿ .ಟಿ 12 
ಬ] ೫21 ಸು ಸ್ಟೆ 
ಗ ಪ ಜ್‌ ( 
ಇಳ ಚಳ ಸಯ ಟಟ 
1 (ಜ| ಟಿ ಸಿ ಲ್ಪ 
11381 .. 
೫1132411118 
ಜ್ರ ಟ್ರ ಲ ಕು ಸ ಬ ಜೂ) 
ಬ್ದ ಬ್ರಾ ಜಿಸಿಕ ನಗ ಗ್ಠ 
೫) ಸ | ತ 1 ಸ್‌ (3 ಲ 1 ಡಿ 
ನ (1 ಬಟ ಭಯಿ ಲ ೫ ಕ 3 
೩2 ಗಡ ಜಟಾ ಜು ಜಟ. 
ಜನಿ: ಓ. 31) ಧ್‌ 1 (ಸ ಎ 
೨ 1 ಇಸು ೧ ಆ. (06 ( 
ಇತಿ 1 ಗನಿ ಇಗ 
೫4103 ಖ0ೆಖ೫0ಚ6 ಎಜೆ ಟ- 


22) 
(೨ 
ಗಾ) 
13 
ಣಿ 
ಕಾ ಹಾ ಸ 
2 ಮ 
11311 
ಬಿ ಉಿ 
ಟ್ರ ಜ್‌ 
5 ೫6 
ಇ ದ ಇ! 
ಎ ಲ್ಳೆ 
ಣ ರ್ಕ 
(ಆನತ ಟ್ರಿ 
(ಬು 6) ುಾ 
ಗ ಜ್‌ 
ಚ ಸ 
[ನ ನ 
ತ ತ ತ 
(ು 
ನ 
0 
೫ 3೭ [ 


1 ಸ ಜು 
ಸ ಶ್‌ ಜೆ? 
1೫ ಕೃ 
ಗುಳ 85 1 
ಗ ಗುಡ್‌ 
“ನಹ ್ಗಉ 
1. ಆಜಾದಿ 
ಐಲು ಟು (ಪ 
ಇ್ಯಷ್ಟಿಗ್ಲು 2 4 12 
೪ 733 ಳ್ಪಾ 
೫ ೫. 
ಗೂ ರ 0 
ಭು ಬುಡ ಡಿಗ್‌ 
ಜಾಗ ಟಟ ತ 
2 1 (೪0 
ಛೆ ಗ 795 ಊ೭ 
ಡಿ ಕಲ್ಲ 
ಹ ಜಸ್‌ 14ತೆ 
ಸ್ರ ಲ್ಸ ಬ ಪ 1 
೧ ಟಗ್‌ 
32 ಸ್ರ (ಡಿ ತ 
ಹಟಾ ಬಟಾ] 
ಬಸ್‌್‌ 
ಗ ಸಃ ಡೆ (ಸ 
ಸಸ್ಗ ಕಕ್ಷ 
ಕ್ಲ 
ೆ ಟು ಜಿ ಶಿ (ಡಿ 
1) ಜಿ ಡು ಸ 
ಲ ಛ್ಗ ಗ್ಗ ಖೆ 
ಬ ಆಗ್ಚೆತೆ ಟ್ರ 
3೫0 
ಜಬ ಅಖಭಿತಹೆ 


€ 7೫1೦ 
21 (1 ಟೆ 
ಸ್ತು 
ಗು 1 
ಜತ್ತಿ 
6 
ಡಿಜ೫32 
1“ 
ಛಿ ತ್ಸ 
ನ್ನ 
ಜಾಲ 8 
ಹ 0 
1 1/3 
ಇ ಜಟೆ 
ಕ್ತಿ 
ಡಿ ಬಜ 
1) 
ಗ್‌ 
ಬ್‌ 
ಟು 
0 
1 
ಇಇ ೦ 
ಟಿಸಿಯ 
ಉ (ೈೃ 
1೫ ಸೆ 
ಅದಲ್ಲಿ 
ಜಟ 1 


65) 
ಸ ಟು 
211೧. 

ತ 7) 
1 ಹ 
ತ್ತ 
323 ಬಿ 
" ಟೆ 
" ಇ 
ಲಿ ದಾ 
೫.೫.೮ 

ತಟ 1 
ಹಾ 

ಇಗ. 60 
ಇಗ್ಲಿ ಜಣ 
ಕ | 
ಲ್ರಿ [೨2ತೆ 
ಗತದ ಬಿ ೫ ಭಿ 
ಜ್‌ 
ಒಗೆ ॥ಕ 
ಗ್ರ ಭ್ರ 

12. ಡಿ ಸತ 
ಜಸ 

ಕ ಹಯ 
ಚ 
11. 
ಬಲರ 0 
ಜಾ. ಗ್ರಡಿ 1ರ 
3. ೧ 


ನೀನಾಸಮ್‌ ಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರ; 


ವರದಿಗಳು. 
2016ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 2ರಂದು ಅಮೆರಿಕದ ನಾರ್ತ್‌ ಕರೋಲಿನಾದ ಕಾತೇ ಏ. 
ಪೆಟ್ರಿಕ್‌ ಅವರು ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಭೇಟಿನೀಡಿ ವಿದ್ಧಾ ರ್ಥಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆ 
ನಡೆಸದರು. ಇದೇ ತಿರಗಳಿನಲ್ಲಿ ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೆ.ಜಿ. 
ಮಹಾಬಲೇಶರ ಅವರು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾ೦ಸೆಯ ಕುರಿತಾದ ತರಗತಿಗಳ 
ಹಾಗೂ ಹಳೆಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ವಾಚಿಕವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು, ಶ್ರೀಮತಿ 
ಸಮುದ್ಯತಾ ಶೆಡಿಕೆರೆ ಅವರು ಗಮಕ- ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ತರಗತಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಃ ಟ್ಟರು. ಔ.15-16ರಂದು ು ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳಮದ್ದಲೆ ಲೆ ಮತು ಸಂವಾದ 
ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿತ್ತು ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಸು ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಧಾರೇಶ್ವರ, 
ಪ್ರಭಾಕರ ಜೋಶಿ. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಕಲ್ಚಾರ್‌, ವಾಸುದೇವ ರಂಗ ಭಟ್‌, 


ಇರಾ 


ಶೋಕ ಭಟ್‌, ನಿತ್ಯಾನಂದ ಕಾರ೦ತ. ಕೆ. ನಾಗಭೂಷಣ, ಭಾರ್ಗವ ಕೆ.ಎನ್‌. 
ಕಲ 
ವ 


ತ 


(1 


ಾವಿದರು “ವಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ' ಮತ್ತು "ಸೀತಾಪಹರಣ' ಪ್ರಸಂಗಗಳ 
೨ಳಮದ್ಬಲೆ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರು. ದಿನಾಂಕ 7ರಂದು ಯಡ್ರಾಮನಹ 
ಡ್ಹ್ಜಭರಮಪ್ಪ ತೊಗಲುಗೊಂಬೆಯಾಟದ ತಂಡದವರಿಂದ “ಶೂರ್ಪನಖಾ 
ನಾನಭಂಗ' ಎ೦ಬ ತೊಗಲುಗೊಂಬೆ ಆಟ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯಿತು. 
ಸ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀ ರುಸ್ತಮ್‌ ಭರೂಚ, ಪೌಲಾ ರಿಚ್‌ಮನ್‌ 
ಲಾದ ಎದ್ವಾಂಸರು ಬ೦ದಿದ್ದು ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದರು. 
ಹದಿನೈದು `ದಿನಗಳ ಮಧ್ಯಾವಧಿಯ ರಜೆಯ ನಂತರ ಅಕ್ಬರ ಕೆ.ವಿ. 
ವರಿಂದ ವಾಚಿಕಾಭಿನಯದ ತರಗತಿಗಳು, ಎಂ.ಎಂ. ಕೃ ಪ್ಷಮೂರ್ತಿ ಯವರಿಂದ 
ಳಕಿನ ಏನ್ಯಾಸದ ತರಗತಿಗಳು, ಸದಾಶಿವ ಎನ್‌ ರೈ ಅವರಿಂದ ದೃಶ್ಯರಚನೆಯ 
ವೊಯ್‌ಜೆಕ್‌, ವೆನಿಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರಿ, ಎ ಮಿಡ್‌ಸ ಮರ್‌ ನೈಟ್ಸ್‌ ಡ್ರೀಮ್‌ 'ಅಧರಿಸಿದ 
ಸೀನ್‌ವರ್ಕ್‌) ತರಗೆತಿಗಳು- ಮಂಜು ಕೊಡಗು" ಜಲ665 ರಂಗವಿನ್ಯಾಸದ 
ತರಗತಿಗಳು ನಡೆದವು. ಫೆಬ್ರವರಿ 8 ಮತ್ತು 9ರಂದು ಫಾನ್‌ ನ ಮ್‌ಡ್‌ 
ಫಾರ್‌ಗೆಟೊನ್‌ ಸಬ ನಟನ ಸ್ಥಳ ಕುರಿತಾ ಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಅಭಿನಯ 
ನಷ , ನಡೆಸಿಕೊ . ಫೆ. 22ರಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸಾಗರ 
ಜಾತ್ರೆಗೆ “ಅಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಿ ಜಿ.ಬಿ.ಆರ್‌. ನಾಟಕ ಮಂಡಳಿಯವರ “ಕುಂಟ 
ಕೊ ೧ಣ ಮೂಕ ಜಾಣ' ಎಂಬ ಕಂಪೆನಿ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಿಬಂದರು. 
ಜಾರ್ಜ್‌ ಬರ್ನಾರ್ಡ್‌ ಶಾನ ನಾಟಕವನು ಆಧರಿಸಿದ, ಶ್ರೀ ರಘುನಂದನ 


ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ “ಮೇಜರ್‌ ಬಾರ್ಬರಾ' ಮಾರ್ಚ್‌ 1 12ರಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
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ಮಾರ್ಚ್‌ 13ರಂದು ದಿ ಡ್ರಾಮಾ ಸ್ಟೂಲ್‌, ಮುಂಬ್ಲೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 'ಮ್ರೂ ಲ್ಸ್‌ 
ಫೋಲ್‌' (ನಿ:ಪೂ ಕ್ರ ತಾ ಫಿ ಸ 

ಘೋಲ್‌ (ಓ : ಪೂಜಾ ಸರೂಪ್‌ ಮತ್ತು ಶೀನಾ ಖಾಲಿದ್‌) ನಾಟಕದ ಪ್ರದರ್ಶನ ದ್‌ 
ನಡೆಯಿತು. ಮಾರ್ಚ್‌ 13ರಿಂದ 18ರವರೆಗೆ ನೀನಾಸಮ್‌ ೦ಗಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರ 


ಮತ್ತು ಮುಂಬೈ ಡ್ರಾಮಾ ಸ ಸ್ಕೂಲ್‌ ನ ವಿದಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜಂಟಿಯಾಗಿ ಎರಡೂ 
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| 
ರಿ 


ಶಾಲೆಗಳ 1 ಪಕರು ವಿವಿ ಆಗಸಸು ರಗತಿಗಳನು. ನಡೆಸಿದರು. 
ಕಾರ್ಚ್‌ 19ರಿಂದ 23ರವರೆಗೆ ಏದಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಕಿರುಚಿ 


| ಕ್‌ 
ವಿ ಜಾ 


ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಅಭಯಸಿಂಹ, ಪ್ರಶಾಂತ್‌ 
ಪಂಡಿತ್‌, ಷ್ಣುಪ್ರಸಾ ಾದ್‌ ಮುಂತಾದವರು ಶಿಬಿರ ನಡೆಸಿಕೊಟರು. ಈನಡುವೆ 
ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ಚಿತ್ರಪದರ್ಶನಗಳ ಜೊತೆಗೆ ದಾಳಿ, ಚೌಕಿ, ದಂದ್ರ 
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ಕ 
1 
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7 
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ಳ್ಳ 
ಮಾರ್ಚ್‌ 24ರಿಂದ 26ರವರೆಗೆ ಕಿಯ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯ ಯಾಶೀಲತೆ ಣ್‌ 


ಆಫ್‌ ಆಅ್ವಕ್ಷನ್‌) ಕುರಿತಾದ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತದ ಕಮ್ಮಟವೊ ದನ್ನು ಪ್ರದಸ ಇಲ್ನತ್ತು. 
ಇರಾ 


ಶಿ 


ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಕಮ್ಮಟವನು ಹ 1 ಎಪ್ತಿ 7” 30ರಂದು ಗ 
ಇತ್ತಾ 
ಮೃಣಾಲ್‌ ಕಾಲ್‌ ಅವರು ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ತತ್ತ ತ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತಗ 


ಛಿ 


೮೯ 


ಈ ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಯ ಟಕೆ ೀಗವಾಗಿ, ಅಕ್ಷರ ಕೆ.ವಿ. ಅವರು 
ಶೇಕ್‌ಪಿಯರ್‌ನ “ಕ್ರಮವಿಕ್ರಮ' (ಮೆಷರ್‌ ಘೊರ್‌ ಮೆಷರ್‌) ನಾಟ ಕವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇ ಸಿದ್ದು, ಎಪ್ರಿಲ್‌ 29 ಮತ್ತು 30ರಂದು ಅದರ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ನಡೆದವು. 

ೇೀ 2ರಂದು ಥಿಯೇ ಟರ್‌ ಸಮುರಾಯ್‌ ತಂಡದವರು ಇಲ್ಲಿಬಂದು 
ತಮ ಈ ಸಾಲಿನ ನಾಟಕ 'ಅ೦ತಿಗೊನೆ'ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡಿದರು. ಜೀನ್‌ 
ಆನ್ನಿಯ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಜಿ.ಎನ್‌. ರಂಗನಾಥರಾವ್‌ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದು 
ಇಕ್ಸಾಲ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಅವರು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದರು. 
ಮೇ 8ರಿಂದ 13ರವರೆಗೆ ಈ ಸಾಲಿನ ವಾರ್ಷಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ನಡೆದವು. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣ ಪರೀಕ್ಷಾ ಮಂಡಳಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಇವರು ಈ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ಮ "ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಮೀ 11ರಿಂದ 14ರವರೆಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ತಾವು ಈ ಹಿಂದೆ ಅ ಅಭ್ಯಾ 2ಸಪ್ರಯೋಗವಾಗಿ ಪ್ರದ ದರ್ಶಿಸಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು 
ನಾಟಕಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ (ವಿಜಯನಾರಸಿಂಹ, ಆಶ್ಚರ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ, 
ಮೇಜರ್‌ ಬಾರ್ಬರಾ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಿಕ್ರಮ) ನಾಟಕೊ ತತ್ತವವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 


ದಿನಾಂಕ 15ರಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನು ಸ ಬೀಳ್ಕೊಡಲಾಯಿತು. 


ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಹೆಗ್ಗೋಡು (ಸಾಗರ) ಕರ್ನಾಟಕ - ೫೭೭ ೪೧೭ 
ಈಚಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೇಶ (ಮರು ಮುದ್ರಣ - 

ಡಾ. ಎಂ. ಪ್ರಭಾಕರ ಜೋಷಿ ಮತ್ತು ಪ್ರೊ. ಎಂ.ಎ. ಹೆಗಡೆ) ರೂ. ೨೦೦ 
ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ (ಶೇಕ್‌ಸ್ಪಿಯರನ ಆಅ್ಯಸ್‌ ಯು ಲೈಕ್‌ ಇಟ್‌ 

ಕನ್ನಡ ರೂಪ - ಅಕ್ಷರ ಕೆ.ವಿ.) ರೂ. ೭೦ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಅಭಿನಯ ದರ್ಪಣ (ಮೂಲ-ಅನುವಾದ.-ಟಿಪ್ಪಣಿ 

ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಸಮೇತ - ಪ್ರೊ. ಎಂ.ಎ. ಹೆಗಡೆ) ರೂ. ೧೩೦ 
ಅರ್ಥಾರ್ಥ (ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಕುರಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು - ಎಂ.ಎಸ್‌. ಶ್ರೀರಾಮ್‌)ರೂ. ೧೪೦ 
ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕ ದೇಶಭಾಷೆ (ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ-ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನ 

-ಷೆಲ್ಡನ್‌ ಪೊಲಾಕ್‌, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ: ಅಕ್ಷರ ಕೆ.ವಿ.) ರೂ. ೨೨೫ 
ಸೇತುಬಂಧನ (ನಾಟಕ - ಅಕ್ಷರ ಕೆ.ವಿ.) ರೂ. ೯೫ 
ಯು.ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ: ಸಮಸ್ತ ಕಥೆಗಳು 

ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳ ಸಂಕಲಿತ ಆವೃತ್ತಿ ರೂ. ೪೮೦ 
ಕಥನ ಕುತೂಹಲ (ಕಥನ ತಂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಬಂಧಗಳು 

- ಎಂ.ಎಸ್‌. ಶ್ರೀರಾಮ್‌) ರೂ. ೧೧೫ 
ಕತೆ ಕತೆ ಕಾರಣ (ಕಥೆಗಳು - ವೈದೇಹಿ) ರೂ. ೧೪೫ 
ಕರುಣಾಳು (ಕವನ ಸಂಕಲನ - ಸವಿತಾ ನಾಗಭೂಷಣ) ರೂ. ೫೫ 
ನೆನೆವೆನಂದಿನ ಬಾಳಚಿತ್ರಣವ (ತಂಗಿ ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮನಿಂದ 

ಅಕ್ಕ ಮಂಕಾಳಮ್ಮನಿಗೆ ಪತ್ರಮಾಲೆ, ೧೯೩೦ರಿಂದ 

೧೯೯೦ರವರೆಗಿನ ಕಥನಗಳು - ಸಂ: ಡಾ। ವಿಜಯನಳಿನಿ ರಮೇಶ್‌) ರೂ. ೧೩೫ 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ (ಭವಭೂತಿ ಮಹಾಕವಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕದ 

ಕನ್ನಡ ರಂಗರೂಪ) - ಅಕ್ಷರ ಕೆ.ವಿ. ರೂ. ೯೦ 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ (ಕನ್ನಡಾನುವಾದ - ಆದ್ಯರಂಗಾಚಾರ್ಯ]) ರೂ. ೫೮೦ 
ಘಾಚರ್‌ ಘೋಚರ್‌ (ಕಥಾಸಂಕಲನ - ಪರಿಷ್ಕೃತ ಆವೃತ್ತಿ) 

- ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ ರೂ. ೧೫೫ 
ಜಗದ ಜತೆ ಮಾತುಕತೆ 
(ಕವನಸಂಕಲನ - ಕಮಲಾಕರ ಕಡವೆ) ರೂ. ಆ೦ 
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ತಂತ್ರಹ್ಹಾನವವ್ಪ್ಯ ಮೀರಿದ ದ್‌ ಮಿಡಿ 


ಇಂಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ನಾವು, ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವಜನಿ 
ೀವನದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನೇ ಬದಲಾಯಿಸುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತೇವೆ. ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಉತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟ, ಪರಿಸರ, ಸನ್ನಿವೇಶ ಹಾಗೂ ಸಂದರ್ಭ” 
ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಜಾಗರೂಕತೆ ಇವು ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. 
ಸರ್ಕಾರ, ಸರ್ಕಾರೇತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮ, ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಾಬ್ದಾರಿಯ ಸಹಭಾಗಿತ್ಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಕಾರ್ಯ, ಇಂದಿನ ಜೀವನಃ 


ಕೀ 
ಒಟು ಯಿ)ಲ ಸ್ನ 
ಎವ 


ಉತ್ತಮ ಪಡಿಸಿ, ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಸುಂದರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 


ಈ ಪ್ರಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಯವಿಟ್ಟು 


ಇ ( 


///೫.17191.007 ವೆಬ್‌ಸೈಟನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ. 


ಇಂಟೆಲ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಇಂಡಿಯಾ ಪ್ರೈವೇಟ್‌ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌., 4823-56 ಪಿ, ಔಟರ್‌ ರಿಂಗ್‌, ರಸ್ತೆ, 


ಲ 
ದೇವರಬೀಸನಹಳ್ಳಿ, ವರ್ತೂರು ಹೋಬಳಿ, ಬೆಳ್ಳಂದೂರು ಅಂಚೆ, ಬೆಂಗಳೂರು-560103, ಭಾರತ 
ಎಲಾ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾದಿರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂಟೆಲ್‌ ಮ 


ಮುದಣಹಕ್ಕು ಲ 2010 ಇಂಟೆಲ್‌ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್‌, ಫಿ 
ಅಥವಾ ಅಮೇರಿಕಾ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನ ಹಾಗೂ ಇತರ' ದೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ಇಂಟೆಲ್‌ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್‌ನ 
ನೋಂದಾಯಿತ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾ ವೆ. 


ಬಯಲ ಲಿ್‌ಲ 


ತ್ತು ಇಂಟೆಲ್‌ ಲೋಗೋಗಳು ಇಂಟೆಲ್‌ ಕಾಪೊ 
ಪೊರಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾಗಿಐ 


